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పరిచయం నుం 

న ఆకర్ష కంగా, వి శేహోపయోా గక 
రంగాఉండే ఫు న్తకాల్మపచురణకు య సంక 
ల్పంతో దకీణభాపా ఫు పు స్తక సంస్థ లోగడ కొన్ని పు స్తకా 
లను (పచురింప జేసింది. ఆ (పచురణవలన కలిగిన అనుభ 
వంతో ఇప్పుడు మరికొన్ని వు స్తకాలను వివిధ _దావిడభాష. 
లలోకి అనువాదంచేయించి (ప్రచురింప జేస్తూంది. పాన్రకులలతో 
భిన్న భిన్న అభిరుచులకు తగినట్టు ఈపు స్త నశాలను శ్రద్ధగా ఎన్నిక 
చే శారు. అందునల్ల మూనవజీని-తానికీ స సంబంధించిన వివిధవిష 
| రచనలు ఇందులో ఉండటం సహాజం. 
భారత మహానాయకుల జీవితచరితలు, వారువేసిన ఘనకా 
ర్వాలు వివరించే [గంథాలు ఈ ద్వితీయ (గంథపరంపరలో 
ఒక శాఖ. మన బేశశేయస్సుకోసం, అభ్యుదయంకోసం ఆ 
మహాపురుషులు వమిచేసినది, వారికి తా మెంత బుణపడి 
వున్నది, (ప్రజలకు ముఖ్యావశళ్యక ములైన హక్కులను నం 
పాదించటానికి వా శెన్నెన్ని పాట్లుపడినది ముందుతరాల 
వారంతా తెలుసుకుని ఉండటం మంచిది. 


తత్వ శా్ర్రం, మతం, విజ్ఞాన శాస్రం, సాహిత్యం... 
ఈ (గంథపరంపరలోని ఇతర శాఖలు. కధానికలు, (పాచీన 
కళాసంపదలను అధభివర్లించే (గంథాలుకూడా ఇందులోవుం 
డడం ముదావహం. నాటకకళ, శిల్ప శనం, ఫు రా 
వస్తు పరిశోధనలు, నిర తాద్భు తొవహము లైన దావీ.ణాత్య 
చెనాలయాలను గురించిన గంథాలు ఈపరంపరలోో ఉన్న పి. 
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ఏలన రాం చాలా న్‌ ౯౮ భిన్న భిన్న విషయా లను గురిం 
చిన ఈ (గంథాలు [పజలను విశేషంగా ఆక రింపగలవని, 
ఆవిధంగా ఇట్టి ప చురణలకు ముందుముందు విసారపచారం 
కోలుగగలదని నా విశ్వాసం. 


దవీణభారతభాషలలోని ఉ తమ గంథాలు కొన్నిం 
టిని మిగిలిన దావఖీ.ణాత్యభాపలలోకి అనువదింపచేయటం 
ఈ ద్వితీయ (గంథపరంపరలోని మరొక |ప్రశంననీయ'మైన 
విశేషం. ఈ పు స్తకాలన్నీ పూర్తిగా వెలువడినప్పుడు విద్యా 
వంతులలో  ఎక్కుువవుందిని వివిధవిషయాలనుగురించిన 
జ్ఞానాస క్రిగల పాఠకులుగా ఆక రించి ఆ జ్ఞానపిపాసను తృ ప్రి 
పరచటానికి యోగ్య మైన (గంథాలనుకూడా వారికి అంద 
జేసినట్టు అవుతుంది. 

ఈ దకీణభాపావు స్తకసంస్థ ఆశయాలు శ్నీఘ్రగతిని 
సఫలంకాగలవని ఆశిస్తున్నాను. 


ఎ, యల్‌. మొదలియార్‌ 
7_10-_1958 బెన్‌ ఛాన్సెలర్‌, 
మ్మదాసు విశ్వవిద్యాలయం 


ఉపోద్దాతవం 


వకాంకిక ఆధునిక కన్నడసాహిత్యంలో వికసించిన 
ఒక నూతన సాహిత్య(ప్రక్రియ. ఒకదృష్టితో చెప్పవలసి 
వస్తే సాహిత్య పపంచంలోచే వకాంకిక పూర్చిగా ఇటీవలి 
పకియ అనవచ్చు. సంస్కృత నాట్య శా (న్ర్రంలోను', అచే 
విధంగా అనేకశ తాచ్చాలుగా యూరఫుఖండంలోను బే 
అంకంలో రచితమైన రూపకాలు, వకాంకికవంటి చిన్న 
దృశ్యాలు కనిపిస్తాయి; వాస్తవమే. అయితే చేడు నాట్య 
కళాద్భషప్టి తో చేనిని మనం “ద కాంకిక (One 20) అంటున్నా 
వూ అలాటివి, ఆ దృష్టిలో ఏకాంకికలు గడచిన శతాబ్దం 
అంత్య భాగంవరకూ ఎక్కడా కనిపించవు. సంస్కృతంలో 
భాణం, వీథి, అంకం, వ్యాయోగం - ఈ నాల్జూ “ఏకాం 
కిక ””లని నాట్యశాస్త్రంలో గధితమైంది. కొని భాణంలోను, 
పీధిలోను శెంటికం'కు హెచ్చు పొతలుండరాదు. ఛాణం 
సంభాహణరీతి ఆకాళఖతంగానే ఉండాలి; అంకం ఇతి 
వృత్తం స్త్రీల శోకం; వ్యాయోగంలో (్రీనిమిత్తంకాని 
యుద్ధం; ఏధిలో భూరిశృంగారం--ఈ వ్యాఖ్యలను దూ స్తే, 
వకాంకమంకు చిన్న నాటకం, ఒక్కవిషయం లేక నివ 
యాంశం/గపరించిన నాటకం, తక్కు_వపాతల నాటిక - 
అన్న విషయం అరహాతుంది. ఇది. నేటి వకాంకికకంజు 
భిన్నమైనది. కళాదృష్టి తో మాచినయెడల కేవల బావ్యా 
స్వరూపక ల్ఫన అని జేకుగా చెప్పనక్క_ర లేదు 
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. నేడు మనం గుర్తించిన వకాంకిక అనేది వదృవ్టి తోను 
నాటకంలో ఒకభాగం అని చెప్పలేము. కద్విరుద్దంగా "పెద్ద 
నాటకంలో ఉండవలసిన అన్ని అంగాలూ వకాంకికలో ఉండ 
వలసిఉన్న ది. వశకాంకిక స్వరూప మేమో నాటకంకంు చిన్న 
దిగా ఉండాలనేది నిరి్భవా దమైన విషయం. మూడుగంటల 

సేపు _ తెర ఒకసారికూడా వడక - రంగస్థలంపై నడిచే 
నాటకాన్ని వకాంకిక అనలేము; పది సూనునిమిపాలు మొద 
లు ఒకగంట (ఎక్కువయి తే గంటంజావు అవధిలోపల 
వకాంకికాపయోగం సమాప్తంకావాలి. ఈ అల్పావధిలో 
వయోాగంరి విజయవంతంగా (అంశ _(వీఠకులను తల్లీ ను 
లను చేసి) సమావృం కావాలంజకు ఒక విశిష్టమైన కాళలం 
ఉంశేే'నే సాధ్యం. "పెద నాటకాలలోవలె వివరాలు చెప్పడం 
సాధ్యంకాదు. త హక వివరాలను వదలడానికీ 
పీలులేదు. పాతల సృష్టి పోషణలకు అనకాశంలేకపో యినా 
అవి నజీవంగా ఉండాలి; డ9తివృత, విస్ఫృతికి అవకాశం లేక 
పోయినా ఆరంభంనుంచి సమాపి వరకు నంఘటన _పవా 
వాం ఉండే తీరాలి. ముఖ్యమైన వివయ మేమిటంశు, వకాం 
కికాస్వ రూపం ఉన్నదన్నంతమా (తాన ఆ (పయాణంలో 
పరిణామం లేక రసాస్వాదనం తక్కు.వై నా సాగిపోవడమిని 
కాదు. 


కన్నడంలో వకాంకికల ఉద్దమానికి కారణాలు రెండుః 
ఒకటి పాశ్చాత్యసాహిత్య (వభావం; "శండవది,' నాటక 
రసజ్ఞుల ఆసక్తి. దాదావు 80.40 నంవత్సరాల (కిందట కన్న 
డంలో వశాంకికలు అంకురించినవి. కాని, (పారంభంలో 
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అదొక విశిష్ట మైన కొాశలంగల దృశ్య కావ్యంఅనే అభి పాయం 
అంతగా లేదు. అప్పుడు నాట్య(పియులకు ఉత్సావాం మిక్కు... 
టంగావున్నా సౌకర్యాలు తక్కువగా ఉండేవి. రంగస్థలం, 
వేవభాషలు, పరచాలు, నంవిభానాలు వపిలేవు. కనుక పాఠ 
శొలలలోనో,కళాశాలలలోనో, వదోఒకఉత్సవసందర్భము లో 
(ప్రదర్శితమయే రసాసా్యాదన యోగ్య మైన నంభాషణ వకాంకిక 
వ. కాని [_పారంభదశలో నే నిప్లాతు'లై న 

సాహిత్యకారులు వకాంకికారచనకు పూనుకోడం కన్నడ 
వకాంకికల భాగ్యమని చెప్పవచ్చు. కె కై లాసం,కబేందె_ పీరిద్దరి 
(పయత్నంతో _పారంభమైన వకాంకికలకు స సర్జిల్బవ్యవధిలో నే 
కారంత, (శ్రీరంగ, అ. న. కృష్ణ రాయరువంటి వారి వతిభ 
జీవం నింపింది. నాటినుంచి నేటినరకు వకాంకిక (పజానురం 
జక మైన సాహొ హీత్య పక్రియ అయింది. కవితకు _పేరితు లైనశ్లే 
వళాంకికకు తరుణ సాహిత్య కారులు (పేరితులయా రు. నవల 
ధనసంపాదనకు హోమో ఇన్వకుండా ఉంచు, ఈనరికి ఆధు 
నిక కన్నడ సాహిత్యం వకాంకికామయమమ్యేది. 


కన్నడ వకాంకిక పెరగవలసినరీతిగా "పెరగలేదు. 
ఇప్ప్వుడివ్వుడు లోమట్టంలో మ సు చెప్పినా, దాని వె సి వై విధ్య 
పూర్ణ మైన అభివృద్ధిని కాదన లేము. స్థలసంకోచమూ, అసి 
వార్యమైన ఇలాటి “సంగహంలో ఆ వె వై విధ్యాన్ని పూర్తిగా 
(పదర్శించడం సాధ్యంకాలేదన్న విషయం మీ మెరుగుదుము. 
కారంత, కు.వెం.పు., ఫు. తి, న, కృవ్ణ మూ ర్తిఫు 'రాణిక_పీరి 
లాగ వలువురు తరుణులు పద్వ్యాత్శకమైన వకాంకికలు రచిం 
బారు; వై లానం, (శ్రీరంగ _ వీరిలాగ సామాజికనమన్యలను 
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(పతిభావంతంగా చిత్రించిన పలువురు తరుణ నాటకకర్త లు 
న్నారు; పర్వతవాణిగారివ లె ఆనంద (ఉదాహరణం : దహన 
చిత్ర) మొదలయినవారు పరభాషలలోని ఏకాంకిక లను 
టి జూతీయంచేశారుు. భారతీ (ఉదా: తప 
సిని) గారిలాగ కొందరు రచయిత్రులు (్రోప్టమెన ఏకాంకి 
| ee రచించారు; సం.సా.గారు చరిత్రనుంచి వస్తువును ఏరు 
కుంశు, కృష్ణకుమార కల్లూరు స్వాతం త్రో ద మంనుంచి బ్రతి 
నృతాన్ని, పాతలను “వపకున్నోరు. పెద్ద రచయితలలో 
ముగుళి, ser అ, న, కృష్ణ రావ్‌ , జి. పీ. రాజరత్నం, 
కల్లూరు మొదలయినవారి కృతులకు, అలాగే చిన్నవానైన 
కవలి, దాశరథి దీవీత, నశేందబోబు, కై వార రాజరాయ 
మొదలయిన కొందరి కృతులకు ఈ సంగహంలో స్థానం 
ఉండవలసింది. ఏకాంకికాభ్యదయ చరిత్ర పూర్తికావడానికి 
అది అవసరం. అయినా, వకాంకికారచనలో తను వైశిష్ట్యం 
రూపొందించుకొన్న రచయితల సాంకేతిక కాశలంద్భృష్టీ తో 
వైవిధ్య (పదర్శకములగు కృతులకు కొన్ని నమూనాలను 
నూూతమే ఇక్కడ వరుకున్నాము. 
కన్నడ వకా౦కికల స్థాన మానాలవివయం౦లో లీర్పు 
చెప్పే కాల మింకా బాలా దూరంలో ఉంది. ఒకదృన్టితో 
ఇప్పవలసివస్తే అట్టి అవకాశ మే దొరకలేదు అనవచ్చు. 
వకాంకికల "అభివృద్ధికితోడు ఆధునిక నాటకరంగా భివృద్ధిలో 
ఏకాంకికలు పెద్ద ఇాధ్నత"నే వహించాయి. బలపడడానికి 
ముంచే బరువు మోసినందువల్ల వెన్ను వంగివోయిందో 
వవమో అన్నట్టు వకాంకికల అభివృద్ధి కొంతవరకు వికృత 


ర్‌ 


వముయింది. సామాన్నంగా నేటి భారతీయ భాహలన్ని ం౦టిలళోను 
వకాంకిక లపరిసి తి ఇలా తష. పారంభంలో 
నాటకకర్ష లు వకాంకికలు (నాసేవారుు నాటకాభిమానులు 
వాటిని (ప్రదర్శించేవారు. ఈ దృష్టితో నాటకాభధిమానమును 
వకాంకికలే 'పాూచ్చుగా (పోత్పహించాయని అనవచ్చు; 
పూర్వం నాట కాభిమానులు (పదర్శనాలు' జరుపదలచినప్వడు 
నాటకకర్త లు వకాంకికలు రచించారు. ఈ దృష్టి త నాట 
కాభిమానులు వకాంకిక అభివృద్దిని కుంటుపరచారనవచ్చు; 
వీనికితోడు మాసప్మతికలూ, శేడుయో|పసారాలు చిట్కా 
ద క్‌ు వెల్లి విరియ జేశాయి. దీనివల్ల రదించాలచే అంతః 
_సేరణ తేకపోయినా రచించవలసిన "ఒత్తి డిలో చిక్కు. 
sane రచయితలు; తరచు తొందరతో [వాసేవాశే 
వకాంకికారచయితలయ్యారు. పరిస్థితికి అనివార్య మైన ఈ 
"పెరుగుదల పాఠకుల అధిరుచిపై (ప్రభావముద వేయడం 
సహజం. అలా (ప్రభావితమై అభికుచిస్తాయి దిగిపోయిటం పే, 
దానికోనం మనం సంతోషమే పొరీచాలి. అభిరుచిస్థాయి 
దిగినప్పూజే యోగ్యమైన సాహితిెకి స్ఫూర్తి రికలుగుతుంద'నే 
విషయాన్ని (ప్రపంచ సాహి క్యేతిహాసం యుగయుగా లకూ 
మనకు ఉద్దాటిస్తున్నది. 


ఈ వకాంకికానంకలనంలో కన్న డులుకాని పాఠ 
కుల ఉపయోగార్థం, స వకాంకికకు నుందుగా దాని 
కర్భృత్వంవిషయ మై నంకేపంగా విన్నవించాము. దీనితో 
పాటు ఎన్నుకొన్నదృశ్యంగురించి సూచ్యంగా ఒకటి చెండు 
మాటలూ వఏిన్నపించాము. ఈ సంకలనంలో స్థానంపొంచిన 


6 


చేఖకులందరూ ఇంకా కన్న డసాహీ త్యానికి ౪ ఖీ సేవచేస్తూనే 
ఉన్నారు. కనుక మే మిక్క-డ ఎన్నుకున్న వే వారి రేక 
రచనలు _ అని అనలేము. ఈమాట ఇప్పటికే తమ న: 
(శేఘ్రతను వాత్తుకొనచేసి దివంగతులైన (శ్రీ) టి. పి. కైలా 
నంగారికి అన్యయించదు. ఇంతేకాక ఆయా టీ! 
(వళశ్నిస్తే వారు ఇక్కడ మేము ఎన్నుకున్నచే తను ఉత్తమ 
కృతి అని అంటారనే భరోసాకూడాలేదు. ఈ సం గపహాంలోని 
వకాంకికలను ఆవిధంగా తులనాత కద్భష్టి తో చూడరాదని 
మా సూచన. ఇప్పటి కన్న డసాహిత్యంలోని వకాంకికల 
పుట్టుక ను, "పెరుగుదలను పేర్కొానడానికి ఈ సంకలనంలోని 
రచనలు ఉత్స మమైన "తార్కాణమనిమా తమనే (గహీించాలి, 


శ్రీరంగ, 
నా.క స్తూరి. 


నాతికా[(కవం౧ 


నంపథద్ధర్శం 
ఠా 
తురంగ 
జాత ర 
శు దం రాం బేం[ దే 
ఛఊచారి కోోత్పువం 
చెం 
శి పర్వత వాణక 
చపూడువవాట లం 
“ఏన్‌ కే” 
అతిథి మర్యాజ 
ఆనాఖ్రుక మారి 
యా రకాదిశకి పత్సాొిమూాన 
“క్షీరసాగర్‌ ౨ 
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87 


58 


91 


1183 


129 


రచయిత: 


“శ్రీరంగ 


[శ్రీరంగ = ఆద్య రరగాచార్య = గారు “నాటక 
ఢ్రీరంగి గారని విఖ్యాతిపొందినప్ప టికీ, వారి 
సాహిత్యసేవ నాటకరచనకు మాత్రమే పరి 
మితము కాలేదు; నవల, భాషాశాస్త్రం, జీవిత 
చరిత, కావ్యవిమర్శ, తత్త పజిజ్ఞాస, సాంఘిక 
శాస్త్రం, బోధనసనమన్య _ మొదలయిన వివిధ 
రంగాలకు వ్యాపించింది. వీరు పెక్కు. నాటకాలను 
_పెద్దనాటకాలను, ఏకాంకికలను ౨ రచించారు. 
అవి రంగస్థలంలో చాల పేరుపొందాయి. 


మన సామాజిక, రాజకీయ పరిస్థితులలోని 
నిమ్నోన్నతాలను, వ్యత్యాసాలను వోన్యవ్యంగ్య 
ధోరణికి గురిచేసి, మనను నవ్వించి కవ్వించే 
కళ (శ్రీరంగగారికి సిద్ధించింది. ఆనాటివారి ఆప 
ద్దర్మం ఈనాటివారి సంపద్దర్ముంగా స్వార్ధంతో 
(పబలుతుండడం వీరు పొరాణిక నన్ని వేశపు 
పోతలోపోసి సూగ్యంగా, గంధీరంగా, [పభావ 
శాలిగా విమర్శించారు. | 


మా( తలం 
బండకు 
ముఖం రా జా 
ఐ ఇాషబుత మహా ధి 
FA విఇశా్వంామి_తవువ్నారై త_దవాపం 


నం ఆం డక 


పద్దర్శం 


“ఏవారి తొల్లి _తేతా 
దా్యాపరముల సంధి నొక్క. నరఫు ధరి తీ 
తాపంబు జేసె జనముల 
పాపంబున నత్సరములు పండెం డధిషా. 


వరులు జెరువులు నివుర గర్పనము లెం 
దున జెడ దరు లతాదులును గమర 
భూమియు బస దూల గోమహీపాది జీ 
వధనంబు బొలియ భూననులు నేర 
దప్పి లోకములోని ధాన్యముల్‌ గొన నధ 
ర్నం బంతక ౦తకు _బబల నధికు 
ల  నదల జకుపంగ యాగముల్‌ బేనతా 
పూజలు నెడలంగ భూసుర [ప 
ముఖము కైన వర్ణముల వొప్పు దప్ప నా 
వ. జనము లచట నచట 
బడగ జూడ ఘో గభంగిణా నరచ గ చయ్యి 
శొక్కి-లుస్న వారి కన భ్రాయమహుూంో? 
(మవాభారతం --ళశాంతిసక్వం --- 
తృతీయాళ్వాన౦ం 278502 పద్య) 
పైన వీరన్న సెంగిర్భ్నింభో మెసహోభాంతధితో 
చెప్పిన కథనే ఈ వఏశాంకికలో నేను గూపొందించాను. 
కథతో మాచశ్చేమూ లేదు. కొన్ని నోట్ల సంభాపో దై 


a) 


శ్య మరా మూలంలో ఉన్న క్లే ఉంది. కాని మహాభారతం 
“ఆపద్దర్మ” మన్న డానికి ఉదావారించిన కథను నేను 
“సంపద్ధర్మ?? మని నంశేతించాను. వున పరిస్థితికి నా ఆలో 
చనానరణికి కథను పొందించి, ముగంప్రను మార్చుకోని, 
వకాంకికకు ఈ పేరు "పెట్టాను. అప్పటి ఆపద్ధర్శం ఇప్పుటి 
సంపద్ధర్ముం కావచ్చును" న్‌ కాకపో లే, “యుగధర్మ” 
మన్నదానికి అర్థమేమిటి ౪ నేను చేసిన మార్పునకు వకాం 
కికతోనే సమాథానం లభిస్తుంది. 


== రన యితే 


దృశ్యవివరణ 


[తెరలేవగానే రంగస్థల౦లో చీకటి. | పేకకుల ఎడమవై పునుంచి 
మేఘాల ఉరుములశబ్దం వినవస్తుంది. ఈ శబ్దం దూరంనుంచి [కమంగా 
దగ్గిరికి వచ్చినట్టు ఉండాలి, ఈ శద్దింనడుమనడును (|పేక్షకుల) ఎడమ 
వై పునుంచి మెరుపులు. ఇవి [కమంగా హెచ్చుకావాలి. మూడు నాలుగు 
సార్లు మెరుపులు సాధారణంగా చూపించి. కడసటిమెరుపు హెచ్చు 
[పకాశంలో ఒకసారి ఇం|దునిముఖం చూపించాలి. అప్పుడు మెరుపులు 
ఆపివేసి ఇం|దునిముఖం ఒక్కటి | సకాశంలో కనిపించేటట్టు నిల 
పాలి, ఈవిధంగా (ప్రకాశాన్ని నియం[తణచేయడం సాధ్యంకానప్పుడు 
సందర్భానికి తగినట్టు చేసుకోవచ్చు. ఇం|దునిముఖం కనిపించినంత నే 
ఎదుట ఉరుములశబ్దం ఆపి, మేఘరాజును చూపాలి, అతని నతన స్థకం, 
ముకుళితహస్తాలు = ఇవిమా(త్రమే వెలుగులో కనిపించాలి. తక్కిన రంగ 
స్థలంలో మొదటిలాగ చీకటి. ఇం|దునిముఖం కోపావిష్షంగా ఉ౦టుంది, 


మేఘరాజు, నుదుటినుంచి గండస్థలాలనుంచి చెమట కురుస్తూ 
వుంటుంది. అతడు ఎగవూపిరి విడుస్తున్నట్టు భుజాలు నిక్కి౦ప్ప తగ్గింపు 
నూచిస్తాయి.] 
ఇంద్రుడు : ఓయీ మేఘరాజా... 
ఖే క్‌ 
నమేనురాజు : (వాకిట్లో నే ఇదో, మహేందా, మొ వాద 
పారిజూతాలను శిరనానహిాం౦చి నిలుచున్నాను. 
ఇం|దుడు : (కోపాన్ని సహీస్తూ, వెటకారంగా) బల! భ్రళిరే 
ఎంత విభేయుడై న చేవకుడు ! ఎలాంటి ఆజ్ఞాపాలనం ! 
నా పాదపారిజాతాలను శిరసానహించాడట |! 
* మేఘరాజు ౩ (భయపడిన ధ్యనితో) హే భగనన్‌ ! సహ 
(పాత ! నానుంచి ఏమైనా పొరపాటు జరిగిందా? 
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ఇంద్రుడు : (లత పెట్టక కోపావేశంతో) పాదపారిజాతా 
లట! క్లిరసొవహీంచాడట ! ఆ పారిజాతాలు నీకు శిరో 
భారమవడంవల్ల నేనా నా ఆహ్వానం అందుకోడానికి 
ఆలస్య మైనది శ 

మేఘరాజు : (ఇక గమ్రైక్కా-నన్నట్టు) కీ పాక ఛాననా! తమిం 
చండి ఈ బడుగు బలాహాకుణ్ణి. పన్నెండు సంవత్సరాల 
నరకు నాకు ఆజే దయచేయ లేదు, స్వామిఅయిన సుర 
పతి. ఈ అన్నుగహానికి నే నెందుకు అప్మాతుడనయానని 
చింతామగ్నుడనై న నాకు తమలళజ్ఞ విన్న నెంటనే మేను 
నర్గొంతో పులకించింది. నీటివిందువులు లేచి నిలబడ్డాయి. 
నా సేన స్వీకరించ డానికి స్వామి సిద్ధమైనాడని చేను సకల 
సన్నాహంతో తరలిరావాలనే... 

ఇందుడు : (పూర్తిగా విళ్వానం కుదరక) నకలనన్నా 
వామా 

మేఘ రాజు : (న_యుతతో) శూను, ఆఖండలా ! నక లసన్నా 
హంతో__ఇదో, విలంబంకాకూడదని రుంరూవమూరు 
తాన్ని కూడా మింగి మేనుపెంచుకొని వణ్బాను. 

[రోజుతున్నబ్దు ఊపిరికోనం ఆగుతాడు. ] 

ఇందుడు క (మందహాసంతో) శ్చీపనో ! అందుకోసమే నీ 
భుజాలు ఇంత రసంతో ఎగురుతున్నాయి కాబోలు ! 
బలాపహాకా |! నొచ్చుకోవద్దు. భూలోకవాసుల బుడ్లిహీన 
తకు, కర్శలోకవాసుల కృతఘ్నుతకు, చేను కోపావిష్ట్రు 
జ్ఞ్ణయ్యాను; సీపైన కాదు, 
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మేసురాజు ; (నంశయధ్యనితో) భూలోకంకోనం. , కర్మ 
లోకం Boas అయి తే ఖా, ప్రురందరా-- ఇంకా 
నాకు సేవాసౌభాగసముయం రాలేదా * 

ఇంద్రుడు : (కొం చెం ఆవేశంతో) లేదు. ..అయినా, ధారా 
ధరా, ధైర్యంవసించు. ఇదిగో ఇప్వూడు పరీళయోనమయం 
వచ్చింది / 

మేఘరాజు : (కొంచం ఆశ్చర్యంతో) పరీయా ! సురలోక 
స్వామికి పరిక 

ఇ్రందుడుః: పరీక్ష నాకు కాదు. (క్రమంగా మాటలతో పాటు 
ఆవేశం ఎక్కు_వనుతూ ఇందుడు తనలో తానే అన్న 
ట్టుగా మాట్లాడుతాడు.) పరీక్ను నాకు కాదు. (పజాలో 
కస పావబుద్ధిగల (పాణుల పరీతు-అబ్బ ! అది ఎలాటి 
కృతఖ్నుత ! అచేమి అహంభావం ! (తేతాయుగం ముగి 
సింది. ఆ యుగసపుకుమవుని అనతార నమా ప్రీ అయింది. 
అందుకే నచ్చే కొ త్తయుగం తమదని గుండె దిటవు 
ఆ జనానికి ! ఇంత అల్బానధిభో అనతారఫపురుమునే 
అలక్ష్యంచేసే అహంమన్యత 1! *పరన్సరం భావయంతః౭” 
అనే పాఠం మరల నురల చేరాలా పీరికి శ "దేవతలను 
మరిచారు, యజ్ఞాలను నదలిపెట్టాను. అంతా తమకోస 
నమేనణే ఆరాటం ఏంది! అవా! _పాణాలకోనం చేను 
రించే ఈ జంతువులకు ఇప్పుడు అనుభనమాతుంది ! 
పన్నెండు సంనత్సరాలవరకు చేను నృష్టిని ఆపినందుకు 
ఇప్పూడు పిరిబుద్ది కాలి కళవళపడిపో తున్నది. అదిగో 
అంబుధరా, అలా కిందికి చూడు--= 
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[ఈ మాటలు ముగిసేవేళకు దృశ్యం మార్చవలసిఉన్నందున 
[కమంగా ఇద్దరు వ్యక్తులమీదా ఉన్న |పకాశం తక్కువచేసూపోవాలి, 
ఈ [కమంలో మొదట మేఘరాజుమీది పకాశం తొలగించాలి, తర్వాత 


ఇం|దునిముఖం కనిపించ కపోయినప్పుడు చీకట్లో ఇం|దుడు ఆఖరు 
రెండువాక్యాలూ చెప్పాలి. ] 


అదిగో, అంబుధరా, చూణాూావనా, పదకొండు 
సంవత్సరాలవరకు ఇం|దుని కృవాదృస్థి క లుగనంజుకు 
భూ లోకం అవస్థ వమెందో ! సరు ఎరకీపోయిన నదుల 
కడుపులు త. జ అదిగో, వీటిజంతున్రలు 
కోటానుకోట్లుగా చచ్చిపడి, కుళి గుట్టలుగాపడ్డాయి ! 
వాటిని తిని 'బతుకవలసిన పక్షుల ఎముకల 'మేట్లు Sue 
'వాహమవా! ఒకదానినొకటి తిని బతికే పాణి 
లోకంలో ఒకటి మరణిస్తే, వరసగా నకల పజాతంతు వే 
భిన్న మైపోతుంది. ఇక్కడ మూడు, ఆవులు దూడలు 
లేవు; మేకలు గొెలు లేవు, ేజెలు లేవు; కనుక 
మానవునికి ఆహారమే లేదు. ఇదో చూభావా? త్రిన 
తిండిలేక జనం ఒకరినొకరు చంపి తినడం! జనులసగంగతి 
అలాఉండసీ; వా వా! అదిగో చూడు, చూడు 
అక్క-డ దిక్షు లేక పరిగెత్తే మానవజీవిని ౪ భూచావా ? 
అది ఎవరనుకున్నా వు * మహో. మహో బుషి అని 
చెప్పుకునే వణకు రు! ఫఘోరతపస్పుతో ఇం దుని_ 
వా! నన్ను! 1. వణికించి చేయగలనని ఒంటికాలిపై నిలిచిన 
Mh Se ఇప్పుడు రండు కాచ్లూ చాలడంలేదు. 
సరిగెత్తజానికి ! అన్నమున్న చోటికి పరిగె తడానికి, 


అకిప 0 ల్స్‌] 
పరిగగ్సి దానిని ఆహారించడానికి ! బలే! బతే! నడి 
రా(తివేళ నడయాడే ఆ విశ్వామితుక్ణి చరాడు. తన 
వల్లనే ఈ జగత్తు నడుస్తున్నదనే అహంకారం ఇంకా 
అతనిని వదలలేదు! చూభావా? ఇప్వు తొక శపచుడై న 


చండాలుని గుడిసెకు వచ్చాడు. ఛే! మానవ ప్రాణికి 


సిగ్గులేదు. తనచుట్టూ ప్రాణుల హాసోకారం దిక్కులే 
ఛీదెస్తున్నట్టు వినబడుతున్నా ,లోక సతికి నేత తానని తెలి 
సిన విశామి తుడు ఆ హోహాకారాన్ని వినిపించుకొనడం 
లేదు. అడుగో, ఆ చండాలుని గుడిసెలో వేలాడే 
కక్క. పేగులమాంసంకోనం జేవుళ్ళాడుతున్నా డు! 
(ఇప్పుడు పూర్తిగా చీకటి) 

కాసీ _ మర్హ్యజీపికి పరీశాసంధికాల మిడి! మేథ 
రాజా! దీని అంత్యనిర్ణయంకోనంసన్నద్దు డై వుండు. 


ముఖ్యదృళ్యం 


Ba పా సూచించే టట్టు [సారంభంలో రంగసలంమీద 
నుంద | పకాశం (పసరింప జేయాలి. (యేకకుల ఎడమవైపు ఒక గుడిసె 
ముందుభాగం, తెరచిన తలుపూ కనిపిస్తాయి. గడపపై 'తలపెట్టి లోపలికి 


కాళ్ళుచాచి పడుకున్న ఒకవ్యక్తి క్రి, (|పేకకుల) ఎడమవైపు “రంగస్థలం 
'వెనుకకొసనుంచి ఇం|దుడు వర్థి ంచిన స్వరూపంలో విశ్వామి[ తుడు 
(పవేశిస్తాడు. ఆతడు వచ్చేవై పునుండి పడుకున్నవ్యకక్తి కనిపించడు 
మొదట సూచించేవరకు విశ్వామి[తుడు రంగమధ్యభాగం దాటి పడు 
కున్నవ్య క్తి కనిపించే స్థలానికి రాకూడదు. ఇప్పుడు విశ్వామి[ తుడు 
దొంగలాగ చుట్టూ చూచి మెల్లగా అడుగులువేస్తూ, గుడిసెవద్దకు వద్దా 
నునుకునేలోసల గుడిసెముందుభాగంనుంచి మరొకవ్య క్తి నడిచినస్తాడు. 
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ఈ వ్యక్తి |పేకకులకు ఎదురై ముఖంచూపరాదు. సాధ్యమైతే ఈ 
మూర్తిని అస్పష్టంగా చూపాలి. ((సమీకులకు ఎదురుగా నిలవకపోయినా, 
వారికి మాటలు వినిపించనట్టు వీపుతిప్పి నిలబడకూడదు.) ఈ వ్యక్తి 
వేషమూ రూపదూ విశ్వామి[తునిలాగే ఉంటుంది; కొని అతని 
ఆంగాంగచ లనంలోమా తం దొంగతనపుఛాయ ఉండదు. విశ్వామి|తునికి 
ఒక్క-సారిగా ఈ వ్యక్తి ఎదురువచ్చినట్టయి అతడు (విళ్వామి తుడు 
వెంటనే పరిగె త్రిపోదొామన్నట్టు శరీరం తిప్పి, మరొకసారి మూర్తిని 
చూచి భయపడినవాడిలా దీనునిలా, చేతికిచిక్కిన దుర్శలుడై న 
దొంగలాగ =] 

విశ్వామిత్రుడు “వకు యు ఆకు. సను? 

మనూ ర్తి 2 ఓరీ _ విళ్వామి (తా - 

విశ్వా: (జెదరి పోయినట్టు విశ్యామి(త్ర ! ! నా _- నాపేరు 
, ఎలా తెలిసింది నీకు c 


మూూా ర్తి -ః (నవ్వుగొంతుకతో) సీచేకు ఎలా తెలిసింది ! 
| 2 | 

హాహ్హ్హా ! సీను ఇక్కడికి వచ్చిన ఉద్దేశంకూడా తెలిసింది ! 

విశ్వా : (కొంచెం భయపడి ఏమన్నావు! నా మనస్సు 
లోని ఆలోచనకూడా తెలిసిందా * 

మూర్తి క (తలపంకిస్తూ) అన్నీ తెలీళశాయి. మొదట 
ఇక్క-డినుంచి కదులు నీవు. 

వ్‌శ్వా : ల (మూరి ర్జి్‌సల్ల కలిగే భయంలేదని మనస్సుకు 
కలుసుకున్న వాడిలాగ నిట్టూర్చి హూ హూ ! అలాగా * 
నాకంశుముందుగా వచ్చినవాడివా సీఫ్ఫ ళ్‌ 

మూర్తి ఏ లేదు. నీతోకూడానే వచ్చాను; నా జతకు నిన్ను 
నిలుచుకొనిపోదామనుకున్నా ను. 
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విశాం : అలాఅయితే, కొంచెం ఆగు. ఆకలితో అట 
మటించిపోతున్నా ను. దగర్హో మాంసంవాసన నస్తూంది. 
దానిని తిని కొంచెం ఆకలితీర్పుకుంటాను. తర్వాత 
న్‌తో వస్తాను. 


మూర్తిః ఛీ $1 ముని శేష్ణా, ఎంత పాడుపని యిది ! నిన్ను 
ఈ పని చేయసనీయకూడదశనే వచ్చాను - నిన్ను పిలుచు 
కొనివెళ్ళడానికి. 

విశ్వా: పాడుపనా ! ఈ వి శ్వామి'| తునికి మేలు కీళ్ళు ఉప 
డేరించేది ఈ కూనా * సరి; విడు చారి ! 

మూ ర్తి ఏ (అడ్డగించినట్టు నిలబడి) జను విడిచిన డారి 
తోకాంవం శు సీవ్ర చెడిపోతావని తెలుసుకో. నీవు 
పట్టిన దారి చండాలుని గుడిసెకు. నీకు కొట్టిన నానన 
కుళ్ళిపోయిన కుక్క మాం౦సానిది. 

విశ్వా : (ఆకలి బాధతో ఆ వేశపకుజై) కీరీ, నావంటి ముని 
(శేస్టునికి మడి మైలలను గురించి పురాణం చెవు 
తున్నావా లి 

మూర్తి : (నుధ్యలో నే) న్‌వు ముని _ేమ్టుడి వే. ఇది మనస్సు 
మడి మైలలమాట కాదు; ఆదర్శమైన నీతి - నీలానికి 
సంబంధించిన విషయం. 


విశ్వా : (తిరస్కారంతో) హహ్హా! ఎవరు ఎవరికి ఆదర్శం 4 2 

మూర్తి: సీన్స ఈ టూ ట్ల ఆదర్శం. ముని శేషు డైన 
స్‌ు ఈ అధమవర్లునికి ఆదర్శం; తపోనివ్టచే (వావ్మాణు 
డైన సవ్ర ఈం 200. 
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విశ్వా వ హోం! ఆపు సీ నాలుకను. వలోకపు ప్రాణిని నీవు? 
శరీ ఏ యుగపు మాట చెబుతున్నాను స్‌వ్రు * (కేతా 
యుగం ముగిసింది. ఇప్పు జేవరూ _కేవ్షులు కారు; ఎవరూ 
కనిహ్షులు కారు; అందరూ సరిసమానులు. 


మూ రి : అయినా చండాలునికి చెందనలసిన ఆహారం 
స్‌వు తినాలంటున్నా వుకదూ € అదీ దొంగతనంగా ! 


విశ్వా : (దొంగనవ్వు తెచ్చుకుని) హాహ్హూ ! నీకు ఈ నూతన 
యుగపద్ధ లే తెలియదు. అందగూ తత్త్వతః నరినమా 
నులు. అయితే వారివారి గుణక ర్శలకు ఎవరికి వారే 

మూర్తి: కీయిరా నునిసతమా!  మూటలవుడుగులో 
దూకవద్దు. నీవు వమిచెప్పినా ఆ ఆహారం నీదికాదు. 


విశ్వా వ (కోపగించుకుని) ఎందుకు ? ఎందుకు కాదు, 
ఎందుకు కాగసాడదు * లోకహితంకోనం తపమాచ 
రించినవాడిని చేను; నానుంచే లోకం ఉంటూంది; 
నానుంచే యుగం మారుతూంది. నేను బతికితే లోకం 
బతుకుతుంది. అందుకోనం 'లోకపు ఆహారానికి ఆది 
బాధ్యుణ్ని నేను. చాలు _ ఇంక ఎక్కువసేపు ఆపకు 
నన్ను - ఆకలిబాధతో నాకు అపాయంకలిగితే _ 
(ఈ మాటలు అంటున్న ప్వుడు విశ్వామి తుడు ముందుకు 
తోనుకుని వెళ్ళడానికి (పయల్ని సాడు. కాని, మూరి 
అంటుకుపోయినటు ఎదురుగా నిలబడుతుంది. ఆగ 
హీంచి) తప్పుకో 2 పక్క-కు తప్పుకో అ లేకపోతే. 


నంపద్ధర్శం లిప్‌ 
థి 


మూర్తి: లేకపోతే వమిచేసావు ? నేను మరణిస్తే నీవు 
బదుకలేవు. నీను బదికిఉన్నంతనరకూ నేను మరణిం 
చను. 


విశ్వా : (కోపంతో) కరీ _ అలాంటివాడివ్‌ ఎవరు నీవు * 

మూర్తి : (గంభీరంగా) నను నీవే. 

విశ్వా: (అర్థంకాక) వవున్నానవు * 

మూర్తి : సీను నేనే. (అంబూ అతనిని తిప్పి గుడిసెకు 
దూరంగా తీసుకొని వెళ్ళళానికి తోస్తున్నట్టు (ప్రయ 
త్నించగా -) 

విశ్వా : (అత్యంత నంతాపంతో) ఓరి తుంటరీ -- నన్ను- 
నిన్ను (అంటూ తిరిగి మూర్తిని కొట్టాలని చేయ త్తగా 
అకసా త్తుగా మూర్తి మాయంకానడం చూచి) ఓరీ! 
ఇచేవిటి ? భూతాటకనూ * ఆకలితో నిసాాణతో 
నాకు స్వప్న౦ంవచ్చిందా % చేను చూచింది మూర్తి 
కాదూ ! 

మూర్తిధ్వని : నీవు చూచింది మూర్తినే - ఇదిగో. ఇవ్వుడు 
చేను నీలోపలనే ఉన్నాను. 

విశ్వా ఏ (గిరున తిరుగుతూ చుట్టూ చూస్తూ) ఓరీ, ఏమి 
టిది? కండ్లకు చీకటి! అయ్యో! _్రమ్షుడనయ్యాను. 
(పెద్దగా "కేక వేసాడు.) 

[కేక విని గుడి సెవాకిట్లో పడుకున్న వ్యక్తికి మెలకువ పస్తుంది. 


వేషాన్నిబట్టి గుడిసె యజమాని అయిన చండాలుడు అని సృష్ట 
మౌతుంది. ] 
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చండాలుడు : (గా లేచి కూర్చుని) వమిటి * 
ఎవరది * ఏమైంది నః 

విశ్వా : (ఇంకా  భయాశ్చర్యాలతో శే) ఏమిటి ? ఎవరు? 
ఎక్కడ * (అంటూ చండాలుణ్హి మాచి చకితుడై) ఓరి! 
సీను ఎవరు ? 

చండా ; (లేచి నిలబడుతూ) నేను చండాలుణ్ణి. అయి తే 
అర్ధర్మాతి నద్దు లేకుండా ఇక్క-_డికి వచ్చిన సవెవరు * 

విశ్వా వ నేను _ నేను _ (ఏమి చెప్పాలో తెలియక తొ టు 
పడుతూ) ఓరీ! నేను ఎవరినో అడిగే అధికారం నీ 
"కేముంది ? 

చండా : నేను చండాలుణ్ని; ఇది నా గుడిసె. ఇక్కడికి 
నీవు వచ్చావుకదా ! అందుకోనం అడుగుతున్నాను- 

విశ్వా; (మధ్యలో నే తిరస్కా_రంగా) చండాలుకణ్ణి చండా 
లుణ్ణని ఎంత అభిమానంతో చెబుతున్నాడు - "వాహ! - 
తోను చండాలుడు, ఇది తనగుడిసె అని! (అంటూ 
కొంచెం ముందుకు వస్తాడు.) 


చండా ; (గుడిసెలోపలినుంచి వెలుపలికి అడుగుపెడుతూ) 
ఎందుకు చెప్పగూడదు ? నా జాతికోసం ఎందుకు అభి 
మానపడరాదు నా కాయకష్టంత వేసుకున్న గుడిసె 
నాదని చెప్పుకునే అభిమానం నాకు ఉండరాదా + 
(వాడూ ముందుకు నడిచివస్తాడు. .) 

FS : ఒక్కసారిగా దీర్వోచ్చ్వాసంతో) ఆహో! అడే 
వాసన! (ఎదురుగా. గుడి సిలోకి రాస్తూ) ఆహో! 


నసంపద్ధ్మర 0 లి 


ఇక్క-డుంది వాసన) అంటూ ముందుకు పరిగెత్తు 
తున్నప్పుడు) 

చండా : (అతనిని అడ్డగిస్తున్నట్టుగా నిలబడి, కొంచెం 
ఉచ్చైస్వరంతో) ఎవరు నీవు * 

Q. 

విశ్వా : (అవమానం భగ్లువునగా) ఓరీ! దూరంగా 
తొలగిపో ! నన్ను తాకడానికి సాహసిసావా ల 

చండా : (జంకకుండా) నీవు ఎనరు * ఇక్కడికి ఇలాంటి 
నమయ౦లో ఎందుకు వచ్చాను + 

విశ్వా ఏ (అత్యంత కోపావిష్టుడె) హోం! దూరం! నా 
భాపంతో సురిగిపోతావు. నేను ఎవడనో ఆ గొడవ 
సీశెందుకు * అయినా, నీ భయమేమిటి నాకు *' తన 
దుస్సాధ్య తపస్సుతో చేనతలను నణికించిన విశ్వా 
మితుణ్ణి నేను. (చండాలుడు భయభ కిము. దళ 
మూసాడు.) తూవుకాలంలో ఆహారం దొరక్క._, ఆక 
లితో అటమటిస్తూ, ఈ గుడిసెతో కనిపించే మాంసం 
దొంగిలించి. తినాలని వచ్చాను. (చండాలునిముఖ 
ముదలో అకసా త్తుగా సపెదతనప్రు మందహోసం కని 
వీస్తుంది. డానికి కనలి. దారికిఅడ్డంలే ! సీ స్పర్శ నాకు 
తగలకూడదు. 

చండా : (సావకాశంగా తలడొపుతూ) నా స్పర్శ శవద్దు | 
నావద్దఉన్న చలిదిమాంసంమా(తం కావాలి ! 

విశ్వా: ఓరీ! నీదగ్గర ధర్మం నేక్చుకొనడానికి చేను 
' రాలేదు. దూరంగా పో. ఆకలి చాధ ఓర్వ రానిది. తజ 
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మాతం విలంబమై'తే నా (పాణ మేపోతుంది. _ాహ్మ 
ణుని చంపినపాతకం నీకు తగులుతుంది. 

చండా ; (చేతులుజోడించి (యావ్మాణులు కాదు; 
_బాహ ఇ కేష్ణులు మూరు. అందువల్ల నే అడుగు 
తున్నాను-నాదగ్గరున్న మాంసం స్పృశించి తినడం-- 

విశ్వా: (తిరస్కారంతో) హుం ధర్మాధర్మ సూత్ముం 
చండాలుడైన సీ కెలా తెలుస్తుంది * ఈ మాంసం 
తెంకు, నేను బదుకుతాను. _ప్రాణరతుణ ఎన్నటికీ 
పొపంకాదు. అయితే! నేను నిన్ను స్పృశించకూడదు. 
స్పృశించను. ,_పాణరతుణకు ఏదో తినకతప్పదు. 

చండా 4 _్రాహ్మణ శేష్టా, తింెకే (బదుకు తాన నే భాంతి 
మీకూ వదలలేజా * షి 

విశ్వా: ( వెరగుపడిి “తింశు _బదుకుతాన నేది (భాంతా ? 
ఏమిటి ? _ వమిటది ? నీవు చెప్పేది! 

చండా : (వెరగుపడిన విశ్వామిత్రుని ఒకొ_-క్క_మాటతో 
ఒకొ్క|-కరాలఅడుగు వెనుకకు నెట్టుతూ) తింకే (బదుకు 
"తాన "నేది (భెంతి; నిశ్చయంగా (భాంతి. విపో త్తమా, 
ఈ మాంసంతింకే మారు (బదకడం నిశృయమని 
సోవిాఇవ్వగలరా ? తిన్నా అరక్క_పోతే మరణం 
సంభవించవచ్చు. 'తిని _లేన్చేటప్వుడు ఒక్కమారుగా 
ప్రాణవాయువు ఎగిరిపోవచ్చు. తిని గాఢంగా న్నిద్రించి 
నప్పుడు ఎవడైనా కుత్తుకపిసికిలే (బతకడం సంభవమా? 
దీన్ని తిని "ఇక్క_డినుంచి దూరంగా వెళ్ళినపుడు ఒక 
రాయితేగిలి కిందపడి, ఆ 'జెబ్బతో (పాణాలు వదలవచ్చు' 
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కదా! (మునివర్యా, తిండివల్డ (బతుకు తాడ నే సియమ 
మేమో లేదు; _బదికినవాడుమా [తం తిననలసే ఉంటుంది. 
(విశ్వామి తుని చూస్తూ నిలబడతాడు.) 
విశ్వా: (తణంసేపు ద్శిగ్భాంతుజె , తర్వాత 'చుట్టూచూాచి 
షా లు 
తాను ఎక్క-డున్నదీ మళ్ళీ తెలుసుకున్నట్టు గుడిసెవైపు 
తోసుకొని పోయేవాడిలా తొందరపడుతూ) హో హ్హా ! 
శేవలం జన్నతొనేకాదు, గుణంవల్లకూడా నీవు 
చండాలుడి పే! నీ ఈ చండాలబుదిుంతనంతో నన్ను 
ఓడించాలనుకున్నా వా సరి, నన్ను అడుపెటకు ! 
డఉ “టబ 


చండాః అడ్డు పెట్టకు! అలాఅయితే వచ్చిన దొంగను చేతులు 
పట్టుకొని ఆహ్వానించి, చేతులతో తీసియిచ్చి, మొక్కి 
పంపించాలా “నేను? 

విశ్వా: తలుపే తెరచి పెట్టి పడుకుంకు వ దాం నా 
రావచ్చు. 

చండా వ నేను తలుపు మూసిపెట్టాలా $ నా గుడిసెలో 
అలాటిచేముందని నేను సిగ్గుపడి, భయపడి తలుపులు 
మూసు కోవాలి ? కష్టపడి గడించినంత, నంంతాసికి 
చాలినంత _,ఇబదే నా గుడిసెలో నంసారం. ఇతములది 
కోరని నేను నా నస్తువును ఆ ఇతరులకు, అందులోను 
దొంగబుద్ధిక లవారికి 

విశ్వా: (కనలి వమూటకు అడ్డువచ్చి) చంజాల వహాంతికుడా, 
దొంగతనం కా దిది; ఆపద్ధర్మం. 

వండా : (చకితుడై, వెంట నే) ఏమన్నారు ! ఏ ధర్మం ర 
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విశ్వా: (పెద్దతనంతో) అపద్ధర్శం. ఆపకా-లంలో 
వమైనా జేయడానికి నా కధికారం ఉంది. 

చండా ఏ అలాగా ? (దగ్గరగా జరిగి నిలబడి అలాఅయి తే 
ముని శేమ్ములు ముందుకు అడుగు వేయవచ్చు. గుడిసె 
లోని మాంసమూ తినవచ్చు. (మరచినవాడివలె) 
ఏకాలఫు వధర్మం..-అన్నారు ణి 

విశ్వా: ( గెలిచానని గుడిసెవైపు వెళ్ళుతూ) ఆపతా_ 
లప్ప ఆవద్దర్షంాః 

చండా వ హుం! ఉహు కాదు-_ర్తది సంపద్ధర్శం. 

విశ్వా : (తటాలున తిరిగి నిలిచి) వమిటి ? వమన్నావు ? 

చండా : (తనలో తానే అనుకున్నట్టు)ఇది సంపద్ధర్మం. “వేలా 
దిగా జీవులు ఆకలిఅనే ఆపత్తుకు చిక్కి. చచ్చేటప్పుడు 
తా నొక్క_డే ఉన్నంతవరకు తిని బతకాలనేది సంపా 
దర)౦. ఆహుతిఅయినవానసికి ఆవద్ధర్మం. స్వార్థనంరత్ష 
కుని కిది సరివద్దర్నరి: 

విశ్వా: (ఒక్క అడుగు ముందుకువచ్చి) ఓరీ మూర్తా.__- 
శత మూర్థ - జనృజనాంతరమూరా! సనన మనేది 
ఎప్పటినుంచో వస్తున్న me ననాతన పరంపరా 
గత ధర్మం. 

చండా : (నిశ్వసించి తలఆడినూూ) మరణం లేక జననంలేదు, 
అన్ఫతం లేక సత్యం లేదు. అనృతవపరంపరకూడ సనాతనం 
గానే ఉంది. 

ఏళ్వా వ ఛీ చండాలబుద్ధీ ! సనాతనన త్యాన్ని అనృతపరం 
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పర. అంటావా * అగస్త్యునివంటి మవార్షి వాతాపిని తిన 
డం అబదముంటావా * తప్పంటావా * 

చండా : అగస్త్యుడు వాతావీని తినడం ఇతరులను బతికించ 
డాసికి. 

వఏిశా శా: ; నేను ఈ మాంసం తినడం - 

చండా ; (మాటకు అడ్డంనచ్చి) మిమ్ములను ఒక్కరినే బతి 
కించుకొనడానికి. కేవలం స్వార్ధవృ త్తి తితో _ 

విశ్వా : (ఆగక) ఓరీ! చేనంశు “ఎవరనుకున్నావు ? నన్ను 
రశీంచుకుంకే ఈ జగత్తునం తా రథీ.౦చుకొన్నట్టు. (కేవ 
వర్ష ౦వాడు - తక్కి-నవర్గాల యోగతేమాలు" పరా చు 

- కంటు నా 


చండా : (అడ్డువచ్చి మునివర్యులు శమించాలి. నాబోటి 
చండాలుడు ఉన్న చోటమ్మాతం మిరు _కేవ్లులు. తేక 
పోతే ఎవరికి _కీనులు మరు? నేను ఉంటేనే నా యాగ 
చేమం. "నేను శేకపో తే ఎవరియోగకేమాలు చూస్తారు 
మూరు * మో (ప త్యానికి, తపస్సుకు నా అస్తిత్వం 
అవసరం. కనుక మొదట నేను జీఏింఛాలికదా - ఆ 
మాంసం తిని * (అంటూ గుడిసెవైవు వెళ్లుచామనుకోనే 
లోపల) 

విశ్వా J (గా బరాపడి) హోం! (అంటూ అడ్డగిం చడానికి వెళ్ళి, 
వ క్రిచాలక త త్తరపడుతాడు. చండాలుడు ఇంకా నిలు 
చున్న వోకే సలబడివుండడం వరాచి, నికుపాయుడై నట్టు 
దీనంగా) కీరీ 1చండాలా! ఆకలితో బుద్ధి చెడిన నన్ను 
ఎందుకు వ్యర్థమైన వాదాలతో ఆయానపరుస్తావు ? ఆకలి 
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బాధ తాళరానిది. ఇప్పుడు చేను తినకతప్పదు. |పాణాలు 
'కాపాడుకొనడానికి వమితిన్నా తప్వులేదు. నా _పాణాలు 
కాపాడుకొనే అధికారం నాకు ఉంది. 

చండా : (వెంటనే) "లేదు - 

విశ్వా : (కలగన్నట్టు) ' ఏమిటి * నా (పాణాలను క 

చండా : (అడ్డునస్తూ) ఆ _పాణాలు మోవి కావు. మారుగా 
తీసుకునచ్చారా జ కాయకస్ట్రంతో గడించా రా € మాది 
కానిదానిమోద మోకు అధికారం వమిటి ? ఇచ్చినవానికి 
అధికారంఉంధి * లాక్కు. నేవాడూ వాడే. 

విశ్వా ఏ (అంగలార్సి వేడుకోనేటట్టు) కొనకు ఆకలిగొన్న 
వ తినఅధికారం ఉందని ఒవ్వకుంటావా గ 

చండా : ఛీ! ఆమాట ఒప్పుకుంశే ఇప్పుడే పళయకాలం 
వచ్చేస్తుంది. ఆకలిఅయినంతవమా,_ తాన కనిపించినవారి 
అన్నం లాకొ_.నే అధికారం వచ్చేటట్టయి లే, వేదాల 
(పమాణం ఎందుకు % ధర్మభీతి ఎందుకు * 

విశ్వా : (హతాశుడై నట్టు) ద్విజ ేన్లుణ్ణి చేను; నర్గాశమ 
యోజనలో జే ష్టవర్తం సొద 

చండా ; (అడ్డువచ్చి) అందుకోనమే .. తక్కి_నవారు చేసే 
దొంగతనం అనిపించింది - మరు చే సే “ఆపదబ్ధర్మం” 
అనిపిస్తూంది, మాకు. 

విశ్వా ఏ దొంగతనమనిపి న్నే వద్దు. నీకే చేతితో తెచ్చి 
ఇవ్వు--- 

చండా : (చకితుడై వెనక్కు_తగ్గి) నేను నా చేతినుంచి ఇవ్వ 
డవూ * 
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విశ్యా ఫ్‌ ఆపద్ధర్మంలో అంతా జరుగుతుంది. నీవు చండాలు 

డవైనా ఆవేపణ లేదు. 

చండా; నా చండాలత్యంతో నంబంధం లేదు. ముని శేష్ణా, 

నేను మనుమ్యుణ్ణి. అందుకోసం చేతితో 'ఎ త్రి eo bie 

తకి నవారు చచ్చినా చింతలేదు; తాను బతికితెచాలు 
అనే వానికి చేతితో ఎ త్రి ఇవ్వ లేను. 

విశ్వా : (ఆకలిబాధతో ఒక్కసారిగా పిచ్చిపట్టిన వాడి 
లాగా చాలు! చాలు! ఈ చండాలునినించి నాకు 
ధర్మోవచేశమా ర వర్ల కేవ్యతకు నంబంధించిన అధికారం 
నాకుంది. శాపమిచ్చేశ క్రి నా కుంది. ఆపద్దర్శపు ఆభార 
ముంది. అవసరమైతే శాస్రాన్నే మార్చివేసే తపోనివ 
ఉంది. నేను బతిేేతీరాలి. చేను తినేకీరాలి. (అంటూ 
వెరివానిలాగ త త్తరపడుతూ,4 గుడిగా భోపలికి పరు 
'గత్తుతాడు. చండాలుడు ఆ వైపుకు వీవుతిప్సీ ఆకాశం 
వైపు నూస్తూ నిలబడతాడు. అంతలో ర౦ంగస్థ లంమిాద 
మరల చీకటి ముసురుకుంటుంది.) 


[వెంటనే వికావిక నవుంతున ఇ౦|[దునిధ6ని వినబడుతుంది, 
వ్రలుబ్ను. షం 
[పారంభలోలాగే ఇం|దుని చూపాలి. * 


బ్రిం|దుడు : (నన్వును ఆపుకొంటూ, గర్వో తృాహాలణో) 
నమేఘరాజా! కొనకు గెలిచాడు ఇందుడు. విఫ్వామ్నిత్రు 
డంతటివాడు స్యార్గంకోసం చేయరానిపని చేయడానికి 
సనంసిదుడయాాడు. చేడు మాననకులం శాశంతంగా 
ఓఒీడివోయింది. ఇక ఈ ఇంద్రునికి భయమసనేజే లేదు. 
ఇక నీవ వానకురిపిందు, ఎంతబకితేఅంత - నీ ఇచ్చ 
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వచ్చినంత కురిపించు. పన్నెండు సంవత్సరాలనుంచి కురి 
కించవలసిన వాననంతా కురిపించు. విశ్యామి తుని 
సాహసానికి _వీతుడనై వర్ష ంకురిపీంచానని మానవకులం 
తెలుసుకుంటే నాకు మరింత శమం. అందరూ తనా 
బంధువులవు తారు. కురిపించు; కురిపించు; మానవ 
కులాన్ని ముంచి జేలించేటంతటి వానకురివించు; మర్త్య 
లోక మే కొట్టుకొనిపో యేటంత వానకురిపించు; ఓడి 
పోయిన మానవునికి ఓటమిలో నే సంతోవమ య్యేటట్టు 
_--రురివించు.....కురిపించు...---రకురివీంచు. 


[పెద్దపెట్టున నవ్వుతున్నప్పుడు తుదివాక్యానికి తాళం వేసినట్టు 
మేఘగర్జనం తీవంగా వినిషిస్తూండగా] 


ప క ఆ 


జొతర 


రచయిత: 


శీ ద. రా, బిందె 


దత్తాాతేయ రామచం[ద బేందేగారు 
ఆధునిక కన్నడకవులలో అ(గపంకికి 


చెందినవారు. మన చానపదగితాల నడక 


బెడగునూ, మాటలమిత | పయోగమర్శాన్నీ 
ఆధునిక కవితారామానికి తెచ్చి నాట్‌ పెం 
చిన కీర్తి వారిది. 

బేం(దేగారు ఉత్తమ వచనరచయితలు 
కూడా. సొహిత్యపరిళోధన, కావ్యమీ 
మాంన ,విమర్శలనుగురించి (గ్రంథాలు (పక 
టించారు; “ఆవిద్ధ*, “సుకుమార”, 'హస్య”* 
నాటకాలు రచించారు. 'జాతరి హాస్యా 
వృతమైన గంఖీరనాటిక .) 


భా (త అం 


డేినయ్యగారు 2: జెరిపాూఆం సంస్తానాధిపతి 
దతివా౦జ్‌ీ 
గపంుంవమరానసా 
pee. 

౭ఇ₹ాక ఈఏ 
“అలు 
నాపకితు 

శా 
దండోరావానివిం 


జాత 


[రాచ నగరములోని దివాన్‌ఖోనా. దోరగారు మంచంమీద ఒరిగి 
ఉంటారు, దివాంజీ సర్కారు డాక్టరుతోపాటు వస్తారు. గుమాస్తా వారి 
వెంట వస్తాడు. వారందరూ దొరగారికి నమస్కారంచేసి తమతమ 
స్థానాల్లో కూర్చునే వేళకు దొరగారు లేచి కూర్చుంటారు .] 
చేవయ్యగారు (దొరగారు) ; (కూర్చున్న చోటను౦చి ముఖం 
అటుఇటూ తిప్పుతూ) దివాంజీ! 

దివాంజీ ; (ఆసనంనుంచి "లేచి నిలబడి) అయ్యా చిత్తం. 

దొర ; జాతర జరిగిలీరాలి. 

దివాంజీ : (తలవంచి వినయంతో) చి త్తం, అలాగే. 

దొర : డాక్ట్య ర్‌గారూ, ఊళ్లో స్రేగా గీగూ వమిాలేదు, 
అంకేకమూ గ్‌ 

డాక్టరు * దొరగారండి, ఏమి చెప్పను, నిన్న మొన్న నలు 
గురు స్రేగుగంట్లు లేచి చచ్చిపోయారు. 

దొర ; మందు ఎవరిచ్చారు 2 

డాక్ట రు వ చేచేనండి, దొరగారూ. 

దొర : : అలా అయితే వాట్లు చనిపోవడం పేగుగంట్లతో 
కాదు. ఊళ్ళో స్లే వీగులేదు.. వాశ్లేమి గంటు (ముళ్ల) 
కట్టుకుని వచ్చారా? వమైనా, ఊళ్ళో శ్లే చీగులేదు. నిజ 
మేనా గ్‌ 

డాక్టరు * ఇంటింటా పడుతున్న ఎలుకలు మాత్రం శ్లేగుని. 
నిజం. 
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దొర: ఎలుకలవిషయం౦ మిరు చెప్పకండి బొంబాయి 
నుంచి నర్కారుజవాబు శానీండి. సర్కారు చెప్పింది 
సత్యం. దివాంజీ, దండోరా వేయించమనండి. 

దివాంజీ గుమాస్తాకు _పెగచేసాడు. గుమాస్తా లోపలికి పైగ 

చేసాడు. వెంటనే దండోరా మనిషి దండోరావేయడంో వినిపి స్తుంది. 
“వినండయ్యా వినండి ! సర్కారు దండోరా : ఊళ్ళో ప్టేగులేదు. 
ఎవ్వరూ ఊరు విడవనక్క-రలేదు. జాతర జరుగుతుంది, సలక్షణంగా 
జరిగి తీరుతుంది" డప్పు వినిపిస్తుంది.] 

'ఊళో స్టేగులేదు. ఎవరూ ఉజఊకునదలరాదు. జాతర 
చాలా వైభవంగా జరుగుతుంది. పరాయిడఊళ్లోనుంచి 
జనం రావాలి.” అని వారాప్మతికలలో _పకటించండి. 
జనం రావడానికి అడ్డం'లేదని ఇక్కడ సర్కారు డాక్టృర 
గారి అభి పాయవమనికూడా (వాసి వేయండి. 


డాక్టరు: నేను అలా చెప్పలేదండి దొరగారూ ! 


దొర ఏ అలా చెప్పింది నేను. నూరుకాదు .- నాకు తెలుసు. 
మోకు బుదిఉంకే నాలాగే చెసే బ్బువార్వు జాతర జరుగక 
థి 
వోతే ఖజానాకు వేలకువేలు కూపాయలు రావు. బేవు 
నికి పూజఉండదు. జీతంశేకుండాపనిచే సే వ్‌. ఛవానాలి. 
మో అధభిపాయర్మిపకారనే కానీండి; ప్లేగు ఉంచే 
అనుకుందాం. ఎంతమంది మరణించవచ్చు ? ప్రేగులేక 
పోయినా కొందరుజనం చావనే చస్తారు; తర్వాత 
ఫొందరు ముసలివాళ్ళు చస్తారనుకుందాము; ముసలివాళ్లు 
చీ చై చె త్త తొలగిపోయినట్టు; ఆమోద కొందరు ఆడ 
నాళ్ళు చావనచ్చు. వాళ్ళు ఉంటే గడించేదిచేద్దు, 
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కూడు దండగ! ఇంకా కొంతమంది చిన్నపిల్ల లు చాన 
, వచ్చు; వీల ల్ల వాళ్ళు చచ్చినా ఉయ్యాల లే మీ ఖాలీకావు. 
హిందూ ేశం జనాభాలెక్క_లు వఏన్నారా పది సంనత్స 
రాలలో శిగికోట్లు 4కి కోట్లు అయింది. 

డాక్టరు: వీడాసాడాగతి మేమిటి దొరగారూ ? 

దొర : బతకడం కష్టమైన ప్వూడు బావడమనే సుఖం వాళ్ళకు; 
చే చింతే ఉండదు. 

డాక్టరు: ఏ; అది సనెరేతేండి దొరగారూ, డబ్బుగలవా ళ్ళెన 


దొర: వాళ్ళలో ఎవరు చ సే ఏమిటి ర్‌ డబ్బు ఉంజేదికాదు! 
వాళ్ళు దొంగలకు ముచ్చులకూ భయపడాలి. రోగ 
భయ'మే వాళ్ళ శకెప్పుడూను ! పెద్దవాళ్ళు చస్తే చిన్న 
వాడికి ఆస్తి చేతికి వస్తుంది; పిల్ల వాళ్ళు చస్తే భాగం 
మిగిలిపోతుంది. 

డాక్టరు : : దొరగారూ, తమహ్మాదయం౦ం రాతిగుంజె అయి 
పోయింది. 

దొర : డాక్తరుగారూ |! ధరాం ! ధరాం] డాక్టృరుగారూూ ! 
ధర్మం సిలనరాదు. చేవపూజ, ఉత్సవం కొనసాగాలి. 
ఆంతకూ మోరి కోన్ని (ప్రాణులు చసాయనండి. 
దాసిని సహించకతప్పదు. జాతర నిలచిపోతే సంస్థానం 
గుంజె నిలిచిపోయినటు. యజమానిజీతం నిలిచిపో తే, ఇం 
ట్లోవాళ్ళు తినచేమిటి * ఇప్పుడైనా తెలిసిందా * పేగు 
లేదు - జనా డాక్షరుగారూ ? 

[గుమాస్తా దినాంజీచేశికి శంతి అందిస్తాడు] 
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దివాంజీ ౩ బొంబచాయినుంచి తంతి నచ్చిందండయ్యా. 

డాక్టరు : ౩ నసవముయానికి వచ్చింది. 

దొర వ సర్కారు వైద్య శాఖవారు వమంటారు * 

దివా౦జీ ; (గాబరాతో ) “Rats plague infected”. ఎలు 
కలు ప్లేగుగంట్లవేనట దొరగారూ. = 

వర 1 (కోపంతో చింపిపారేయండి ఆ కాయితం. (దివాంజీ 
వెంటనే అలాచేస్తాడు). ఇక్కడి ఎలుకలనంగతి ఢిల్లీ 
కీబు తెలుస్తుంది * దినాంజీ, ఊరిబై టి వడ్జెవాళ్లు 
ఉన్నారా, అందరూ చానా. వార్డు రోజూ వు 
కల'నే తింటారుకడదా ! అబే నిజమైన పరీక. బొంబాయికి 
వమి తెలుస్తుంది గ్గ 

దివాంజీ ; వాళ్ల లో ఎవశ్లేనా చచ్చిఉంకేనండి ఇక్కడికి 
వడ్చు నినిపీంచేదండీ. మళేమిటి ? అందగూ ఇావడం 
వల్ల ఎవరూ వడవడంలేదో వసో ! _బతికిఉండేవాళ్లు 
కదా చచ్చినవాళ్ళ కోసం వడవాలి ! 

దొర : ఆ సంశయం అలా ఉంకు ఊరికిడఊారే బొబ్బలు 
సెన్టేది. ఊళ్లో చ్లేగుళేదు. ఇచే నిజం జాతర జరిగి 
తీరాలి. జొననండి డాక్టృ రుగారూ ! 


[వెలుపల దూరంలో “అయ్యో మహారాజా :” అనే ధ్యని 
వినబడుతుంది. 


వమి టీ “కేకలు? 


గుమాస్తా : ఎవడో శూద్రుడు శ్లే చీగుతో మరణింఛాడటండ్తీ 
దొరగాగూ ] 
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టొరః ఎవరన్నారు పేగని ! ఈ రాచనగరులో నా ఆజ్ఞ 
లేనిదే ప్లేణా రాకూడదు; ఎవరూ రాకూడదు. నేను 
“ప్లేగు ఉంది” అనేవరకూ, ఎవ్వరూ “ప్రేగు” అనేమాశే 
ఎ తకూడదు. దివాంజీ, వమి టా గోల వెలుపల ! 

దివాంజే వ ఎవరో మరణించిఉండాలండీ. 

దొర : వమైందట లి 

దివాంజీ ;; వట్టి (పాణంబఒబకటి పోయిఉండాలి ! అం కేనండీ |! 

దొర : గంట్లు వుట్టాయా వాడికి ? 

దివాంజీ : పుట్టినా కుకువులో, బిళ్లలో అయిఉంటాయండీ. 

డాక్టరు క కురుపు లవల్లా, బిళ్ల లనల్లా ఎవరూ చావరండీ. 

దొర వ బలే, పెద్ద పరికోధనచే శారు ! చావకూడదనుకున్న 
వాళ్ళు కరువులు, బిళ్ళలు లేచేట్టు చేసుకొంకుసరి 
అనండి ! బలే డాక్ట్స్‌ రు 

డాక్ట్ర రు ః నేను పా అనలేదు దొరగారూ ! నట్టి కురుప్రులు 
"పైళ్ల లవల్ల ఎవరూ మరణించకు అన్నాను. 

దొర : అది స శేతే. చేనినుంచి చచ్చిఉంటారో చెప్పండి. 

డాక్టరు : చరాడకుంజా పెట్టకుండా చెప్పడానికి నే నేము 
'జ్యోన్యుక్ణా దొరగారూ శ 

దొర వ ఇది చెప్పడానికి జ్యోతిష మెందుకు ? ఎవరో వడ్చారు 
అన్నమిోాదట మరొకరెవరో చచ్చారు. ఈ తర్కం 
సరై ౦చేకదా | కారణం'లేకుండా చచ్చిఉండరు. 
దివాంజీ చెబుతున్నారు (పాణ౦పోయిఉండాలని. దాసి 
కూజా కారణమేమిటి ? 
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డార్ట్‌ రు ఏ; నర్కాారువారు పేగులేదు అన్నప్పుడు తనకు 
“సిక్క_డినుంచి ఈ గంట్లువచ్చాయో అని అదరిపడి మర 
ణించిఉండాలి. 


దొర: సెబాష్‌ డాక్టరుగారూ ! మిరు చెప్పింజే సరి. 
ఊళ్ళో జనం వ్రేగుభయంతో చస్తున్నారు ఎ ఖీ 
కాదు. దివాంజీ, దండోరా వేయించండి. “ఊళ్ళో శ్లే నెను 
లేదు. సేగుకు ఎవరూ భయపడగూడదు. చచ్చినా భయ 
(nn Kk! 
పడరాదు. జాతర వైభవంగా జరుతుంది.” అని ఛచాటిం 
చండి. 


దీవాంజీ : చితం, అలాగేనండి. 
(గుమాసాకు సైగచేస్తాడు. గుమాస్తా లోపలికిసైగచేస్తాడు 
వెంటనే దండోరామనివీ. చాటింపు వినబడుతుంది. “వినం 
డయ్యో వినండి. సర్కారు దండోరా. ఊళ్ళో ప్లేగు లేదు. 
ప్లేక్కుఎెన్వకూ బెదరకు*డదు. చచ్చినా బెదరకూడదు. 
జాతర జరిగి తీరుతుంది.” డప్పు చవ్వుడు. అది నిలిచిన 
మొోదటోఅయ్య మా రాజూ అని వడువువినిపిస్తుంది 

దొర; మళ్ళా ఎనరు చచ్చారు * ఏడిస్తేమా(తం చచ్చిన 
వారు లేచివసారా * ఈ అవివేకులకు వమా తెలీదు. 
డాక్టరుగారూ, వేడు ఎందుకు చచ్చిఉంటాడు * 

డాక్టరు ః వెనకటివాడు చచ్చినప్పడు తక్కిన వారు వడ్వడం 
విని ఏడు గుండె పగిలి చచ్చిఉండాలి. 

దొర వహవ్యా డాక్టరుగారూ !మోరు పెద్ద గండంలాంటి 
సమయంలో నాకు "పెద్ద ససోయంచేస్తున్నారు. దీవాంజీ ! 
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ఎవరు చచ్చినా ఎవరూ .వడవకూడదు--- ఈ జాతర 
అ యేంవరకూ అని దండోరా "వేయించవుని చెప్పండి. 
(దివాంజీ గుమాస్తాకు సెగచేస్తాడు. గుమాస్తా 
లోపలికి సైగచేస్తాడు. వెంటనే దండోరా మనిషి 
చాటింపు వినబడుతుంది. డప్పుచప్పుడు : తర్వాత 
“వినసండయో్న వినండి. నర్కారు చాటింపు. జాతర జరిగి 
తీరుతుంది. ఈలోపల _ ఎనరుచచ్చినా ఎవరూ వడ్వ 
'రాదంట య్యూ ఏడ రాదు. 22 మళ్ళీ డపూ చప్పుడు.) 
నాకు జాతరచింత; జనానికి చచ్చే తొందర. 
గుమాసా : చిత్త ౦. కొందరు డఊారువిడిచి పోతున్నారు; 
వాళ్ళ బళ్ళను అధికారులు అటకాయించారట; వమి 
చేయమని సెలవు * 

దొర: ఆ జనాన్ని ఊళ్లోకి పంపినేయమని చెప్పండి. ఉరి 
వాళ్లే భయపడి పరు? క్రిపోే, పరాయిడఊొళ్ళవాళ్లు 
షా వచ్చి చస్తారు 2 అదేమో పనికిరాదు. “ఊర 
ప్రేగులేదు. శ్రేగుకు ఎవరూ భయపడ రాదు. భయపడితే 
చస్తారు. చచ్చినా వడవరాదు.” అని ఊరిజనానిక్రి తెలిసే 
లాగా దండోరా వేయించండి. 

(దివాంజీ గుమూాసాకు సైగచేస్తాడు. గుమాస్తా లోప 
లికి సెగచేస్తాడు. వంటనే ద దం కోరా మనిపి, చాటింపు 
భిషబడుతుందిః డప్పు చప్పుడు: తర్వాత ఊళ్ళో ప్రేగు 
లేదు. ప్లేగుకు ఎవరూ బెదరకూడదు, = జుదిరితే చస్తారు. 
చచ్చినా వడవకూడదయ్యోో ఏడవకూడదు, డప్పు 
చప్పుడు. తర్వాత ఒక సిపాయి గుమాస్తాకు ఒక కాయి 


జ్‌ 
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తం అందిస్తాడు. గుమాస్తా దానిని దివాంజీచేతికి 
ఇస్తాడు.) 

దివాంజీ : (చేతిలోనికాయితం చూస్తూ) పొద్దుటినించి ఐదు 

మంది మరణించారట! కారణం తెలియదు అని అంటున్నా 

రండీ సర్మా_రు అధికారులు, 

దొర: ఆశ్చర్యం ! ఆశ్చర్యం ! ఎంత తొందర? ఎంత 
తొందర ? ఈ' చచ్చే మహారాజులు జాతరఅయేవరకు 

న ఓవపీకపడితే (పాణాలు ఎగిరిపోయే వా * జనానికి 
తేటలే తక్కువ. ఏమిటి? యమునిడాళ్లోనూ 
జాతరజరుగుతున్న జా ? ఇదంతా నింటూాంజు నా తల 
వజిక్కి_ంది. ఏమిటి? కారణ'మేమిటంటాకు డాక్టరు 
గారూ * 

డాక్టరు వ ఒకటి ప్రేగు -_ 

దొర ః ఛీ! ఛీ! నేను దానిని ఒప్పుకోను. 

డా, క్షు : మరోటి, డఊఉదయంనుంచి ఎడతెరిపిలేకుండా 
దండో రా విని విని జనం _పాణాలు పోగొట్టుకుంటునా ్న 
శేమోానండి ! 

దొర : హోసన్యంచేయ డం లేదుకదా డాక్టరుగారూ! దివాంజీ, 
శాక్ట్ర రుగారు అన్నది బాగుందంటావా * 

a చి త్తం. ఎందుకు ఉండరాదు ? చే ప్రేగు ఉండవచ్చు 
నే అబద్దపు 'బెదురుతో జనం గుంజెలుకొట్టుకొంటూ 
ఉండాలి. తమ నోటినుంచి ఎక్కడ స్రేగనేమొట అబ 
దారా జారిపోతుందో అని నిజంగానే భయంపుట్టి, 
గుండెలు నురింత కొట్టుకుంటూడఉండాలి. గుం డెకొట్టుకు నే 
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ధ్వనితో చరక దండోరాధ్వని జేరి దండోరా 
చప్పుడో గుండెచప్పువో తెలియక గుంజెలుకొట్టుకొని 
కొట్టుకొని _పాకొలు ఎగిరి, మనుమ్యులుకూడా సరతు 
ల్లాగా ఎగిరిపడుతూఉండవచ్చు దొరగారూ |! 

దొర : డాక్ట్తరుగాగూ, ఇది నిజమేనంటారా * 

డాక్టరు ఏ నిజంగాన ఉంళు ఇలా ఉండాలని మా వాదం 
దొరగారూ ! 

దొర : ఇదంతా విని, నాగుండె కొట్టుకుంటూంది. 

డాక్టరు + జాతర ఆలోచనతో అలా SY Te 
నర మా గుండెలు ఎగిశెగిరిపడాలి దొరగారూ! 

వూర? 1. నలు se నా నొచలు వేడెక్కి_నటుఉంది. 

, దండోరావేయంచడం ఇక వద్దని చెప్పండి. జాతరకు 
వర్పాట్లన్నీ సాగసీండి. జాతర తప్పకుండా జరగాలి. 
డాక్టరుగారూ, నా ఒళ్ళు వెజెక్కిం-బేమో చూడండి. 

డాక్టరు" : (మాచ్చి దొరలబేవాం చెచ్చగానే ఉండాలి. 

దోర : : (తననాడి తానే చూచుకొని నా నాడి ఇంతగా 
కొట్టుకుంటూం బేం జి 

జాక్టరు : రాజనాడి. అడిగ దేమిటి * రణాంగణానికి బయలు 
చేరిన గురంలా కదంతోొక్కు_తూందండి. 

వొర ఏ నా చేహం ఎందుకో వణికిపోతూంచే ! 

జాక్టరు : దొరగారూ, అది జాతర ఉత్సాహం. 

గుమాస్తా : ( సిపాయి పిలుపు విని లోపలికి "వళ్ళి 

వచ్చి "దారగారూ "తెలుగువారినందులో ఇద్దరు బడుగు 
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బాపలు చచ్చిపోయారట. వారింట్లోనూ వ గంట్లూ 
( ము ల్లెబూ) లేవటండీ |! 
దొర ఏ మన ఇళ్లేమిటి రాచయిల్లా లేక యమరాజుసుంకప్పు 
టిల్లా ? చచ్చినవారిని శృ ళానపు డారిపట్టమనండి ఊరికే. 
ఒక్క. కూలివాడు చచ్చినా ఇక్కడ ఎందుకూగోల? 
ఒక్క_ ఎలుక చచ్చినా ఇక్కడ గోలా? ఊరం తాచచ్చినా 
జాతర ఆగదు. ఎవరు చచ్చినాసశే ఇక నాకు 
'తెలుపకండి. నేను వినలేను. 
[ సిపాయిపిలుపు విని గుమాస్తా లోపలికివెళ్ళి తిరిగివచ్చి దివాంజీ 
చెవిలో గునగుసలాడుతాడు. ] 


దివాంజీ ఏ; దొరగారూ, అవైవు గదిమధ్యన ఒక ఎలుక 
ఊరికే పడివుందటండీ. 

దొర ; చచ్చిందా! 

దివాంజీ ; వమో తెలీదండి. ఎవరి అడుగుల చప్పుడుకూ 
అది బెదిరి కదలడంలేదుట ! 

దొర : చప్వుడుచేయకుండావుంకేు అది ఖైర్యంగా వెళ్ళిపో 
వచ్చుక దా! 

దివాంజీ : చిత్తం. అది జంతువు. దానికి అంత వివేకం 
- ఉన్నట్టు నో చదండీ. 

దొర ; పిల్లీ ని వదలిభరా చా-రా 

దివాంజీ ; ఆ ఎలుక పజేనేళకు గదిలోనుంచి పరిగె త్తివోయిన 
రెండుపిల్లులు మళ్ళీ పత్తాలేవుటండీ. 

దొర : ఆ ఎలుకలను ఇప్పటికిప్పుడే తంతిద్వారా మడా 
సుకు పంపండి. 


జాతర 4 


డాక్టరు ః చిత్తం; వైర్‌ లెన్‌లో పంవితే మంచిదికాదటండీ* 
దొర ; మోకు వెరి డాక్ట్ర రుగారూూ! అది ఎలా సాధ్యం! 


డాక్టృ రు వ తమరు ెవ్చినట్టు తంతిలోమా(తం సాధ్యమో 
'పారగారూ? 
రః (ఉజ్వేగంతో) నేను అలా ఇెప్పానా? నా మనస్సు 
స్థిమితంగా లేదు. దివాంజీ, ఆ ఎలుకకు అంత్వ|కియలి 
జరిపించండి. (దివాంజీ వెళతాడు.) డాక్ట రుగారూ! నాకు 
జ్వరం వచ్చిం బే మో! 

డాక్టరు : ఏ; ఆవిధంగా నే తోస్తూవుండాలండీ దొరగారూ. 

దొర $ ఇది స్లేగుజ్వరంగా ఉండివుండదు కదూ? 

చాక రు వ తాము దొరలు సామాన్న్గజనులలాగ. చెబు 
తూంయకే ఎలా? సే లేనప్పుడు ప్లేగుజ్వరనూ? 

దొర : మోకు సేగుభయం లేదా? 

డాక్టరు : చిత్తం. 'లేదండి, నేను క్లే ప్లేగు ఇంజక్ష నులు చేయించి 
తు 

ఎందుకు వేయించుకున్నారు, చ్లేగులేకండా డోరి 

రై. ల్‌ 

డాక్టరు వ ఆ ఆలోచనే వేయించుకున్న తర్వాత నాకూ 
కలిగిందండి. 

దొర: (ఆత్రంతో ) నాకుకు డా. ప్లేగుఇంజక్ష నులు వస్తారా 
డాక్ట ముగా రూ 

డాక్టరు. ఏ ఊరికేచే ఎందుకండీ చొరగాగూ. 

[ దివాంజీ తిరిగివస్తొడు. ) 
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దొర : ఆ ఎలుక పడినప్పటినించి నా మనస్సుకు భయంగా 
వుంది. 

డాక్టరు ఏ; ఆ ఎలుక శ్లేగుఎలుకై వుండదండీ. 

నెర ష్‌ ఇెప్పాడండీ మోకు అలాఅని? 

డాక్టరు : “రాజా _పత్యతచేవతా!” "వేరే యెవరుః ఊం 
“లోనే ప్రేగుఎలుకలు లేనప్పుడు దొరగారి నగరులోకి 
ఎలా నస్తాయండి? 

దొర ఏ అయితే మీశే మొదట చెప్ప లేదూ ప్రేగు ఎలుకలు 
ఉన్నాయని! 

డాక్టరు : చిత్తం. అప్పుడు నాకు బుద్ధి లేదండి. 

దోర : బొంబాయి నర్కారు వైద్య శాఖవారూ అలాగే 

వాశారు గదా ! దివాంజీ అంజేకాదూ? 

దివా౦జీ : చిత్తం. వాచేవోూ అలా” అన్నారండి. 

డాక్రరు : లోగుట్టు పెరుమాళ్ళ శరుక ! దొరగారి ఎలుకల 
సంగతి దారగారికే తెలుసు. 

దివాంజీ ; (చేతిలోని ఒకకాగితం చూచి) వదో పత్రికలో 
“ఆ వె రిపాలంలో జాతరకు సన్నాహం హెచ్చుగా జరి 
గింది; ఊరిలో రోగమూ పాచ్చవుతున్నది” అనేవా ర్త 
పకటించబడిందటండిీ. 

దొర : (కోపంతో వమి ముదారాతన మిది? దయ 
మంత తప్పు! ఇంకేమి చావాలి? ఆ ప్యతికకు సవరణ 
పంపండి. రోగంకాదు, యోగమని. రోగంట! రోగం! 
సఠిపాదకులేకీముంది! రోగవమూూ. వాస్తే , యోాగబమూ 
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వా_శ్డే. వారి ముల్లేమిపోతుంది? (ఒక్కసారిగా. ని స్టేజు 
'జెపోయినా చేతులూకాళ్లూ పోయాయి డాక్టరుగారూ! 
డాక్టరు : దొరగారూ, తాము శ ఒక్కమాట 
మోద నిలిచేవారు. ఆడినమాట తే ప్పే తత్వం కాదు 
తమది. 
దొర వ పోయి వుంచంమోద పడిపోనాలని అనిపిస్తూందండీ. 


డాక్టరు : తాము పడిపోతే, జూతరకూడా పడిపోతుంది 
దొరగారూ, 


దొర : తల తికముగూతూం౦ందండీ ! 

డా క్రరు శ చిత్తం. తమ ఆలోచనల పభావం అంతే. 

దొర; కండ్లు మండిపోతున్నాయి. 

డాక్షరు : చితం, తమదృవ్ని అంత రీకం. 
లు అత శ ళు ౯ 

దొర వ నోరు ఆరిపోతున్నది. 

డాక్టరు : వమా ఫరవాలేదండీ దొరగారూ. 

దొర : డాక్టమగా రూ, మో శాంతం నేను నహించలేను. 
నా జకీమోఅయింది. పరీటీంచిచూడండి. 

డాక రు : పరీఠీంచి వమి బూడనుంటాకు దొరగారూ * 
"పెన్‌ తెలుస్తున్నది. చచ్చినవారి వా రలు ఉదయంనుంచి 
కూ బున వాత 
వినీఏని _భమకలిగి ఉంటుందండి. 

దొర :ః అలా అంజు ఎలా? ప్రేగు అనేనా * 

డాక్రరు: ఆమాట. నేను అనశేనండీ ! దొరగారు చెప్ప 
Sa 

దొర : ((ప్రక్క-మోందికి పొర్లుతూ) డా క్షరుగారూ, ప్లేగనే 
నూటకు ఎంత భయపడుతున్నారు 4 లో 


ర్‌) కన్నడ సొాటిక లు 


డాక్షరు ఏ నాకు శ్లేగుభయం లేదండీ. మీ భయమేనండి. 

దొర ఏ భయపడకుండా చెప్పండి; నాకు వమైఉంటుంది * 

డా క్రరు క ప్రేగండి. 

దొర : (ఒక్కసారిగా లేచి. నాకు న్లేగు తగిలిందా! 
(వికారంగా) ఊళ్లోని ఎలుకలన్నింటినీ చంవివేయండి. 
దివాంజీ, ఎలుకలు ఎక్కడున్నాయి * (పక్క_మిదిక్షి 
వాలిపోతాడు.) 

దివాంజీ ఏ; చి తం. దొరసానిగారు లోపలికి రావడానికి అను 
మతికోనం కాచుకునివున్నా రండీ. జనం ఉఊోకుపవిడువడాససికి 
కా చుకుని ఉన్నా రండి. 

దొర : దివాంజీ, ఇక'నేటు చేనునిజాతరో; దొరగారి _పేత 
యాతో ! డాక్షరుగారూ ఊరుజనానికి ఊరునదలమని 
చెప్పండి; జీవునియా(త్ర జరుగనీయండి. డాక్ష రుగారూ. 
మోకు బుద్ధిలేదు. భయపెడితే భఛభయపడివోతారు. 
చచ్చినా నత్యం నదలరాదు. నేను చెబుతున్నాను. 
ఇది ప్లేగు. 

డాక్టరు ఏ సర్కారు చెప్పిందే సత్యం దొరగారూ. 

[దివాంజీ ఈ విషయం తెలువడానికి వెళతాడు. లోపల “మన 
మహారాజుగారు బహుకాలం మనాలి” అంటూ జననమూహం నినాదాలు 
వినిపిస్తాయి .] 


POS 


వార్షికొత్సవం 


రచయిత: 
శ్రీ *పర్వతవాణి 


[సర్వతవాణీ నరసింగరావుగారి కావ్య 
నామధేయం “పర్వతవాణి”. వీరు పెక్కు. 
నాటకాలు రచించారు. రచించిన నాటకా 
లలో పెక్కు- రంగస్థలం ఆరోహాంచి జన 
(పీయమయాయి. “బలానికి ఇవతలిమందూ 
ఉండనీ, వెలుపలి హి మోగ్దాబిన్‌ కూడా 
ఉండనీ. పాపాయి పుష్టి ఫొందసీ,” అనే 
దృష్టిగల వీరు (పసిద్ధాంగ్ల హాస్య (పధాన 
నాటకాలను కన్నడంచేశారు. ఇటీవల 
స్వతం[తనాటకాలూ రచించారు. “వార్షి 
కోత్సవం” [ప్రముఖ రష్యన్‌ రచయిత 
చేకోవ్‌ ““ఆనివర్బరీ"తో |పేరితమైంది.] 


పాత్రలు 


వ్మకమ్‌ మ జనరల్‌ మేుసేజరు, 

లవ్నీ బ్యాంక్‌ లిబికుడ్‌ . 
రత్నం rn ఆయన ధర్మపత్ని 
రంగన్న హు చ్య్వాంక్‌. హాక్‌ అకొంశుంట్‌ 
పార్వుతవ్ను న ఒకావిడ 


బ్యాంక్‌ “కావీయుదము == గసమాసా 
దర్చాన్‌ సింగు వ (వతినిథధివర్షన భ్యుడు 
దృశ్యం హ్‌ శ్య్యూంక్‌. జనరల్‌ మేనేజరు ఆఫిసు గది 


వ్యాప్తి వ ప ముప్పావుగంట 


వార్షికోత్సవం 


(లక్ష్మీబ్యాంక్‌ లిమిటెడ్‌, జనరల్‌ మేనేజరు వి[కమ్‌గారి ఆఫీసు 
గది. ఎడమవై పుతలుపు అనతల బ్యాంకు. వెనుకతలుపుఅవతల డైరెక్టర్ల 
మీటింగుగది. వారు బ్యాంకి వార్ని కోత్సవంసం దర్భంగా వి|క్రమిను అభి 
నందిస్తున్నారు. మూటలు, నవ్వులు, కరతాళధ్వనులు ఇత్యాదులు వినబడు 
తాయి. ఎడమవై పుతలుపుదగ్గర నిలబడి, హెడ్‌ అకౌంబింట్‌ రంగన్న 
అవతలఉన్న ఇతరోద్యో గులతో] 
రంగన్న : వమండోంక్‌, వవుండోయ్‌, సారిడాన్‌, సారి 

డాన్‌ అని వేయిసార్దు సాలుక పీ పీక్కు_న్నా నుక చటక 
చీమలపుట్టంతమంది ఉన్నారు. ఒక్క-డిచెవుల్లోను పడ 
శేదేమండీ, నా అరుపులు * వమండీ వ. 
మోకు సూ దొరగారికి పతి పావుగంటకూ కాఫీ సిగ 
రెట్‌ 'తెప్పించటంలోఉన్న (శద్ధః ఉత్స్పాహం౦, ఆ దొర 
గారితలలో మెదడునింపడానికి ఇక్క_డడన్న ఈ హాడ్‌ 
అకాంశుంట్‌ రంగన్న తల పగిలిపోతున్నా కాస్త సారి 
డాన్‌ తెప్పించమనేనరికి ఎక్కడ మాయమైపోతా 
యయా పై జ్యాగత్త! వచ్చేనెల మో ఇం|కీ మెంటు 
ఇంకా నా కలానికి జీవండంది. తతుణం పంపండి. 
దానిణోపాటు ఇన్ని న నా పంపండి... 


(వెనక్కు తిరుగుతూ) 
ఆటలు! అక్కడ ఆటలాడు తారు మీరు అలంకారం 
శేసుఫొని, నేను ఛసూంటా నిక్కడ. పాజె౦ంది, ముక్కి- 
జీ య 
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పోతున్న ఈ దేహం, అయినా (పారబ్బకర్మ ఎక్కాలు 
మరచిపోవు. 


(తనకుర్చీలో కూచుంటూ) 

ఈ అనిష్టంనుంచి నాకు ఎప్పుడు ఏరుగదో తెలీదు; 
(నశ్యండబ్బీ లాక్కుని 

ఏళ్ళకు వారి ర కోత్సవం, నాకు వర్ణాబ్లి కం. 
(లోపల డై డైరెక్ట రకరతాళ్‌ ఛ్వనులు) 


తట్టండి తట్టండి చేతులు. తట్టలకు తట్టలు ఫలహో 
శు ఖాలీచేస్తూ, అచేమి డైెక్టర్లో 1 అదేమి 
మా "మేనేజరుకు గారనమో ! అజంత పూయించు 
కుంటా రీ మంకువుసి అతనిచేతుల్లో! మీకే ఈ లతణం! 
ఇక సాయంకాలం జనరల్‌ బాడి. పాపం! హాజ్‌ లేని 
నట్టి బాడి. దానిముందు ఇతని (పనంగం. “బ్యాంకు 
వెనుక - నేడు - ముందు” విషయం. నివ ప్వుపెట్టు పీని 
యోగ్యతకు. నేడు పందిలాగ పెరిగున్నా డుకాని, 
బ్యాంకు వనుెకేబు కన్నాడు, ముందేమికన్నా డు, 
కాపలావారి గూడు, సీటితొట్టి తప్పు! ఏడు చే సే 


అమాఘభాషగానికి అన్ని అంకెలు, అంశాలు నింపి 


ఒక (డాన్స్‌ (వాసిపెడై తక్కి౦ందం తా చేసు్కు_ంటాడట 
సీడు ! దిమ్నిగిలింది- వీడు చేస్కు_ నేది? ఏడివిండా 


“కూడు! ఈ కామాతీసి అక్కడ పెట్టాడు. ఆ ఫ్రుల్‌సాప్‌ 


తీసి: ఇక్కడ పెట్టాడు. నా ఇస్సి ని ళృన్నీ రబ్బరుతో చెరిపి 
సెన్నుతో తననం౦తకం గీశాడు; ఆ అడకైవి సును విభి 
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వించి టపటపా అనిపించుకొొని దాచుకున్నా డు; ఆ పేర్‌ 
భూోల జర్‌ ఎ గ్‌” రెలముందు గడగడా క్క ్శాడు. 
పూలహారాలు "వేయించుకొ న్నాడు; బొకేలు పుచ్చు 
కున్నాడు; తన మోసాల అలవెన్సు అని నన 
కోన మూ, తన పెళ్ళాం కొప్పు అల వెన అని హేర్‌ 
విన్నులకోస నరా, అల వెన్చు నూరురూపాయలు 
హపాచ్చించుకొన్నాడు; మాసం తిప్పుకున్నాడు. న 
"ర్నేను, విక్రమ్‌” అని ! ముగిసిపోయింది విడి వారి 
కోత్సవం ! ఈ ఉత్సవమూర్తి విక్రమాదిత్యుని వైభవం 
విజృంభణలో నే నిక్క_డ దగ్గుకుంటూ, మూల్గుకుంటూ, 
ఛస్తూ పడుతూ, పగలంతా బ్రక్క_డ, రాత్రంతా ఇంట్లో 
కళ్ళకు కలికంపెట్టుకుని, కూడింబే పదింటికీ ఒకటి, 
ఇరవైయింటికీ శెరడు అంటూ రూపాయణాకైసలను-_ 
కాయితొలమోద,. పాడెపోసీ, నాపాటికి నేను ఢఈాపిరి 
వదులుకుంచానమూ అంశే ఆ పాణిగృహీతి వ్‌'శా-ది 
కాంపు, “దీపం ఆర్బ్చండీ అంచ, నాకు నిదరాదూి'” 
అని. గుమాస్తాల కనలు పెళ్ళాలెందుకో నాకె తే అర్థం 
కాదు. ( నట్ట డా ) 
హుం... హుం... చేవుడు ఎంత అదిమి అదిమి 
పెట్టావో నాకు ఇత స ఈ కర్మఫలం ఇంకా ఎంత అనుభ 
వించాలో! 
( పొడుం పీలుస్తూ ) 
రెండు మూడు ఐదు ఆరు పదకోండు ఎనిమిద్‌ పది 
సాడు, వడుకేడు పదికి ఒకటి,,.,%. 
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( యోచిస్తూ ) 
వమో చూద్దాం, “అంతా పూర్రిఅయాక మున్నూరు 
రూపాయలు" బోనస్సు ఇప్పిస్తాను” అన్నా డుకదా, 
నరాహమూ ర్తి రి! నిజంగా ఇప్పీసాడో , అది గానుగాద్దు 
ముక్కుకు పనసపండో చూద్దాం. 

( అంకెలు కరాడుతూ yy 
ఒకటీ, ఒకటీ ఎనిమిదీ తొమిది పదిహేను. ..... 
(యోచిస్తూ) 

ఆల... పనసపండా?* ఇన్వకుండా పోస్‌... వయస్సు 
అరవై అయినా, వుట్టింది ఆరోనెలలో. లెక్కా గిక్కా 
చిందరనందరవేసి, తల మైన అభిపే.కించి అవతలికి వెళ్ళి 
సోయానూ అంళు, “ఆకువందలమంది అకెం అంట్లు 
రానీండి* తల ల్ల క్రిందులుగా ఎగిరి మొగ్గ నేయనీండి! లారీ 
'లేసా_ని రా ఈ అక బ్యాంక్‌ డైర 
ర్జు డైరక్టన్లే నీగోజేలినందుకు, మాయింటికి “రంగన్న 
గారూ” అంటూ తలుస్రుతడుతూ, వెండిప శళ్ళంలో 
మున్నూరు, మాద ఇన్న్నూరు తప్పు కానుక పెట్టుకొని? 
కూ. 

[ డైెరక్టర్ల చప్పట్లు విని రేగిపోయి, తనూ రెండుచేతులూ మీది 
చప్పట్లు చరుస్తూ 7 

హుం హుం. చేర్చుకోండి, చేర్చుకోండి, నా చప్పట్లూ! 
(నొసలు కొట్టుకుంటూ) పాయా వాయ్యో డైరె 
క్లూ! జై రెక్టర్లూ! బన్సుకండక్ట ర్లోయినా 


వికమ్‌: (లోపలృమంచిది మంచిది. తవు అభిమానం( వెనుక 


వారి కోత్సవం గ్‌ 
యె 


వెపు తలుపు వద్దకువచ్చి) నమస్కా_రం. (చంకలో వుండే 
గంధపుక్కర సెకెను చూపుతూ) మోరుచేసిన గౌర 
వాన్ని సా జన్మపర్యంతం సృరిస్తూనుంటాను; (ముందుకు 
వినయంగా ఒంగుతాడు. చప్పట్టు. మళ్ళాఒంగి, వెనక్కు 
తిరిగి, రంగన్న వెపు రాగా, రంగన్న లేచి నిలబడగా ) 
హాల్లో! రంగన్న గారూ! (కబ్బన్‌_పతిమలాగ నిలబడి) 
ఎలావుంది? (నవ్వు విరజిమ్ము తౌడు.) 

రంగన్న ; బాల బాగుంది సార్‌. పూలహారాలు, బాకీ, 
చందనపు కరపెన్షై- దంతపు పనితనం వాల బాగుంది 
సార్‌. 

విక్రమ్‌ : (నవ్వి) ఎవరికోనం బాగుంటుంది? (మీనం మెలి 
వేస్తూ) ఎవశ్నేను, విక్రమ! రంగన్నగాగూ, ఈ వార్షి 
కోత్సనం గు ర్తుకోసం _ నాకు చాల ఆనందమైపోయింది. 
ఈ దినం, మో ఒళ్ళు తాకి ఏప్ర తడుతాను. (వీపు తడు 
తూండగా) 

రంగన్న : భూమిచేవీ, నోరు తెరు. నే నిక _బతకనక ,-ర లేదు. 

విక్రమ్‌ : రంగన్న గారూ! 

రంగన్న : అంతకాక మేమి సార్‌? నిత్యం పొట్టమిాదపడు 
తూస్న సెబాప్‌లు నేడు పీపెక్కినత ర్వాత, భూవికాద 
ఇంకా (బతికి వంకావాలి సార్‌ 

షిక్రమ్‌ - (నవ్వి) ఏమైనా, కుట్టకుండా వదలరుకచా మిరు! 
అదికాదండి, రంగన్న గారూ, భూమిటబేవి నోరు తెరి సై 
మాతం భ్యాంకు నదులుతాండా మివ ల్ని? ఆ, ఇంకా 
షో సేవ ఎంతకానలసివుంది దీనికి, వంకథా! చూడండి, 
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నేను పూలహారమైతే పూరు నార. అథవా, నేను 
పూలయితే, మోరు పరివుళం. వదలండి రంగన్న గారూ, 
వదలిపెట్టండి ఆ యోచన. లశీచ్యాంకు అంశే ఢిల్లీ 
చెవులు వెడల్పయ్యాయట, మో సేవేకదూ కారణం 
అంపే నేను కష్ట్రపడ లేదని కాదు; పడ్డాను. పడుతూ 
వున్నాను. ఇంకా పడతాను. (మాసాలు మెలి వేస్తూ) 
ఎవశ్నేను? విక్రమ్‌! అది సశేళెండి! ఈ సాయంకాలం 
జనరల్‌ బాడీకి నా (ప్రసంగం ఎంతనరకు వచ్చింది? 
రంగన్న : ఇంకా లెండుమూడుపుటలు కావచ్చు. ఆటంక 
మేమి లేకపోతే, పావుగంటలో ఫూ ర్రయిపోతుంది. 
ని కమ్‌ థి భీమ్‌. . . భేష్‌... 
[ క్యాషియర్‌ మండిపోయేముఖంతో నీళ్లూ, స్టారిడానూ 'పేవిల్‌ 
పైన కొడుతూ ] 
'క్యాపీయర్‌ వ హెడ్‌ అకొంశుంటొగారూ, సారిడానూ, 
రంగన్న : ఓ... మూరే తెచ్చారా! థ్యాంక్‌ స, థ్యాంక్స్‌. 
విక్రమ్‌ ; (వెనక్కితిరిగి, క్యావీయరుతో) ఏమండి, క్యామ్‌. 


యర్‌, వమిటండీ యిది!,..... సారిడాను! తలనొప్పా, 
రంగన్న గారూ! 

రంగన్న : పగిలిపోతూఉందండి, సార్‌... 

విక్రమ్‌ ఏ నాన్‌సెన్స్‌... వమా అర్హంకాకుండా వుందే! 


చేను సాయంకాలం _పనంగంచేయాలి. ఇప్పుడు మోకు 
తలనొప్పిరానడమా? ఇ! భి! మర, క్యాషియర్‌, ప్‌ల్చు 
జతకు చన్నీళ్ళు తీసుకువచ్చా లేం! ఆస్థమా వారికి వమిటి 
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గతిః ఎఫ్మిజెనుకూడా  అవసరమయేట్టు చేస్తున్నారు 
కదండీ! వేడివేడిగా కాఫీ చెప్పించాలని తోచవద్దూ? 
పోండి; పోండి, నో నోనో, వదో పనిచేయడంకాదండి 
+. నేర్చుండాలి ముఖ్యంగా. పని దానికదే అవుతుంది. 
(వెళ్ళిపోతున్న క్యావీయరుతో) ఇదిగో మూడండీ, వీరి 
తలనొప్పి ఆఫీసులో నచ్చింది. డబ్బు వారివద్ద తీసుకో 
కూడదు సారిడానుకీ, కాఫీకీకూడా. 

క్యావియర్‌ 2 తెలుసును నార్‌. ( నెళ్ళిపోతాడు) 

విక్రమ్‌ : రంగన్న గారూ, కాఫీనస్తుంది. అంతలోగా కొంచెం 
సర్దుకుని, (గుమాస్తా నంతకంకోనం కాయితాలు అెస్తాడు) 
ఓ, వమిటండీ? సంతకమాండి! ఈరోజూ? బృ-లే నతా 
యిస్తున్నారండీ మోర. నా కళ్ళజోడు, లే (జేబు తడుము 
తాడు) 
గుమాస్తా : పెబ్లుకొ నేవున్నారు సార్‌. 

పికమ్‌ : (కాకి చూచుకొని) కొనొను. సెట్టుకునవున్నాను. 
హాడ్‌ క్లార్క్‌. చూభారుకదూ'!. =. ఇక్క-జే వుందికడా 
బ్రనివియల్‌... (తను ఇనివి.య ల్బ్‌చేసి) ఉం బ్యాంకుది. 
హుషారుగా ఉండాలి, ,.... 

గుమాస్తా : (వెళ్ళుతూ) తెలుసు సార్‌. 

విక్రమ్‌ వ్‌ అన్నటు, అచేమిటండీ, నోటా, _్రాళ్టా * 

గుమాస్తా : నోటు సార్‌. 

వికమ్‌ : నోటు నళీనండి. విషయం చెప్పరాదూ 

గుమాసా : సిద్దలింగప్పగారికి ఐదు వేల ఓనర్‌ (డాన్ట్‌ ఇన్వ 
దరిం అ 
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వికమ్‌ వ; హూం, నలశే. ఇవ్యనచ్చుననా, ఇవ్వగూడదనా, 
వమి నాగశారుః 

గుమాస్తా : ఇవ్వనచ్చునని వా్రాసివుందండి. .. 

విక్రమ్‌ : ఏ ఇవ్వండి మరి... ఊరిశే ఐతే ఓటట, (విసుగు 
చూపుతూ) తర్వాత చూడండీ, మరేకాయితొబూ, 
శతేకండి. నేరు సాయంకాలానికి _ఫెవ్‌ గావుండాలి. 

గుమాస్తా : అలాగే సార్‌. ( వెళ్ళిపో తాడు) 

[ క్యాషియర్‌ కాఫీతెచ్చి వికమ్‌ ముందు పెడుతాడు.7 

వికన్‌ వ; హోం ,.వోం,.. వారికి మొదట. "పెదవారూ, 
వృద్ధులు. నాకు తర్వాత కానీ. (క్యావీ.యర్‌ ఒక కాఫీ 
కవి రంగన్న బల్ల కూద పెట్టి: మరొ య తన బల్ల రన 
పెట్టగా) నూపర్‌ చాక్‌ "బే కదూ కాఫ్‌ 

కామియర్‌ : కొనండి సార్‌. 

వికమ్‌ ; (రుచిచూచ్చ సై ఎండిడ్‌ ......స్లె ఎండిడ్‌ ...,.. 
(తాగుతూ) చాల బాగుంది. ఇది పథధ్నాలుగోగ్లాసు ఈ 
రోజు తాగేది. అయినా రుచి కొం చంకూడా తగ్గలేదు. 
(ఈగ రంగన్న తో) బ్రింకా మొ గ్లాసు ఇలాగన్రంచే! 
చను చూడండి, ఎంత తరగా 'ముగించాను! నకు 
కంటికిముందు పనివుంకే, చేతులకు ఛాందనం వుండదు. 
(రంగన్న అనమాభానంతో చూస్తాడు.) ఉహుంహూంల. 
నను మిమ్మల్ని అనలేదు. తమరు 8 నిచానంగా తాగండి, 


కాఫంగా. మరు క్ష క్యాషియర్‌, సింగు వచ్చి 
తీసుకు వెళ్లు తాడు గ్లాసు. 
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రంగన్న : వద్దం. . డీ. (తొందరగా -తాగడం మొదలు పెడు 
తాడు 

విక్రమ్‌ : ఛీ-ఛీ! వద్దండీ (కామియరుతో) మిరు వెళ్ళండి. 
(రంగన్న తో) 9 ఛీ, తాగనేతాగారా ? ఇక్క-డివ్వండి 
గ్లాసు, నేనే 'పెడాను. మనమంతా ఒక్క_ు రంగన్న 
గారూ. ఎక్కడ, చవరాద్దాం...నరాలు ఇప్పడు అంత 
ఉబ్బి'లేను. దిగుతూ ఉండాలి తలనొప్పి. ఆ సారిడాన్‌ 
దొరకడం కొంచెం కష్ట మేకాని, సిచాపషధం. ఎక్క_ణా 
నా ప్రసంగం? జ్యాగత. దీన్నిముగించి చేను అఖలభారత 
ఆర్థికసంఘం (పతినిధివర్షం నచ్చే వేళకు ఎలాఉండాలి ! 
ఉంటాను. ఉండక వవింటీ అంట? ఎవర్నేను, విక్రమ్‌! 
వాళ్ళు వదికావాలంకు అదే అడగసీ, సమాధానాలన్నీ 
గోళ్ళకొనలో నాట్యమాడుతూ ఉన్నాయి. మూరు వేసి 
ఇచ్చిన నోట్సును నూకరసారక్షు చదివాను నిన్న. Sa 
వాళ్ళను ఎలాగయినా సర్లుకోవచ్చు. ఢిల్లీ వాళ్లు అంయు.. 
థై ర్యమేమో ఉందనుకోండి. అయినా, ' నరాలుఖొం చెం 
టపటప కొట్టుకుం౦టాయి. 

రంగన్న : సార్‌, మీరు ఇలా మాట్లాడుతూడఉంచు, నా 
పసంగం___తమిం చండి, మో (పనంగం, , 

ఏ కను ౩; బె నెను, ముందుకు సాగించండి. అ రంగ 
న్నగారూ, అంతా వరాచివేయం౦డి ఒకసారి. నీటుగా 
ఉందికదూ! ఆర్థిక సంభుం లోపలికి వస్తూఉండగా నే వాళ్ళ 
మొగాసీకి అలాగే కొటిపయాలి. జనం అంటారు-నాకు 
కాయితాలు స్మతాలమిోదకంశే బల్ల లమిాది థూూలీ, 
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తలుపుచిలుకుల పాలిష్టు, నౌకర్ల నెక్‌ మైలు, గేటు కావలి 
వాని గడ్డంవిటిడున శేద్ల జా స్త్రి అని; ఇవి చిన్నవిష 
యాలు కావు, రంగన్న గారూ. ఇంట్లో నేను ఎలాకావా 
లంజే అలా]! ఉంటాను...మురికిపంచో, చింవికోటో, 
నూనెమురకల టోపీయో,..... 


రంగన్న 2 (తను “పెట్టుకున్న టోపీ కాకి — . 


Se క్యా సూటిపోటి మాటలో. 


వికమ్‌ ఏ ఛ, ఛ, ఛ! మాతో సూటీపోటి హా సా లి 


ఛభఛ. .. నేను మోసంగతి చెప్పలేదు రంగన్న గారూ... 
ముక్కు_మోడ ఉంటుందికడా కోపం మికు. ..నేను 
చెబుతున్నది, స్వాభావికంగా ఉండవలసింది ఎలా అని. 
(రంగన్న ఎనిమిదిరోజులుగా వెరంచేసుకోనందునల్ల 
గడ్డం మాసిఉంటుంది.) చేను ఇంట్లో -నే ఉండేవాల్ణయి శే, 
తిధి వార నత్యతాలు చూచే మంగలివాళ్లి పిలిపిం'చే 
వాణ్ని. బట్‌, ఇక్కడ అలా సాధ్యమా! లది చ్యాంకు! 
అంతా క్ష్‌ నుగా ఉండాలి. (నున్ననిగడ్డం నిమురుకుంటూ) 
స్నూూత్‌ గా పనులు అవుతూఉండాలి. . (నేల ప్రైపడిన ఒక 
కాయితేంముక్క-ను ఎత్తి మడుస్తూ) (వ్రతిఒక చిన్న విమ 
యాన్ని _శద్దగా గమనిస్తూ, లోబుపాట్లను (చిత్తుకాయి 
తాల బుట్టలో వేస్తూ "చిక్తుకాయి'తాల బుట్టకు చేర్చి, 
బ్యాంకు గౌరవాన్ని గారిశంకర శిఖరానికి ఎత్తాలి. బంగీ 
ములో 'టోన్‌ొిఅంటారు భూడలడి, అది వాల ముఖం. 
(మాపుడు వేలు ఆడిస్తూ) గౌరవధ్వని ఎలా వినిపించాలి! 
(టైకుకొడుతూఅదికాదురంగన్న గారూ, ఎలాటిసమయం, 
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అఖలభారత ఆర్థి కసంఘరి (ప్రతినిధివర్షంవారు వచ్చేస్తారు 
...మోరు ఈ-టోపీ, వుష్టరు, ఛి ఛి ఛి...ఒక కంబళి 

రంగన్న * తమించండి సార్‌. మో (పతినిధెవర్లంకన్నా 
యేమిటి _ అఖలభారతంకన్నా నా ఆస్థమా నాకు 
ముఖ్యం, తమించండి. 

విక్రమ్‌ : అది నశే. అయి తేముట్టుకు (మొత్తం అందరూ 

ఇలా అలంకరించుకొని ఉంజేటప్పుడు మో రిలా 
పభొటోతో కూర్సుంకే... | 

రంగన్న కను కూూర్యోనండి సార్‌. నాకు అక్క_ర లేదు 
మో ఫొటో. వారు నచ్చేటస్పటికి నేను ఇక్కడ ఉండేదే 
లేదు. నదాా ఈ మో పని ముగి స్టే _- ముగి సేటట్టూూ 
లేదు మీ మాటన్లో... 

వ్మికమ్‌ : నోనో ... వేగంగా ముగించండి. మిమ్మల్ని 
డిస్టర్చు చేయను. ఏదీ [వాసినంతవరకు కాయితాలు 
ఇటు ఇవ్వండి. దిద్ది క్రైసుకుఇసాను, పని అవుతూ 
ఉంటుంది. (తీసుకుని తన బల్ల వైపు వెళ్ళుతూ) ఇదేమి 
టండి. ఎన్ని పేజీలు (వాసేశారండి ] కైపుచేయించినా 
ఆ కేడుపుటలు కావచ్చు. ,.బట్‌,...కావాలి. అంత... 
జనరల్‌ బాడీకి తక్కు_వగాఉంకే తూకం చాలదు. నేను 
గనక మోస్తున్నాను ఈ కార్గభారం ! నాకు చాలు 
ఇవాలయింది. ఎంత అలసట, వమిటి...అఆం మా వంట 
వాడొకడు, ప్రారబ్దం, + “నిన్న రాతి ఉల్లి పాయ లపులును, 
బంగాళదుంపలకూర -- ఇడియట్‌, ఆపెన ఉలవల అప్ప 
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డాలు చాల బాగుంటాయి లెండి 1... (లెక్కలు కూడు 
తున్న రంగన్న తో) రంగన్న గారూ, ఎంతండీ ఇప్పుడు 
ఉలవల అప్పడాలు నూరు * 
రంగన్న : (ఇడి చెవిలోపడన క్త తన "లెక్కలు చూసు 
కుంటూ) నాల్లు వేల మున్నూట వఏడుగూపాయ లు. 
వికవ్‌ : ఆం వమిటీ, రంగన్నగారూ * 
రంగన్న : (అదరిపడి) ఆ ఏమిటీ * వమైంది సాగ్‌ 
వికష్‌ ఏ; న...న...నాలుగువేల మున్న్నూట వ నారా 
యలా? ఎక్క-డైనా ఉంటుంది * ఒకటో ఒకటిన్న రో 
ఉండాలి, అంళతేనండి ... ఒంట్లో బాగా లేకపో తే 
మారు. +. 
రంగన్న : ఒకటో ఒక్క-టిన్న రో! వమిటి సార్‌, మిరు 
చెప్పేది? అలాఅయితే మన యో లెడ్డర్లన్నీ 
అబద'మే * 
వికమ్‌ న ఇజ్ఞర్హా 1 కాదండి, మన లెడ్డర్ల లోకి ఎందుకునస్తా 
యండీ “ఉలవఅప్పడాలు ? 
రంగన్న : షు ప, జనరల్‌ మేనేజరు రూముకు 
ఎందుకు వచ్య్చాయండి సార్‌, ఉలవళఅప్పుడాలు * ఓ, 
అడిగారా * చేను చెబుతున్నది 
వెట్టి అక్క్కా-౦టు... 
పడా! 'అయంళచనాల! అదైలే మోారు 
జ్‌ ఒకటో ఒకటిన్నరో అని (వాసుకొ 
'దే..తలకాయ యెగిరిపోతుంది ! ఎగరక 
ఎవన్నేను, ప్మ్‌కమ్‌ |] 
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[క్యాషియర్‌ సంతకంకోనం ఓచర్స్‌ తేగా] 
ఓహ్‌. ..కాదు... కాదు, ,.నావల్లకాదు... ఇంకా 

కరెండుప్రుటలుసు3డా చదవలేదు... వచమిటండి ఇని ? 

క్యాషియర్‌ : నోచె ర్లండి. 

న్మికమ్‌ ఏ హూం... వీటికీ వార్షి కోత్చవంనాజే తొందరా ? 

క్యాషియర్‌ ; అకొంటు సార్‌ ,.. 

విక్రమ్‌ : బానొను, తేలుసు ... అందుకోనమే సంతకం 
చేస్తూంది. . .ఇటేమిటండీ ఇది, పిన్స్‌ ౧ విశవీ ట్‌ తలెప్పిం 
బారా ఇవాళ * 

కాగమీయన్‌ ఏ లేదు సార్‌, మొన్న మో హోమ్‌ ఆఫీసు 
గుమాస్తా తెప్పించారట పిన్నులు...... ఉారికి వెళ్ళాలి 
అరెంటూ అసి... 

నిక్రమ్‌ - పిన్నులు! అర్జెంటు! ఊరికి నెళ్ళడం! వమిటండీ... 

క్యాపీయర్‌ వ (గొంతు తగ్గించి హేర్‌ పిన్నులు, సార్‌... 
అమ్మగారు వూరికి వెళ్ళుతూ క 

విక్రన్‌ : ఓ, ఐ వ్‌ _.ఐ వీ.. .దటొఈజ్‌ ఆల్‌ నైట్‌, దటీజ్‌ 
ఆల్‌లెట్‌. ఆ మోదది ఏమిటి, బంక, నాఫ లీను ?__ 

క్యాపీయర్‌ : కాఫీ, సారిడాను. .. ఈరోజువి. * 

విక్రమ్‌ ఫ్‌ (సంతకంచేస్తూ) రీ, 3. ఓ. క. బట్‌ అంతా 
అృపూడ్‌ దుకాణాలనుంచేకదూ తెప్పించారు? ఆడిటర్ల 
అవాంతరం బ్యాంకుది. చాల హుపాకుగా ఉండాలి. 

క్యాషియర్‌. ఇ ఉన్నాము నార్‌. (వెళ్ళిపో తాడు) 

విక్రమ్‌ : అబ్బ. ..... ఖండితంగా ఇక సనిచేయడం సాధ్యం 
కాదు. రాతి ఆ భోజనం, తెల్లవారగానే స్నానం, 
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శాలు చాల బాగుంటాయి తెండి !... (లెక్కలు కూడు 
తున్న రంగన్న తో) రంగన్న గారూ, ఎంతండీ ఇప్పుడు 
ఉలవల అప్పడాలు నూరు * 

రంగన్న : (ఇదె చెవిలోపడన శే తన "లెక్కలు మూసు 
కుంటూ) నాల్లు వేల మున్నూ ట ఏడురూపాయ లు... 

వికమ్‌ు : ఆం! కు రంగన్నగారూ * 

రంగన్న : (అదరిపడి) ఆ ఏమిటీ ? వమైంది సార్‌ ? 

వికమ్‌ : న, -.న. ..నాలుగు వేల మున్న్నూట యేడురూపా 
యలా* ఎక్క-జైనా ఉంటుందీ ? ఒకటో ఒకటిన్న రో 
ఉండాలి, అంతేనండీ ... ఒంట్లో బాగా లేకపోతే 
మూరు. +. 

రంగన్న : ఒకటో ఒక్క_టిన్న రో! ఏమిటి సార్‌, మిరు 

చెప్పేది ? అలాఅయి తే మన యా లెడ్డర్లన్నీ 

మ 

వి; (కమ్‌ బి ఇడ్డర్లా ! కాదండీ, మన 'లెడ్డర్ల లోకి ఎందుకునస్తా 
రడీ “ఉలవఅప్పడాలు ? 

రంగన్న ఏ ఉలవఅప్పుడాలా ! జనరల్‌ మేనేజరు రూముకు 
ఎందుకు వచ్చాయండీ సార్‌, ఉలనఅప్పడాలు* ఓ, 
మూరు. ..నాటిధర అడిగారా * నేను చెబుతున్నది 
సూర వ. అక్కా.ంటు. .. 

వ్నికమ : ఓహ్‌! అదా 1 అయ్యయ్యో ! అదైతే విారు 
ఇప్పించే క్ర ర్క. ఒకటో ఒకటిన్నరో త్ర. (వాసుకొ 
నీరు ! బా తకు దద తోపే యెగిరిపోతుంది ! ఎగరక 
వవాాతుంది ! ఎవశ్నేను, పికమ్‌ ! 
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[క్యాషియర్‌ సంతకంకోనం ఓచర్స్‌ తేగా] 
కీప్‌, ..కాదు... కాదు. ,.నావల్లకాదు. .. ఇంకా 

శెండుప్రుటలుకు3డా చదశలేదు. .. ఏమిటండి ఇవీ. * 

క్యాషియర్‌ _ నోచెర్లండి. 

వికమ్‌ ఏ హూం... వీటికీ వార్షి కోత్సవంనా జే తొందరా ? 

క్యావీయర్‌ : అకొాంటు సార్‌ ,.. 

వికమ్‌ : కూనొను, తేలుసు ... అందుకోసమే సంతకం 
చేస్తూంది. . .ఇ'చేవిటండీ ఇది, పిన్‌ 9 కపిక్‌హీట్‌ తెప్పిం 
బారా ఇవాళ * 

కాషపియర్‌ ఏ లేదు సార్‌. మొన్న మో హోమ్‌ ఆఫీసు 
గుమాస్తా తెప్పించారట పిన్నులు పత ఉరికి వెళ్ళాలి 
అన్దెంటూ అని, 

విక్రమ్‌ : పిన్నులు! అన్పెంటు! ఉఊంకివెళ్ళడం! నమిటండి. . 

క్యాషియర్‌ శ (గొంతు తగ్గించి) హేర్‌ పిన్నులు, సాద్‌ ,, 
అముగారు పూరికి వెళ్ళుతూ tena 

విక్రన్‌ : పీ, ఐ వీ ..ఐ నీ...దట్‌ ఈజ్‌" ఆల్‌ రైట్‌, దటీజ్‌ 
ఆల్‌రెట్‌. ఆ మోదది ఏమిటి, బంక, నాఫ లీను ?___ 

"కా పియర్‌ వ కాఫ్‌, సారిడాను, .. ఈరోజువి. 

విక్రమ్‌ : (నంతకంచేస్తూ) కీ. కె. ఓ. కె, బట్‌ అంతా 
అ(పూడ్‌ దుకాణాలనుంచేకదూ తెప్పించారు? ఆడిటర్ల 
అవాంతరం చ్యాంకుది. బాల హుపారుగా ఉండాలి. 

క్యాషియర్‌ : ఉన్నాము సార్‌. (వెళ్ళిపో కాడు) 

విక్రమ్‌ ఏ అబ్బ...... ఖండితంగా ఇక వనివేయడం సాధ్యం 
కాదు. రాతి ఆ భోజనం, కెల్ల వారగానే స్నానం, 
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(బేక్‌ ఫాస్టు, మళ్ళీ భోజనం, _డెస్పింగు. తిరిగి ఇక్కడ 
లంచి,, లత కాళు బొ "కీలు, ఈ చందన౦ంక ర 
పెళ్లై. _పావాపహాసహా ,, - (ధ్వనిమార్చి) రంగన్న గారూ 
ఈ గంధపు పెక్తై ఎక్క_డిదో జౌలుసా? మూడు సంవ 

కృరాజుగా మూళ్తంట్లోనే ఉన్నది. ఈరోజు ఇలా నచ్చే 
టట్టు వర్చాటువేళాను, అంతే...... 

రంగన్న : ఏ తెలుసు, సాన్‌. 

వికమ్‌ : మోకు అెలుసున నే నేను చెప్పింది. హహహాహా., 
జు వాళ్ళే ఇచ్చేవాళ్లౌ దీన్ని? అంత బుద్దివు శ్రేడు 
స్తుందా? కొంచం గంధపునూనె గీనె పూయిరీచచానికి 
మూడునాలుగు రూపాయలు ఖర్చయింది. అయితే, 
పరిణామం * చేపర్గో ఫొటో నచ్చినప్పుడు * ఇదై ౦ది 
కదా, ఇంకా చేడు సాయంకాలం ఆ సేరుహోల్లర్లు నాకు, 
ఇవ్వదలచిన వినతిష్పతం నంగతి మోకు తెలియంది 
కాదుగా 1 

రంగన్న : తెలుసు,..... పోయినవారం నేనేగా (వాసి 
య 

వికమ్‌ : అయితే, చూడండి రంగన్నగారూ, డాన్ని 
ల కాయిత౦ంవిాద క్రైవు కొట్టించి వ్‌. అను 
కున్నారట. నేనే ఒకగజంసిలు_ కొన, _ఫముకు 
ఏర్పాటుచేసియిచ్చాను. ఇర వైఅయిదు రూపాయలు 
అయిందీ అనండి. కానీండి, .. వాళ్ళు దాన్ని అలా 
పట్టుకొని చదివి, నా నాకరయుగానికి నమర్చించేటప్పూడు 
ఎలావుంటుంది? కావాలి,,, రంగన్నగారూ, యివన్నీ 
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కావాలీ, , .వాళ్ళ వినతిప తానికి సమాధానం, ఈ నా 
(పనంగం. ..ఇంకా రెండు పఫుటలూనూ. .. నెవర్‌ మైండ్‌, 
మారు (నాసినత ర్వాతనే చను చూచేది...... 
[కాలింగ్‌ బెల్‌ కొట్టగా సింగ్‌ [పవేశం.] 

పింగ్‌ ౩ సాబ్‌ | 

నికమ్‌ 2 రంగనాయకవమ్శాళూ బులావ్‌. 

సింగ్‌ ; శువ్న్‌రెటర్‌ , సాజ్‌ 1 

వికమ్‌ are ! 

సింగ్‌ : అచ్చా, సాబ్‌. (వెళి పోబోతాడు.) 

రంగన్న 2 ఆగనోంట్‌ సింగ్‌... (వికమ్‌శో) క్షమించండి, 
నస్క వెళ్ళ పంపిస్తాను. 

విక్రమ్‌ వ; ఎందుకు మీరు * (సింగ్‌ఎదుట ఆయన చెప్ప 
లేరు.) సింగ్‌, నీవువోనోయ్‌. నశే! నచ్చినవాడివి రానే 
వచ్చావు... ఆ కాఫీగాసులు తీసుకుపో. 

సింగ్‌ వ అచ్చా, సాబ్‌, (తీసుకుని వెళ్ళు తాడు) 

వికమ్‌ : రంగన్నగారూ ! 

రంగన్న 2 ఆమె లోపలికిన "స్టే చను ఉండలీను.' నాకు 
ఆమెనువూ సే ఒళ్ళు నుండిపోతోంది. అంజు, ఆమె 
మాద నా కేమో ఆగహంలేదు నాకు మొత్తంమాద 
ఆడవాళ్ళు అంపేనే... 

వ్నికమ్‌:, ఆ- యస్‌ ,యన్‌-. అదీ మీమ ల్ని అడుగుదామనుకు 
న్నాను.ఈ గలభాలో మ'క్చేపోయాను. కాదండీ, నిన్న 
రాతి వీవాతు మా పెళ్ళాన్ని రూళ్ళకరతీసుకుని నీ శీ శ్చోలీ 
నందుల్లో వెంటబడి తరినారట * ఏమిటిది ? 
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రంగన్న : తమించండి సార్‌ ,..నూరు ఆ (ప్రశ్న అడగ 
దగ్గది కాదు. వరాడండి, ఇక్క-డ నేను ఈ ఆఫీసులో 
మాకు అత్నంత విధేయ సేనకుణ్ని . నకల సేవలూ? 
చేయించుకోండి, నంతోవం. అయితే, దయచేసి, మో 
ఆఫీనరుగిరిని మా సీశేబేలీ నంసారంవైపు తిప్పకండి. 
అక్కడ నేనే ఆఫీసరుని. 
నికమ్‌ ః (నవ్వి) ఎవరు కాదన్నారండి * అదికాదు, నేను 
చెప్పింది, రంగన్న గారూ. చేను మిము ల్ని దండించ 
డాసనికిగాని సమాభానం పినడానికిగాని, (పయత్నించా 
నని భావించకండి. పట్టి నీశేబీలీ యెందుకు ? బుంగ్ఫూరు 
జెంగ్ఫూశ. దండోరా చేయించండి. నా కేమోలవేదు. 
అయితే, నేను మో విచిత్రస్వభావానికి ఆశ్చర్యపడ 
తాను, అంతే. ఆఫీసులో ఇలాటి సొగసైన పని 
చేస్తాడు మానవుడు; తక్కిన విషయాలన్ని టిలోను 
దయ ధరం నయం వినయం అస్నీ ఉన్నాయి. 
అయితే, ఈ ఆడవాళ్ళమాట ఎత్తితే చాలు, తక్షణం 
మన జాక్‌ ది రిప్పర్‌ మాదిరి అయిపోతాశే. ఎందుకు ? 
వాళ్ళం కే మో కెందుకు అంత కళ్ళమంట ర 
రంగన్న ఏ ఎందుకు వాళ్ళు మూ కళ్ళ కంత ఇంపో అందుకే 
వాళ్ళు నా కళ్ళకు అంత మంట. నా అనుభవం నా 
స్వభావం, సార్‌. నాకు ఆడవాళ్ళం పడదు. నా అభి 
(_పాయం_అన్ని అనర్థాలకూ, అందరి నర్వనాశళశనానికీ 
నంసారంలో నర్వదుఃఖాని కీ ఆడవా శే కారణం అని. 


విక్రమ్‌ ఛీ ధీ ఛీ ఛీ ఛీ! ఎక్క-డైనా ఉందా రంగన్న 


ళీ 
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,గాగూ, మొ రనేమూట? ఆడవాళ్ళు అంకే జీవనప్రు పర 
మాన్నంలో పంచదార; (పపంచపు ఉష్ట్రమందిరంలో 
ఉద్యానవనం. నంసారమ'నే 'తెప్పను నడిపించే తెరచాప 
వాళ్ళ చీరకొం౫; రంగన్న గారూ, అంతెందుకు, తల 
నొప్పికి ఆడదే సారిడాన్‌ ! హుం. 

రంగన్న : శకుమించండి సార్‌, తమించండి. మీ భావతరం 
గాలను మా బా ంకుక్వార్లర్సులో పారించండి...... 
అజేదో సంసారం, తెప్ప, చీర, కొంగు, తెరచాప 
అన్నారుకడా ! మీ తప్పును ... ఒక్క-దృష్టాంతంతో నే 
మోకు దమూవీస్తాను. పోయినఆదివారం మో రకొంగును 
ఆ డిన్నరుపార్టీ క్రి వెంట వీలుచుకునివచ్చారు కదా, 
అక్కడ ఆవిడ 'ఊంశేఉండక, నలుగురిముందూ *ఫుండరీ 
కాత. (బహ్మాండబాయి విల్‌ పేక ధర డిగివో యింది. 
మొ బాం౦కుకు చాల నష్టం అయిందంట. మావారు 
గొడవపడుతున్నారు” అని అశనేశారుక డా. 

వికమ్‌ : బొనొను. అదంతా విపరీతంగా నే పరిణమించింది. 

రంగన్న ఏ అలా దారికిరండి. అవొకజుకాదు సార్‌. వారి 

_ గాలివీచినచోట ధూలే......... 

ఏిక్రమ్‌ కలీ మైగాడ్‌ ! రంగన్నగారూ ! 

రంగన్న : ఎందుకు సార్‌ * 

విక్రమ్‌ ఆవిడ, ,.రత్నం,. .అదో...ఐ మోన్‌--మై వైఫ్‌ 

.. ఈరోజే డఊరికి వస్తానన్నది. (గడియారం చూచి 

కలు వేళ అయిపోయింది. . వచ్చేసిందా! ఆవిడకు తెలీదు 
నున కష్టనిష్టరాలు, పుట్టినింటి తరిఫీతు విపరీతంగా 
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అడ్వాన్పుడు న్రయిలు., ఇప్పుడు ఆర్థిక సంఘ (పతినిధి 
నర్షం నస్తూండడం,. , . ఈవిడా, . ఇప్పుడే సరాసరి తీసుకుని 
వచ్చి. "ఆవిడ డరికిరావడం సంతోవమే ననుకోండి. . 
రాకుండాఉంకు, ఇంకా నంతోపషంగా పంల 
కందుకో ఇప్పుడే గుండె కొట్టుకుంటూంది. కో 
తట్టుకోగలను. (నాదంలేని నవ్వుతో) ఎవన్నేను, విక్‌! 
( ేలవమైనధ్యనితో అని) రంగన్న గారూ! గ ేబునుంచి 
విగరట్‌ెకేసు లాక్కుని, 2 ఒక సిగరెట్టు లాగగా, వెలుపల 
బ్యాంకిలో 'రత్నం “ల్మారలప్ప” Eady (పారంభిస్తుంది. -) 
రంగన్నగారూ | | రత్నం ! | 
రంగన్న * ముగిసింది సార్‌, మో (పసంగం TIRE 
వికమ్‌ : అయ్యా్య...అలా అంపే యిలా,...? వవైంనా 
చేద్దాం...దయచేసి న. (గాబరాలో అర్థంలేకుండా) 
దయ చేస్తాను; ఎవశ్నేను, విక్రమ్‌! 
రత్నం : (తటాల్న తలుఫ్రు తోసి సి) డార్షింగ్‌! 
విక్రమ్‌ క (వెనక్కితిరిగి) ర్డీ | 
రత్నం : డార్లింగ్‌! (అంబూ రెండుచేతులూ ముందుకు 
సాచి కాగిలించుకొన డానికి పరిగాత్తుకొని నస్తూండగా) 
విక్రమ్‌ : (గాబరాతో తప్పించుకోని) రత్నా రత్నా! 
[ వెనుక రంగన్న ఉన్నాడని సంజ్ఞచే స్తాడు ] 
రత్నం వ మీ... వారున్నారనా! యెంతసిగ్లు మోక డార్షి౦గ్‌! 
నను మో భార్యను కాదూ వారూ మన పెళ్ళీకి వచ్చారు 
కదా* అన్నట్టు. .. 
[ రంగన్నబల్లమీద కూచుని, ఆయన (వాస్తున్నకలం లాక్కుని] 
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చేండీ! మో దగ్గువనుంటుంది? చ్యవన పాశ 

ja 

రంగన్న : చూడండి, ఇప్పుడు పసి. . 

రత్నం వ్‌ అయ్యా, ఆగండి. దగ్గుముందు పనేమిటి౪ పాకే 

. మీటి? ఇక పూరు వ కెషభమూ తీసుకోకండి. (తన 
చేతినంచినుంచి ఒకనీసాను లాగి వరావు తూ) దీన్ని శ్రీను 
కోండి. మా వంటవానితల్లి కి మోకంశు చోకుగా ఉండే 
దట దగ్గు. దీన్ని తీసుకున్నారట. మూజేరోజుల్లో. .. 

రంగన్న : (పాపం! “ఆశ్ర? భూ! గుణమిచ్చిందా* 

రత్నం : ఉఊహూలం చచ్చేపోయాకు. అందుకోనమే యిది 
మోక దొరికింది! (రంగన్న గాబరాగా చాచి రీ! 
అదికాదండీ. దీనివళ్చేనా* ఆమె చనిపోయింది. తగ్గరగా 
నయంకావాలని -పాచ్చుగా పుచ్చుకొని, త్వర త్వరగా 
వాణం విడిణారట. అది జ వధంతప్యకాదుట లెండి. 
మారు (థ్రర్భంగా పుచ్చుకోండి. నను చెబుతున్నానుగా. 
మో భార్య నా (థింక్‌ కదండి! అన్నట్టు భార అనగా చే 
జ్ఞాపక ౦వచ్చింది. ఆరోజు తెప్పించియిచ్చిన సిలంచీర 
తడిపా శేవుండీ * రంగు వెలిసించేవుండీ * 

రంగన్న : సార్‌! 

విక్రమ్‌ : రత్నా, నీ విలా రా... వారిని డిస స ర్చుచేయకు. 
నా _ప్రనంగం తయారుచేస్తున్నారు. 

రత్నం ; ఆ! పనంగమా! ఎందుకు? ఎనరు చచ్చారు! శేడి 
యాలో వినలేడే * అలాఅయితే నేను పద్యాలు 
వాయాలి, 
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వికమ్‌ : ఛి ఛి ఛి! ఎవరూ ఛచానలేదు రత్నా,..మన బ్యాంకి 
వార్ధి కోత్సవం..._జ్ఞాపకం లేదూ ధి 

రత్నం 2 ఆ! వార్షి కోత్సనమా? నిరుటిలాగా? ఓ! అయో 
నాకు జ్ఞాపక మేలేదు. ఓహొ డియర్‌, డియర్‌! (భర్తను 
కాగలించుకొన డానికి పోతూ) రంగన్న గారూ, కొంచెం 
కళ్ళు మూసను కోండి. నాకు చాల సంతోవం-(రంగన్న 
గోడవైపు తికుగగా రత్నం ముద్దు పెట్టు కోబోతుంది.) 

బింగ్‌ & (తలుపు అవతల) కైరో! 

రత్నం : (తన్ను 'తైరో' అన్నాడో అనేట్టు తటాల్న నిల 
బడి) ఆ! (తలుపువైపు చూస్తుండి.) 

సింగ్‌ : (తలుపు అనతల) రైరో...నై జాస క్రీ అందర్‌ ,., 
క్యాహోనా ఆప్కో * 

పార్వతి : విడన్వోయ్‌ దారి, బృవ్మాదధుడా ! (లోపలికి 
తోసుకోనిపోయి, అనతలి వైప్రుచూచి) వమిటిరా అన్నది 
సీవు, పుండాఖోర్‌ ఎనర్నిరా “అఆప్కు”నేదిః (లోపలి 
వైపు తిరిగి చూడం డీ అన్యాయం. వాడు. ..(తలుపు 
వెలుపలవైపు చూచి) జాగతరా. ఎవరనుకున్నా వు? 
(లోపలికివచ్చి విక్రమ్‌తో) నమస్కారం. మారే అయి 
ఉంటారు నేునేజరు. మూమిసాలువూసి చెబుతున్నాను. 
వెనకటికి ఒకసారి సర్క_సులతో మూధాను. (రత్నంను 
చూచి) రీ పశాగి హో హో! అదీ ఉంచే! లంగాకట్టుకోని, 
గొడుగుపట్టుకుని తీగమిోద నడిచింది 

రత్నం $ ఆ6 1 

పార్వతి ః (రంగన్ననుదూచి ఓహో హో ఫో ప్లానే 1 
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వారూ ఉన్నా శే; కాయితాలటోపీ పెట్టుకుని, తమూాసూ 
చేసేవారు! అయితే, వీరంతా ఇక్కడ మెందుకు 
త త స్ట. 

వికమ్‌ : బెనవ్యూూ, మీారు--- 

పార్వతి * మావారు. ఆయన వేరు, ఊర్మిళభ ర్త పేరుకు రావు 
గారని చేర్చుకోండి. వారిని పాపం, ఉన్నదున్నట్టుగా - 
పనినుంచి తీసివేశారట. ఇలాటి అన్యాయం ఉందో గ్ర 
పోనీ, పనిచేసిన రోజులకన్నా జీతం ఇవ్యద్దాండి. . 
ఇదిగోనండి, అర్జీ తెచ్చాను. బీదవాళ్ళం మేము. కనిక 
రించండి. 

విక్రమ్‌ : (అర్జీ తీసుకుంటూ) మేము యెనర్నీ పనినుంచి తీసి 
చేయలే జే... 

రత్నం : సరి, మొ అ చూడండి. (రంగన్న వైపు వెళ్ళుతూ) 
ఈసారి (టిప్‌ అంత పార్ట్‌ అయినప్పటికీ యెంత స్వీట్‌ గా 
వున గ దనుకున్నారు + 

రంగన్న : వాడండి, మీరు... 

రత్నం : ఏ ఇలా వినండి చెబుతాను. రైలు కదిలింది. 

విక్రమ్‌ ఏ; ఈ అర్జీ(అర్థంకాదు) 

పార్వతి : శానండీ అర్జీ eee 

రత్నం క యెవరెవరున్నారు బండిలో అసి ఒకసారికూడా 
చూస్కో లేదు. కిటికీదగ్గర కూచున్నాను. “ఊరువిడిచిన 
మారి” నవల తీసుకువెళ్ళాను వెంట. చదివాను, చది 
వాను, చదివాను. సాయంకాలం చీక మై, దీపం ముట్టించే 
వరకూ చదివాను. 


74 కన్నడ నాటికలు 


వీకమ్‌ ఏ కాదు, ఇచేమిటి ౪ మోరు...? (అర్థంకాదు) 

పార్వతి : కొను, నేనే. 

రత్నం “ అపుడు యెవ రెవరున్నా రు బండిలో అని తిరిగి 
చూణాను. నే నెక్క_ తెనే ఆడదాన్ని. ఎసీమిఏవఏవు౦ది 
మగవాళ్లు. పదహారుకళ్లూ నన్ను చురచురచూస్తున్నాయి. 
ఒకడు టపీమని కిటికీ అవతలికి తల సెట్టి “సుందరనారి” 
అని పాటపాడడం (ప్రారంభించాడు. ఇంకొకరు హారికథల 
దాసుగారు కావచ్చు---పశ్లై లే లేవు-నన్ను చూస్తూ ఆవు 
లాగ నెమరు నేస్తూ, కుహు చొల్లు తుడు చుకుంటా 
ఉన్నారు. మరోకరు శెట్టిగారు..-సావు కాము. ఎడమచేతికి 
బంగాకుమురుగుపెట్టుకున్నా కు; ధోవతిచెంగుతో దానికి 
పాలిష్‌ (ప్రారంభించారు. ఒకడు శకాలేజీకురాడులా 
ఉన్నాడు. ధైర్యంచేసి, వమని అడిగాడనుకున్నారు * 

విక్రమ్‌ : ఈ అర్జీ. . .ఇట్‌ ఈజ్‌. . .ఇట్‌-ఈజ్‌. .. 

పార్వతి 2 కొను. 

రత్నం వ; “*మోరు న్నేవ్నాప్రభాచే వేనా, తమించండి” అని 
అడిగేశాడు. నేను గా చూడడానికి. 

పకమ్‌ : (అర్జీని గ్‌ నాన్‌ సె సెన్స్‌! 

రత్నిం థ్‌ (తన (పశ్నశే “సమాధానమిచ్చాడనుకొని) ఆ, 
డార్ష్మింగ్‌ ! 

విక్రమ్‌ : ఓ...సీవుకాదు...యు ఆర్‌ ఆల్‌ నైట్‌. (పార్వ 
తమ్మును చాచి) ఇదిగో చూడండి, మరు... 

పార్వతి * నా పేను పార్వతవ్న న 

ప్మికమ్‌ ; మంచిది, పార్వతమ్మగారూ,..,.. 
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పార్వతి : మా పుట్టింట్లో “గారి”అని వేకుపెట్టారు. 

విక్రమ్‌ : నం: తోవం గెరముగారూ ! ప్ల 

పార్వతి : మా కాతమాతం * “అమ్మయ్యా” అని పిలిచే 
నారు. 

స | - ( రెచ్చిపోయి మోూా అమ్మను * వి అన్ముమ్మ 
వమని పిలిచేవారు 

పార్వతి : అయంయోం! మో రెందుకండీ ఇలా కేకలు 
వేస్తారు ? నాకేమి చెవుడువేదు. (విక్రనువైపు తిరిగి 
మాఇంట్లో ఎలావిలిస్నే వారికేమండీ ? అవును. వాళ్ళు 
ఇలా పిలిచేవాళ్ళు: "అప్పుడూ ఇలాగే ఒళ్లూ, జబ్బలూ, 
సిండుగా బొద్దుగా ఉం దేదాని న్ని. అందుకని “గున్నా! 
అని పిలిచేవాళ్ళు. వారికెందుకండి అదంతా ? 

వికమ్‌ : తమించండి. నాకూ అక క॥_క్రేదు. ఈ అర్జీకి తలా 
తోకా వమో అరంకానటంచేదు. 

రత్నం : అయ్యా ! అలాఅయి తే నాకథ నినండి. చక్కగా 
అర నునుతుంది. 

విక్రమ్‌ ; కాదూ, రత్నా, ..నువ్వూ.-. 

రత్నం వ నిజంగానే ఎంత నాారన్యం ఉన్నదనుకున్నారు | 

వికన్‌ ఏ నిడానంగా, సావకాశంగా... 

రత్నం వ బినొన్క్ము నాకు తెలుసు. నాకుమా|తం తీరక 
యెొక్క_డుంది ? త్వరగా ఇంటికి వెళ్ళి, బాత్‌ తీసుకొని, 
బట్టలు మార్చుకుని, ఫొటో వేళకు పలకా వాల్‌ కదా 1 

వ్నికమ్‌ : (ముందుకుణోస్తూ) కా. ,.అదే మరి నేనూ 
చెబుతూంది -బయలుచేరు మరి, 
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రత్నం : ఎందుకు డార్షి ంగ్‌ ! నేను రావడం విాకు నంతో 
పుంగాఉన్నట్టు కనిపించదు. 

విక్రమ్‌ : ఛి ఛి! (అత్మిపయానతో లేని నవ్వు తెచ్చుకుని) 
నువ్వు. ..వహా హాహా హరానడం._ హా హవాహా 
నాకు-వా హ నా హా! నిజంగా చాలసంతోవం .___ 
వాపహాపహ సహా! 

రత్నం: మరి త్వరగా చెప్పి వెళ్ళిపోతాను... రా (తిఎనిమిది 
గంట లపొద్దుకు మావూరు చేరాము. .,.ఎవలరెనకు వచ్చా 
రనుకునా రు రు స్టేషనుకు ¢ 

రంగన్న : ఎ అమలుచారుగారు, డిప్య్యూటీక లెక్టరు, డీసీ. 

రత్నం 2 ఉహూహూ. వారందరూ ఎందుకు వస్తారండీ చేను 
వెలితే ? (విక్రమ్‌తో) నా వడుగురు ఆ  ప్తచే స్నేహిత 
రాండూపద్న, (పభౌా, కమలా, శ్యామలా, రాజూ, 
విజయా, అలమేలూ, అన్న వూర ఆఆాందరూ తార. 
కారు వచ్చింది. అంతమంది చేరి, కోరుతోసుకుంబూ 
ఇల్లుచేరాము. 

వికమ్‌ : ఆ! 

రత్నం: బే పొద్దు వృధాచేయ రాదు, డార్షింగ్‌ 1 “మధ్యన 
మైకు పగిలిపోయింది, అందుకోసం,” అని చెప్పలేదు. 
శేటుదగ్గర రాజూ వఏంచేసిందిీ! 

రంగన్న 2 ఓ. ..సార్‌. .. నావల్ల కాదండీ. ..నమూ(పనంగంలో 
అంతా మొ సవాధర్మచారిణి, 'స్నేహితురాండు అల్లరి 
చేస్తున్నారు. 

విక్రమ్‌ ఏ రత్నా, చూశావా? నువ్వు 'నేగిరం ఇంటికి 
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నడు. ఈదినం ఒట్టి వారి కోత్సవం కాదు. ..నున బ్యాంకు 
భాగ్యం. అఖలభారత ఆర్థిక సమితో (పతినిధివర్షం వస్తూంది. 
మంచి శుభసమయం. అన్నీ సిద్దంచే యాలి. నువ్వు 
బయలు దేరు. 

రత్నం ; అలాఅయితే ఆకుపచ్చ జార్జెట్‌ కట్టి, రెండుజడలు 
అల్లుకుని - ఉహూ హూ - ఇెప్పను.. “మోరే చూతురు 
గాని _ డంగై పోవాలి మ త్వరగా ముగించండి 
అయి తే. బై-బై. .టా-టా, . (బ్యాంకులోపలికి వెళ్లు 
తుంది.) 


వికమ్‌ : మైగాడ్‌ | - రంగన్న గారూ. . “_యమూభధారా, ఎలా 
పంవీంచివే శా! బన ర్నేను.విక్రమ్‌! (అని మోసాలు 
దువ్వుషొ నేలోపుగా) 


పార్వతి : - మ్యా నేజరుగారూ గ 

వ్మికన్‌ : (అదరిపడి్రిఅ! ఓ! మో రింకా-ఇక్క_డే ఉన్నారా! 
చే నప్పుడే చెప్పానుకదా, నాకు మో అర్జీ వమిో అర్థం 
కాలేదని. 

పార్వతి : * అచందుకు అర్థంకాదు లెండి! నా మెందటి అల్లుడు 
(నాసింది. 

విక్రమ్‌ శ అయినంతమా (తాన... 

పార్వతి : సుబ్బడు క 

నికమ్‌ ; న "రే... 

పార్వితి : మా వుస es మొగుడు, 

వకమ్‌ : (విసుగుతో) తు తు తు... 

పార్వతి : తోటప్పన తంలో ఇంికావిడం, + - ఇద్దరు నగ 
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పిల్లలు, ఇద్దరు ఆడపిల్లలు. అదెందుకు అర్థంకాదు ¢ 

నికమ్‌ ఏ మోకు _ మోకు ఎందుకు అర్థం కావడం'లేదూ అని 
నను అడుగుతున్నా ! (వెలుపల రత్నం “వాల్ల గుల్ల” 
పాడగా) ఓహొ గాడ్‌! 

రంగన్న : “ధరణీముండల మధ్యమందు,” నాకూ రెచ్చి 
పోతుంది సార్‌ ఇక. 

పార్వతి : కెచ్చిపో తే ఉన్నదికాసా మరచిపోతారు. మెరయు 
కన్నడ దేశమందలి.” 

విక్రను ; ఓఏవూ ! ఓహొ !... మోకు నమస్కా_రంచేస్తాను. 
దయచేసి త్వరగా వెళ్ళిపోండి - నాకు పిచ్చిపట్టడానికి 
ముంచే. | 

పార్వతి : నా అర్జీ? 

విక్రమ్‌ ; మో అర్జీ మాకుకాదు బ్రవ్యవలసింది. . 

పార్వతి ; (పిచ్చిపిచ్చిగా నవ్వుతూ) హుం, హుం, 
నన్ను పిచ్చిదాని కిందక క్ట శారు మోారంతా,,. నేను దీన్ని 
నాలుగయిదు చోట్ల కహాని అందరూ మిోాలాేగే 
చెప్పారు; “మాదికాదు మాదికాదు” అని. మీరూ 
ఇక్కడ ఆ రాగమే పాడుతున్నారు. నాకు తెలిసిం 
దిప్వుడు నూ ఆట. ఇది మూశకే _ ఇది మోశే అర్జీ. 
మోకు తెలీదు. 

విక్రమ్‌ : థ్‌ కదన మూ యజమానులూ.. 

పార్వతి స ఊర్మిళ ఊర్మిళ భర్త రౌేరుకి రావుగారి 
చేర్చం ౦డీ. 

వికమ ః ఓ ఓ ఓ... (మాట్లాడడానికి ఆమెకు అవకాళే 
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మివ కుండా) చేర్చాను. లత్మణ రావుగారు. వాకు పని 
చేసేది ౨ ల్వేగుడ్‌్స్‌ సెడ్‌ లో, = నర్కాారీ ఆఫీసు అది, ,. 
అక్క-డికి వెళ్ళాలి మీరు ... మాటలువిడదీసి 
స్పష్టంగా) ఇ్రెది _ లఖ్మీ బ్యాంకి లిమికుక్‌ ; పై వేటు 
వ్యక్త లది. అర్థమైందా @ 

పార్వతి : క నాకూ ఆమాాతం అర్థంకాదా ? వి.ఎ. 
ప్యాసు కాక పోయినా, బుద్దిజఉందిగా * ఇంతకుముందు 
పద్యంచెప్పానుకదా! పోనీ, వారు అక్కడ పనిచే శారు, 
మోారు ఇక్కడ జీతం యిచ్చేయండి. నేను అంతదూరం 
పోలేను. 

విక్రమ్‌ : ఆ! అయో, మా మాటలకు నేను బదులు 
చెప్ప లేనమ్మా! మే మెలా ఇస్తామమ్మా జీతం * 

పార్వతి : వం డబ్బు ఉందిగా కావలసినంత. అక్క_డ--- 
వసూ చూశాను. 

విక్రమ్‌ : ఎక్కడ ఉందమ్మా... అయ్య య్యా, , . ఎనరిడబ్య్బో 
అది? ఎవరికి ఇవ్వడం 4 ఎలా ఇవ్వడమమ్మా శ 

పార్వతి * అదంతా నాకం తెలియదు. త్వరగా. , . -ఆలన్యం 
చేయకండి. పెగా వారికి జబ్బు. పాపం! మంచం 
పట్టామ. చూడండి డాక్ట్య కొచీటీ ఉన్నది. 

పక్షము: 2 వారికి జబ్బుగా ఉండవచ్చు ... అయితే అది 
మాకు నంబంధించిందికాదని గాదండీ చే చెప్రుతోందీ ? 

పార్వతి : కునులేండి! జబ్బువచ్చింది వారికి. మోకు ఎలా 
నంబంధిసుండి * 

విక్రమ్‌ : ఓ ఓ...నాకు.,.నాకు, . (తేప్పించుకొనడానిక్‌ 


బ్యాంకివైపు బయలుదేరుతాడు) 

రత్నం : (లోపలికి తోసుకునివస్తూ) ఇంకొక ముఖ్యమైన 
విషయం మ క్చేపోయాను, డార్లింగ్‌ | 

విక్రమ్‌ : ఓ,...రళత్నా! 

రత్నం : ఏశాలి కిట్టూూను సెళ్ళిచేసు కోవాలని అనుకుం 
దట. (అక్కడి సంగతిసందర్భాలు చూసి) పీన. 
ఇంకా ముగియ లేదూ? త్వరగా డిన్‌ పోజ్‌" చేసి'వేయండి. 
(ముందుకు రాగా, రంగన్న గా బరాపడగాా భయపడ 
కండి. నేను మిమ్మల్ని డిస్తర్బాచేయను +. కఇక్కడె 
కు *ర్సునిఉంటాను. 

[వికమ్‌ కుర్చీలో కూచుంటాడు.] 

పార్యతి : ఇేమిటి ? ఈ ఆడపిల్ల మాటమాటకీ లోపలికి 
వచ్చి మొ పనినంతా పాడుచేస్తుందేమిటి భి 

విక్రమ్‌ ఏ; ఆమె అలాో.. -మోారున్నా రని నరదాగా తోసుకు 
వచ్చిఉంటుంది ... మీరు దయచేసి దయచేయండి; 
ఆమే వెళ్ళిపోతుంది. 

పార్వతి 5 వారికి ఒకమాట మ చెప్పండి మరి. ఏ'భెమాడూ 
చిల్లర రావాలి. 'లేదంకు పోనీ సగం ఇమ్మనండి. .. 
ముందునెల సర్దుకొని తక్కినసగం ఇప్పింతురుగాసి. 

విక్రమ్‌ ఏ చూడండి, మనుమ్యుని ఓర్పుఅనేదానిక్రీ. ఒక 
హద్దుఉంది. 

పారంతి : ఉండకుండాఉంటుందా? అడే నేనూ అనడం... 
ఇంత సేపటినుంచీ నేను అడుగుతూ 'నే ఉన్నాను,మోారు. =. 
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విక్రమ్‌ ఏ ఓ...అచ్బ్చా...కాదండీ, ఇది బ్యాంకు. ఇక్కడ 
ఇవ్వడానికి వీలులేదు. నూ రిక్క_డికి రావడం వళ్ళు 
తీయించుకోడానిక్షి కాన్బులఆస్ప (తికి "వెళి నట్టు. 
ఇంటికివెళ్ళి మోవారిని అడగండి, .. ఎక్కడికి చేళ్ళాలి 
అని. .. చెబుతాను. అక్కడకి వెళ్ళండి. 

పార్వతి : Ee, నేను అడిగాను, వారు చెప్పారు. అయ్యో, 
మాకు తెలియదండి. వాకు శుద వెరినారను పాపం ! 
చన నంసారనుంతా ఈదడం. ఏమైనా అడగండి మూరు, 
య. ఏమైంది 4 “నాక తెలీదు.” “రాగుల 
బస్తా వమైంది !? “నాకు తెలీదు” ఇది ఒకేపాట. దయ 
చేసి బి నహాయగివేయాలి. 

విక్రమ్‌ : నేనేం చేయను ? 

పార్వతి వి మరి నా గోడు ఎనరు వింటారు * 

వికను ః నాగోడు * నా గోడు * రంగన్న గారూ! 

రంగన్న వ నాగోడు. ' నాగోడు. అప్పటినుంచి అర పేజీ 
ముందుకు సాగలేదు. 

విక్రమ్‌ 2 తల Cas తిరుగుతూంది. కళ్ళు చీకట్లు 
Sr 

రత్నం ఏ (గాబరాపడి పరి” త్రివచ్చి) డా చ్రీంగ్‌ ! అలాగే 
కూర్చోండి... .కర్సీఫ్‌కడ తాను గట్టిగా. 

పార్వతి : తు త్పు తు త్ఫు.. త అచేం పయో 
జనంలేదు. నా మందు విను. నాగడెముడుఆకు అని 
ఉంటుంది. (ముందు చెప్పినదంతా అభినయిస్తూ) దాన్ని 
అంత, రన్యంత తెంశ కొనివచ్చి, ఇలా అరచేతిలో 
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పెట్టుకుని, ఈ చేతో ఇలా బాగా నలిపి, రసనం-మాడు 
ఇలా ఇక్కడ ఇకాడ (అంటూ రత్నం క ళ్ళకూ, చెంప 
బహూ * రుద్దుతూ పదినిమిసాలు రుద్ది తే 

రత్నం ; అయ్యా, వదలండి,. 

వికమ్‌ : రంగన్న గారూ, నావ న్‌ ల్ల సాధ్యంకాదు. మీరైనా 
దయచేసి చెప్పండి. (దూరంగాఉన్న ౫ సోఫాలో కళూర్చుం 
తాడు. .) 

రంగన్న : ( లేచివచ్చి ముక్కు_మోద _ కళ్ళజోడులోంచి 
చూస్తూ) వమిటి * ఏమి కావాలి సూకు ? 

పార్వతి : అనాం - ఆగనయాష, నేను మాడటానికి ఇలా 
ఉన్నా, నిజంగా నాకు ఒంట్లో కీవికలేదు. రొెండుఅడు 
గులు నడవలేను. నాలుక మొద్దు బారిపోయింది. నిన్న 
ర్మాతి గంజిచేసు సుకున్నాను. వక్కింటిపారిజూతపు చెట్టు 
భాగీరభమ్న మామిడికాయ ఊరగాయ MEE 
ఊహూ. నాలుకకు ఉప్పూ ఖారం అంటచే'లేదు. తె 
వార్తూనే మూడుసార్లు కాఫీ కాచాను. శాగినళ్టేలేసు 
నోటికి. చూడండి న - (నాలుకభాచింది. -) 

రంగన్న : ఓ...నర్కాార్‌ ! వీరి నాలుకనైనా కోసివే 
గసాడచా ?.. .పార్వతనూ , కొళికాదేపి! మో నాలు 
కను లోపలికి" ఉపసంహారించుకొొని మోకు వమికావాలో 
చెప్పండమ్మా. 

పార్వతి : డబ్బు. 

రంగన్న: వమిడబ్బు ? 

పార్వతిః మానారీకి ఇన్భవలసినడబ్బు. వారికిజ్యరంతగిలింది, 


౪ 
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రంగన్న : సరః 

పార్వతి వ ఇదిగో డాక్టర్‌ (నాసిఇచ్చారు. 

రంగన్న : మికు మెడమోద తల... 

పార్వతి : * చాలకపోతే పొరుగింటి పోలీసు దఫేదారిగారి 
వద్దనుంచీ (_పాయించుకొొని వస్తాను. 

రంగన్న : మా తల - మో తలలోపల ఏముందండీ * 

పార్వతి : (నవ్వి) ఎవరికి తెలుసు * పహాహ పహ హా... 
మోాశేమి వ్నెరా? తలలోపల ఉన్నది పెకి కన్పిస్తుంది 
టండీ ! (నవ్వి) నవ్వించకండి ౫ నాయనా. సాకు నన్వ డాని 
కూ, డా శక్తి లేదు. 

రంగన్న : ఓహ్‌, నా వల్లకాదు, నావల్లకాదు. తిరిగీ తల 
నొప్పి... (ఎడమవైపు తలువువద్దకు వెళ్ళి) ' క్యామ్‌. 
యర్‌, సారిడాన్‌, సారిడాన్‌! 

ప్మికమ్‌  నాకూ...నాకూ లండు, =. రెండు. 

సార్వతి : నన్ను పంపించి వేయండి మరి... 

రంగన్న: ఎవరు మిమ్మల్ని బ్రక్క_డ కట్టి వెసింది. వెళ్ళిపోండి. 

వార్వతి : గె డబ్బు * 

రంగన్న: సీ దిబ్బ! 

పార్వతి: ఆ ? వమిటీ! నా దిబ్బా? ఏమయ్యా ఈ అన్యా 
యం * “దిబ్బ? అంటారు ము క్రైదును ? మోరుండే లతు 
కణానికి నన్నంటారా 1 ? మా ముఖాలు నరాసుకున్నా రా 
అద్దంలో గ 

రంగన్న: ర్‌ . మహోత ల్లీ we - అ్రహ్మవాత్యా ae త్రీ 
హల్యే... (తన కుక్ళీనద్దకు వెళ్ళ దానిలో ఒరిగిపోయి, 
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Boe { = .(వతినిధివర్లం నచే ఏ వేళ. ష్‌ 
నిక్రమ్‌ : (లేవి పార్వతిదగ్గిరికి వచ్చి) ఆల్‌రైట్‌ . 
వమండిీ, (జేబునుంచి పర్పుతీసి) యాథై మూడూ 
చిల్లర అన్నారు కాొౌదూ,...*. 
పార్వతి ౩; అనలేదండీ ... సందర్భం అలాటజంద్‌ అని అడు 
క్కుంటూఉన్నాను. నా రెండన అల్లుడు, పోలీసు 
నిన్‌ స్పె క్ర. వాణ్ని అజేమో చేసి జీతం లేకుండా సెల 
నిచ్చారటా వానికీ ఇబ్బం చే. వాడిపనిగతి.__ 
వికను: బేవుడా. .. బేవుడా. ..గతి. ఇప్పుడు మూరు పట్టండి. 
అర 'వైగాపాయలున్నాయి.. తీసుకుని దయచేయరడి. 
పార్వతి 2 (నవ్వి) ఇంతపని మొదట్లో నే చేసిఉంకు, ఎంత 
చక్కగా ఉండేది! ఫరవాలేదు. వసాను. జాపకం 
ఉంచుకోండి. | ల 
[రంగన్నవై పు పు తిరిగి] 
అలా అంతా అనరాదు, మాకు పెద్దలు. జాపకం 
ఉంచుకోండి. స 
[రత్నంవైపు తిరిగి] 
నీవూ అంతేనమ్నా అమ్మాయి. ఇలా ఆఫీసులోకి 
నచ్చి గోలచేయకూడదు. వసాను, జ్ఞాపకం ఉంచుకో. 
( వెళ్ళిపోతుంది.) 
విక్రమ్‌ ; అ...బ్బ... (పెద్దగా నిట్టుార్సి, కుర్చీలో కుక్కి 
నా కూర్పుంటాడు. ) 
రత్నం. : (సద్దుచేయకుండా పక్క-కువచ్చి) కిట్టూాకు విశాలినే 
పెళ్ళి చేను,ండాము అని ఉందిట ! 
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స్మ్‌కమ్‌ - (అదరిపడి) ఆ! 

రత్నం : ఎందుకు డార్లింగ్‌, భయమైందా ? నేను యువర్‌ 
ఓన్‌ వైఫ్‌ ను. . .ఇది వినండి. అయితే, ఈ పెళ్ళి అమ్మకు 
ఇష్టంలేదు. నాన్నకూ ఇష్టంలేదు. అనంకళూ ఇష్టంలేదు. 
కిట్టు పాపం, *అందరూ వద్దు?” అని అన్నారు కదా 
అని. . .వంచే శాడు అనుకున్నా కు డార్సింగ్‌!నాశే ఇవ్వడు 
గుండే అదరిపోతూంది చెప్పడానికి. అబ్బబ్బ ! వం 
చేశాడు అనుకున్నారు డార్లింగ్‌! 

రంగన్న: “శేతమామిడి చెట్టుకింద. . 93 

రత్నం ఏ మోకు ఊరుకోండి ... తమాషపానంగతికాదు ఇది. 
వంచేశాడో తెలుసా వాడు ? 

రంగశ్న వ “ఎగిెనూ హూనువున్న లంకకు...” 

రత్నం టీ, . డార్లింగ్‌, .. డార్టింగ్‌...వారు నన్ను అవ 
మానంచేస్తున్నారు. వంచేశాశో తెలుసా? లంకకు 
కాదు ఎగిరింది. ..భావిలోకి, డార్గింగ! కో త్తభావి 
== అందచూ చేరి బయటికి తీశారు. తడిసి ముద్దె 


బోయాడు. ,., డాక్టర్ను చిలిపించి, ఇంజక్ష న్‌ఇవ్చీం 
చారు. ఇంకా పూర్తిగా చానలేదు. అయినా విశాలి 
వడ్చింది. నేనూ వచ్చాను. అమ్మా ఏడ్చింది. నాన్నా 
వడ్చారు. అవా ఏడ్చారు. 

విక్రమ్‌ : రత్నా, రత్నా ఆ, ననూ వడుసాను ... నేనూ 
ఏడుసాను, , 

పార్వతి : క మళ్ళీ లోపలికి తోసుకువస్తూ) మేనేజర్‌, మా 
ఇరెండో అల్లుడికి మా * బ్యాంకులో వదైనా పనిఇప్పిస్తారా? 
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నికన్లు ౩ (నహించలేక లేచి ఈవైపే తిరగక వెనుక 
దూరంలోఉన్న సోఫాలో పోయి పడుతూ) రంగన్న 


గారూ ౨౨ నేనే రాజీనామా ఇచ్చేసాను, ఆయన్ని 
వచ్చి చేసు కోమని చెప్పండి. నావల్ల కాదు... నా తల 
కాయ...నా తలకాయ... (అనుకుంటాడు.) 


రంగన్న: బింగ్‌! సింగ్‌! 
సింగ్‌ : గవేశించి సాబ్‌! 
రంగన్న: లాక్కు_నిపో ఆమెను అవతలికి. 
[రత్నం, పార్వతి పక్క-నపక్క- నే ఉంటారు] 
సింగ్‌ ; (రత్నాన్ని చూచి జా శాహార్‌. 
రత్నం: అయో డార్లింగ్‌! 
విక్రమ్‌: (పార్వతికోసం వేడుకుంది అనుకొని) ఊహూ. 
తన్ని లాక్కు-నిపో డాన్ని అవతలికి. 
సింగ్‌ ౩ నికల్‌జూ |! 
రత్నం, : అయ్యా, డార్లింగ్‌ ! డార్లింగ్‌! 
Fo వికివొ ఇద్దరూ సింగ్‌ రత్నంభుజంపై చేయి 
వయడం చూచి] 
విక్రమ్‌ : ఫూల్‌ ! మంకీ! డాంకీ ! అది అది... 
రంగన్న: మూష్టుజా 2 కోతీ! గాడిదా ! ఆవిడ ఆవిడ దొర 
గారి అముగాగురా, ఆవిడను తోసావా ? 
విక్రమ్‌ : మూర్లుణా! క్రేత్రీ ! తతా | వీడూ దాన్ని! 
రంగన్న: పూల్‌! మంకీ! డాంకీ! విడూ ఆవిడను. 
విక్రమ్‌ : నా భార్యను భుజంపట్టుకొని తోసావా గ్‌ 
రంగన్న: (పార్వతిని చూపుతూ) దాన్నిరా. , .దాన్నిరా,*, 
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ఆ వీడను తన్ని కము. 
లై అయ్యా సాబ్‌... . (పార్వతమ్మ వైపు వెళ్ళి చలో 
యహాోంసే, 
| అంతలో ఇత్వ పరిగెత్తి భర్త పక్కన చేరి, కౌగలించుకొని 
తల రొమ్ముపై ఆనించి డా "రింగ్‌, డార్డి ంగ్‌ = అంటుండగా] 
పార్వతి: గడ్డంలాగి పజేస్తాను, దూరంగా నిలబడరా, 
సెంధవుడా ! మేము _ామ్మలం. (రంగన్న వైపు నస్తూ) 
ఎవర్న ౦డీ నూరు పీడ అన్నది? 
రంగన్న : (ఆమెవచ్చేభాటికి బెదిరిపోయి నిలబడి ఆం! 
పార్వతి : (బల్ల దగ్గరికివచ్చి) ఎవర్నండి మారు తన్ని సాగ 
నంపవున్నది * నే (బల్లమిోది రూళ్ళక్యర తీసుకుని) 
రంగన్న థ్‌ అయ్యయ్యో. . న (తప్పించుకొనడానికి 
పయత్నినాడు.) 
స - క కృమ్మమ్మ. అవని అనుకున్నా రండీ నన్ను 


త. (వరిగాత్తుతూ) సార్‌ ...అరెర,..నూకు,. 

పార్వతి ఏ (వెంటబడి) ఇంట్లోనూ మో పెళ్లాన్ని ee 
తతత కో ఏమో, పాపం... 

రంగన్న : భీ +..ఆఅరె,..మోరు,.. 

పారగతి : : చేమ్ఫుతా పాఠ౦...ఇంత నయుభుుముల్ళనా మగ 
బొడు, +. 

రంగన్న : (రూళ్ళక రను మాచి అయ్య య్యూూ, ఏమిటి 
గతి (పెద్ద తెడ్టెర్‌ ఒకటి యెశె శ్రి) నను (వాసిన లెక్కలే 
నన్ను కాపాడాలీ. (తలవై “ br sade) 

పార్వతి : (లెడ్జైర్‌ మాద ఒక్క బెబ్బ క ప) నుడ? అడ్డం 
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పెట్టుకుంటారా రి (మళ్ళీ రూళ్ళక్యర ఎత్తగా) 
గుమాస్తా : (ప? వేశించి) సార్‌, అఖలభారత ఆర్థిక నమితి 
(పతినిధివర్షం | 
వికమ్‌ వ ఆ, రంగన్నగారూ ! 
రంగన్న : సార్‌ !. 

[ నిస్సహాయుశై న వి|కమిరొమ్ముపై రత్నం తల ఆనించి 
వుంటుంది. రంగన్న దెబ్బలుపడతాయని భయపడి లెడ్డరును వీరభ్మద 
పశ్లింలాగా తలపై న పట్టుకునివుంటాడు. పార్వతి రూళ్ళక|రను తీశంకు 
న్వర్గంలాగ మధ్యనే నిలిపి, తలుపువై పు చూస్తుంది. సింగ్‌ అందరినీ 
చూస్తూ నీలబడుతాడు. పతినిధివర్గం |వవేశించి లోపల జరుగుతున్న 
దానినేమీ చూడరు. | 


ప్రతినిధినర్ల నాయకుడు : ((వాసుకొనివచ్చిన ఒక సమ్మాన 
పత్రం చదునుతూపో తాడు) 
మాన్య (శ్రీ) వికమ్‌గారూ ! 
అంకు దవీణభారతంలో భాగమైన మైసూరు రాష్ట్రం 
ముఖ్యనగరమైన బెంగుళూరు లవ్నీ బ్యాంక్‌ లిమికుడ్‌, 
మారు అధికారసూ తం వహించడానికిముందు “తాళం 
వేద్దామా, "ఇరిచే ఉంచుడామా”, , అన్న ఆందోళనతో 
కొట్టుమిట్టాడుతూ. .. (లోపలిదృళ్యం చూచి ఓ 
ఆంమ్‌ం. ..డహుమ్‌ “బ్యాంకు గౌరవం”... 

రత్నం : డార్లింగ్‌, = .డార్జింగ్‌ . =.! 

(పతినిధివర్ష నాయకుడు 2 ఓ, పీ... (సాధ్యంకాదన్నట్టు) 
శుమించండి. ..మిోిరు ణూల బిజీగా,.....చేము వ ఎ 
నస్తాము, తుమిం చండి. 

1(ప్రకినిధివర్గం వెళ్ళిపోతూఉండగా తెర పడ్డుతుంది.] 


చెప్పు ఉంనరాతులం 


“ఎన్యెా" 


“ఎన్‌ 3” . ఎన్‌. కె. కులకర్ణి గారు 
పెక్కు. నాటకాలు రచించారు. 

“నడుమ నెయల్లి ” (నట్టింట్లో), కావ్యద 
కారఖానె” (కావ్యాలకార్థానా, “బక్‌ కో ట్‌” 
అనేవి వారి ఏకాంకనాటికల నంకలనాలు. 
“ఏనె”గారి నాటకాలలో “శీరంగ?గారి 
(పభావం చూడవచ్చు. అయినా *ఎన్కె-” 
గారి మార్గం, దృష్టి “శ్రీరంగ”గారి మార్గం 
దృష్టులకన్నా భిన్నమైనవి. అవి చాల 
తేలికగా వుంటాయి. నవ్వునురగలను రేపు 
తాయి. 

బాల్యంలో రామలక్ష్ముణుల లాగ పెరిగిన 
శ్రీపాద (శీధరులను కౌరవ పాండవుల 
కురుకే[తానికి లాగినవి _ “చెప్పుడు 
మాటలు." 


(శ్తీపాదరావు 
(శ్తీధరరావు 
రుక్టి౯కీ చాయి 
ల ల కాలా 
యాయ నా రప 


హా (తలా 


ఇంటి యజమాని 
అతని తమ్ముడు 

...  క్రపాడరాను భార్య 
౨౨... (క్రిధరరావు భార్య 
జీవవ్వు ... (విధవ 
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[స్ట సలం శ్రీపాదరావు (శ్రీధరరావుల ఇల్లు, ఇద్దరూ వేరుపడలేదు 
గనుక, సడీవలో లక్షుంబాయి లాంతరులో నూనెపోస్తూ కూర్చున్నది. 
ఇంతలో ఉపాదానంచెంబు పట్టుకొని జీవవ్య ప్రవేశిస్తుంది. ] 


జీవవ వవ్య : (తలవాకిలిగుమ్ముందగ్గరనిల బడి) వమన్మూూ, వీమిటి 
సంగతులు * 

లక్షుం బాయి ఆ (తలవంచి లాంతరువత్తి క త్తిరిస్తూ) హూ 
రాండి, మశేంనుంటుంది. వదో పని. 

జీవవ్య : అయ్యా! ఇచేంపనే లక్ష్యుంబాయి? తెల్ల వారి లేచీ 
'లేనగా నే దీపాల్లో నూ నెపోయడం (పారంభించా వేమిటి! 

లమ్ముంచాయి ; హూం. మరి ఈ వేళనించీ పగటిపనంతా 
ఆమె పూాచుకుంటుందంట. పోనీ అలాగే కానీ అని, 
నావంతుపని ఇప్పుడే చేసేసుకుంటున్నా ను. 

జీవన్వ * అలాఅయిశతే రుక్మిణీ బాయిగారు స్నానంచేస్తు 
న్నా రా! 

లశ్వుంబాయి : హూం, చే సేవుంటారు. ఎం కైనా "పెద్దవారు 


కదూ! పెద్దవారికి పె పనులు ఏళడురటాంటి చెప్పండి. 
జీవవ్వ : voi పగటి పై పనులూ నీవే అనరాదూ+*.. 
వంచేసే సమయాన్ని కని'పెట్టి తల ల 


కదా engl | అయినా పాపం! నువ్వు గోవులాంటి 
దానివి గనుక సరిపోతూంది. (వెలుపల రెండుకుక్క_లు 


99 కన టే నాటికలు 


అరుస్తున్నాయి.) అయ్యయ్యో! ఎలా 3 పెంచుతున్నా శే 
మాయమ్మ పీటిని? 

లత్సుంబాయి ; కుక్క_లన్న త ర్వాత కంచడంకూడా 
ఎందుహా + తిండివానన తగలగానే తోకలల్లాడిస్తూ 
అవే వస్తాయి. 


జీవవ్వ * ఛీ! పొడుకుక్క-లు, మడీ మైలా అనేదే సాగచే,.. 
మాయవమ్మా! ఇలాటి కుక్క_లకాలంలో. 

లగ్వుుంబాయి వ జీవవ్యా, నా జన్నా కుక్క_జన్నే అయిం 
దవ్యా+ సాకినకుక్క. అయితే పిలిచి అన్న ౦ పెడతారు. 
నాది ఊరకుక్క_బతుకయింది. (కన్నీళ్ళు తుడుచుకొని, 
మళ్ళీ దీపానికి నూనెపోస్తూ వుంటుంది.) 


జీవవ్వ * హకుూయయహాూా6, ణా లతుంచాయి ... (తనూ 
కన్నీళ్ళు కుక్కుకుంటూ) మో అత్త మదోతల్లి! సము 
(దంలాగ నుండదిః అ త్తఅంకె అతా | చిన్న కోడలివైన 
పాణం. అయి లే, వం జేస్తాంలే. న్‌ "కా అదృష్ట్రం లేదు. 
లేకపోతే ఈ అ త్రలేనియిళ్తే డొరకాలా పాపం నీకు? 


లమ్ముంచాయి = త్ర. నా దురదృష్ట మేట అహా. చేనువచ్చి 
మూ అ తను పంపించి వే శానట. నేను కాలు పెట్టగా నే 
ఆమె పోయిందని అందరూ యింకా నన్నే ఆడిపోస్తు 

జీవవ్వ: ఆయున్హాయంతీరి ఆవిడచ స్తే , పొపంను శ్వేంశేస్తావు? 
ఎవరైనా వం జేస్తారు? త సు! చేతిలోపనా 
అది? 
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లక్షుంచాయి : ఇంతకీ నేను మాటపడవలసిన రాత 
భి. దానికి ఎవ రేంచేస్తారు 4 @ 

జీవవ్య : చూడు లక్షుంచాయి! నేను ఒక్క_మాట చెపాను 
వినూ. ఎవరు వంచెప్పినా నువ్వు మనస్సుకు పట్టించుకో 
వద్దు. ముఖ్యం వమిటమ్మా అంపే ఆవువంటి మొగుడు 
దొరికాడు. ఆయనకు నున్వం యే (వీవు వుందో లేదో, 
అది చూసుకో, .. చాలు. 

లమ్ముంచాయి వ స పెండి డి చేసుకొన్న 
తప్పుకు. అయితే, ఎంత అన్నా సెండ్రాంకన్నా అన్నల 
మోద, అన్నల పిల్ల లోగడ కదా మమత! కొను మరి. 
"మేమేమిటి, నాలుగురోజులయింది గడపదాటి లోపలికి 
వచ్చి. వాళ్ళు ఒక్క- కంచంలో తిని పెరిగిన వాళ్ళు మరి! 

జీవవ్య * ఇప్పుడు మారు ఒక్క-కంచంలో తినడంలేదూ. 
ఆ మాట వదిలేయి. నాకు చెప్పకు ఆ మాట... 

లక్షం బాయి క అత్య తా! మొన్న ఉగాదివండగనాడు 
అన్నహొడుక్కి. బంగారు మొలతాడు చేయించి పెట్టారు. 

మమ్మల్నిమా(తైం చింకి వమడిచీరతో-ే కాలం గడప 

మంటారు. 

జవవ్వ * వమరాడూ, రేపు మోకు వీల్ల లుపుడిే ఆయన అన్న 
గార్లు చేయిస్తారు. మరి దాయాదులు అన్నప్పుడు ఉండేదే 
నమ్మా ఇపం తా. 

లముం౦బాయి :; పహూాయోం! మో కేమి తెలుసు జీవవ్యా. 
రోజుకి వ అయిదునిమిసౌలు కనిపిసారో! వూ యింటి 
సంగతీ అంటే అదంతా "పెద్ద రామాయణం అనుకో! 


జీనన్వ : చెనమ్మాా. నేనూ విన్నాను. పాపం తప్పులేకపో 
యినా తప్పులు మోపుతుందటగా నీ తోడికోడలు 
సీమిోద,. 

లమ్ముంబాయి : హూ. గోరంతలు కొండంతలుచే స్తే ఎవరి 
కయినా తప్పు కనిపిస్తుంది. - . పెద్దవాళ్ళమా శే ముందుకు 
వస్తుంది... నా మాట ఎవరికి నిజమనిపిస్తుంది చెప్పండి ? 
ముఖ గా చేసుకొన్న వారే మనది తప్పు అంటూంే. 
(చేత్తోనే చెత్త ఊడవడం (వారంభిస్తుంది.) 

జీవన్వ : (ఆమ్‌ చేతులు పట్టుకుని చూసి) అయ య్యా! 
సీ చేతులకువుండే బంగారు ముకుగులు వముయాయి 
లవ్ముంబాయి! 

లక్షుంబాయి ౫ ( చెతులు గుద్దుకుని ) అ జే నవ్వా 
అడే! ముకుగులు చెరిపించే అన్న కొడుక్కు. ఆ మొల 
తాడు వేయించింది... ఇంకా | చూడండి, జీవన్యా. 
భార్య పాణ౦ంకూడా త్రీసి వాళ్ళకి ఏమైనా చేయించి ెట్ట 
మంకు కూడా చేయించడానికీ తయారుగా వున్నారు. 
అన్నదము లమధ్య నయాధ అవ్యా అది! అన్నా 
తన్నుడూ ఏకమై లోకానికి పాఠంచేర్చుతారట వారు, ,. 
అయో్య (పేమ! అయ్యో కలుప్రుగోలుతనమా! మంది 
గొంతుపిసికిటమ్మా జీవవ్యా, ఆ కలుసు గోలుతనం, ,. 
Cre) 

జీవవ్వ వ పెద్దతప్పే చేశాడమ్మా (శ్రీధరరావు. కాకపోతే 
అన్న కొడుకు పుట్టినరోజు అని పెళ్ళాం ఒంటిమోాది వస్తు 
వులు చెరిపిసారా? రుక్షిణీ'ణా యిక న్నా వుండొద్దూ? 


చెప్పడుమాటలు 95 


ఈలా నీ మువుగులు 'ెరిపించి కొడుక్కి. మొలతాడు 
చేయించుకుంటుండా? 
లశ్ష్ముంబాయి : అయ్యా! ర్రీక్టీ! బెడ్డ ముద్దుగా వస్తువులు 

పెట్టుకుంకే వరాడాల'నే ముచ్చటమా వ గ మురు 
గులు చెరిపించి పిల్ల డికి వస్తువులు వయురతరడి అని 
తానే కుచ్చికుచ్చి ' చెప్పినప్పుడు. ' 

జ్‌నవ్వ వ అయుంయోన! మొ త్తంవిాద రుకిణ్‌ నాయి బాల 
అక ముంచేసింది. మోంఅ త్తవుంళే, ఇలా చేయించి పెళ్లే దా 
లకఖ్మం బాయి @ (పక్కలు మళ్ళీ అమస్తాయి) 
యు. పాడుకుక్క_లు ఏమి అరుస్తున్నా యమ్మూ! 

లక్సుంణా యి : మేమూ నాటిలాగ అని వచ్చినవాళ 
కంతా చూపశానికే సెంణారు పీళ్ఫు ఈ కుక్కల్ని. 
జీవవ్యా, కరిచేకుక్క_లు కావులే!.. (లోపల చిన్నపిల్ల ల 
ఏడ్చు) 

జీనవ్వ : అయ్యా! పిల్లవాడు ఎవడో పాపం తెగ ఏడుస్తు 
న్నాడు... న్‌ంజుకు కొడ తారమ్మూూ వావం౦ తిల్ల ల్ని! 

లకషుం బాయి : వీల్ల లఅమిోాదికోపం కా దవాం అది _ పెద్దల 
చని ఊ్వేవం... పాపం పిల్ల లేపిచేసాకు. 

జీనన్వ ఏ ఇదిటమా కోపంతీర్చుకొ నే పద్ధతి! అది ఎవరికి 
చెరుపు అనే ఆలోచన వుండొద్దూ.. 

[ రుక్సిణీబాయి కూకలు వేసుకుంటూ [(వవేశం ] 

నుక్నిణీబాయి : పిల్లలు నట్టిఅన్నం తీంటున్నా మె. అన్నం; 
లోకి అన్నంలోకి అని కేకలు వేస్తున్నా _ ఎవరూ 
ఏ'శేవారులేరు. కాలిపోను. చే ఒకలిని స్నానంచేసి కరా'ము 
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న్నానూ అంశే, పిల్లలు ఒక్క_ మెతుకు ముట్టటం లేదు, న 
జీవవాం, మీరైనా. కాస్త ముంతిపిండి మజ్జిగ కలివి పిపెట్టం 
డవ్యా. రాండమ్మాా! కాస్త స్త పుణ్యంకట్టుకోండి. శీవటి 
నుంచి నేను ఉదయం "పిల్ల లకు అన్నాలు పెట్టుకునే 
స్నా నంచేస్తాను. మనవిల్ల లనంగతి మనం చూసు కోక 
పోతే, మ రవరు చూస్తారు జీవవ్యా. (లమ్ముంబాయి 
మాట్లాడకుండా తేచి దడదడా వెళ్ళిపోతుంది.) 
చూణారా, జీవవ్యా! ఆడదాని అక్క_సుతనం! ఆడది 
అనాలా, అడవిలోని పులి అనాలా వీటిని? పెగా,కుక్క_ 
జాతి అని పొడిచిపొడిచి మాట్లాడుతుంది, తాను కుక్క 
లాగ ఒకరియింట్లోవుండి వక 

జీపవ్వ - చిన్నవాళ్ళు అన్నత ర్వాత 'పెద్దవాళ్ళమాట వినాలి 
కదమ్మా. తప్పుతుందా? 

రుక్నిణీ బాయి: అయ్య య్యా! న లేలే, చేసుకున్నవా ళ్ళ చెపు 
తారటమ్మూ! మూట విన వద్దూ అని. 

జీవన : (అదరిపడి) ఆశ నిజంగానా? ... ఇలా చేయొచ్చా 
(శాధరరావు? కాదూ, అప్పుడే లక్షుంచాయి మొగుణ్ణి 
అదన్న మాలి! తనచతుల మురుగులు 
అమ్మేసి, మో రే్హమోా పిల్ల వాడికి ములతాడుచేయింణా 

| రట = 

రుక్చిణీబాయి ః ఆం చూడం డవ్యా! ఎల్లావుందో. వీరు నా 

దండకడియం చెరిపించి ఈమెచేశులకు మురుగులు 

చేయించి పెటారు పెళ్ళిలో. అది చూడండి ఇప్పుడు ఎలా 

చెబుతుందో! తనముగుడు వాటిని అమ్ముకుం కే నా 
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పిల్ల లకు నస్తువులు చేయించిపెట్టాడని చెపుతుందా ఈ 
బొంకులాడి? నా పిల్ల లకు ఎవరూ చేయించలేదు. నేను 
పుట్టింటినుంచి ఒకతులం బంగారం తెచ్చుకున్నాను. 
దాంజో మొలతాడు చేయించాను. తనమొగుడు 
అంగడినుంచి తెచ్చియిచ్చినంతమా తాన తనముగుడే 
చేయించి పెట్టా జేం* శను. "వేలకు వేలు రూపాయలు 
ee తన మొగుడు! వఏంచెప్పమస్నా వు 
దాని ఏరగబ్నాటు, ౬... యింశేమి ఆడిపోసుకుందీ? 
జీనవ్వ - అయ్యా అబదం నా కెందుకమా! ఒకరిమోద 
బాడీలు, ,. అయినా, నూడండమా రుకిఎఆశీ బాయి 
గారూ! ఏడు మిల త్త పోయిందో, అప్వుజే సూఇంటి 
మట్టూ వురాంచా చెడిపోయింది చూడండి ,... మరి 
మో అేవెోోూ పొద్ద స్తమానమూ వేయించి వేయించి బలి 
నింప్రుతాగూ అని గోలశకెత్తింది. 

రుక్మిణి బాయి 2 చూడరా దవా ఎలావుందో? అదేమో 
అంటాకుగ దా -- 

జీవనం, ఏ కాదు. అయితే మోకు హోయిగా... (గొంతు 
తగ్గించి) ఎందుకు చేరుపడిపోగూడదూ అంటాను. 
రుక్నిణీ బాయి : ఎందుకు వెరై పోవాలంటారు జీనవ్యా! 
ముగును "పెళ్ళాం వేరై పోయేరు. తండ పిల్ల లరా వేరై 
పోయెకరు. పెళ్ళాలు పిల్లలూ వేరై పోయేరు. ఈ అన్నా 
తమ్నుతూమా(( తం చర పో యేట్టు' లేరు. అన్నాతమ్మువూ 
అంటే పొందిగ్గా చేరి పుట్టిన ఛాన్యంగింజలాంటి వాళ్ళు. 
పప్వుగింజలాగ వే కశ అయిపో మేవారుశారు, 
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జీవన్వ: కాదూ, అన్నా తమ్ముడూ సఖ్యంగా వుండనిన్వండి. 
డాన్ని ఎనకు!?కాదంటాను? అయిలే, మొదట తవు పెళ్లాం 
పిల్లల్ని సుఖపెట్టి, ఆకిరాద తమ్ముణ్ని ' సుఖపెట్టాలి 
కదటమ్మాా! 

రుక్మిణీ బాయి: అయ్యా! మొదట తమసనంగకే తవుకులేనటు 
తము నిమోద (పీతిశూ పేటప్పుడు అచేదో అంటా చే... 
తమ్ముడికి చదువు చెప్పించాలంటూ వచ్చిన జీతముంతా 
చదువుశే పోసేశా రవ్యా. ఇంట్లో బీయ్యం, జొన్నలు 
వున్నాయా లేవా అనే సంగతి విచారించనంత అబ్బ 
రంగా చదివించాను తమ్ముణ్ని. శేపు అచెతమ్ముడు నిల 
బడినవారిస నిలబడినటుగా వీరిని వెలుపలికి నోయక 
పోతే మాస్తూవుండు. .. (వెళ్ళిపోతుంది) 

జీవన: పొద్దుపోయిందమ్మా. కాసిని బియ్యం వేయించమా 
లశ్టుంచాయి. (లశ్వు బాయి మళ్ళీ నచ్చి ఉపాదానం 
చెంబులో బియ్యం పడేస్తుంది. కొన్నిగింజలు కింద ఒలికి 
పోతాయి. తరాంత లక్షుంబాయి దీపం మొదలయిన 
వాటిని ఎ _ల్రీఇెట్టడం (ప్రారంభిస్తుంది. 

లకు ౦ఛాయి = ఎందుకమ్మా! మళ్ళా యెమిజరిగింది? 
'చెప్పావుకదూ మా పైన చాడీలు. 

. జీవన్వ: (నవ్వుతూ) అయ్యా! నదలిపెట్టమ్మా లక్మ్ముంచాయి 

ఆ సంగతి. నటి అబదం... సరాడమాా, నేను మొ 

నదడుమనళ్చాను అని కాగూడదు,.. కాదూ, వల్ల వానికి 

మొలతాడుచేయించడానికి నీ మురుగులు చెరిపించింది 

అబదమటగా* నీమొగుడే సీ ముకుగులు అముకున్నా ట. 
థి 4” ౨ట 
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(లన్ముంబాయి గాబరాపడి కూచుంటుంది.) ఆవిడ తన 
కొడుక్కు. మొలతాడు చేయించడానికి బంగారమేమో 
పుట్టింటినుంచి తెచ్చుకుందిట కదూ? వాళ్ళతం డి పది 
తులాల బంగారం ssi 
లక్ఫుంచాయి : అయ్య య్యా! చాలా వుంది పుట్టింటివాళ్ళు 
చేసింది. చెప్పడానికే పళ్లే దు. బారసాలనాడు ఒక్క- 
ండిగిన్న కూడా ఇన్వలేదని ఊరు జనమంతా అంటు 
ey యిప్పటికీ. 
జీవన్వ అవునా, అలాంటిది మో పుట్టింటివారం కే దుగ్గా 
ణికి గతిలేనివాళ్ళని సీమాే ఆడిపోసుకుంది. 
లంస్నంళకాయి వ; మూ పుట్టింటివారి కేం, వాళ్ళూ జోయిగా 
తిని, మా యిద్దర్నీ ఇంట్లో పెట్టుకుని పోవీంచడానికికూడా 
కావలసినంత వుంది. ఆమా (తం యిబ్బాశు చేనుడు 
మా నాన్నకు. 
జీవవ్య : అయితే చల్లగా 'ఫుట్టింటికి పోయి ఉండరాదుకే 
మాతల్సీ, ఇక్క 'డింత We) 
లన్ముంచాయి : అయ్యా! శస పీళ్ళే మళ్ళీ ఎగతాళి 
చేస్తారు - మొగుణి వదలి పెట్టిపో యింది అని. 
జీనన్వ : మొగుణ్ని కూడా నెంటెపిలు చుకునే వెళ్తూ. 
లశ్వ్రంబాయి ఏ అయ య్యా ! తోడబుట్టిన అన్నగారిని 
వదలి ఆయన ఎలా వస్తారు, జేనవ్వా !. , .కుకె్క_ లాగ 
ద్రక్క_డ ఛీ ఛా అనిపించుకుంటూ తింకేనే వారికి ఒంట 
బడుతుంది అన్నం. అక్కడికి ఎందుకు వస్తా రవ్వా గ్‌ 
ఇంకా ఇక్కడ అనిపించుకు నేది చాలా ఉంది. అడినసో 
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యించుకొ నేది ఎంతో ఉంది...... మెన్న భోజనానికి 
Ms (పత్యతుంగా పిరికి ఆరిపోయిన అన్నం 
పెట్టాను. రపో ఎల్లుండో విసట్లోో మన్ను వేసి తినివిసారు 
జంక్‌ జీవవ్యా. నీ అదిక అయింతరుపాతే తె 
బుడిరానీ, ..ఇంకా చాలా ఉంది జీవవాా కావలసింది. 
(కన్నీళ్లు) నో తప్పులేకపోయినా నా మాద 
తప్ప్వుమోపారు. యంగా బానగా చే ఇంక చెయి 
చేసుకుని కొట్టడం స మిగిలింది. తోడికోడళ్ళు కొట్ట 
డవముంతొ. ,.... 
జీవన్వ : or "పెద్దగా నిట్టూర్చి ఎంతోశే సేపు 
లశక్ముం బాయి చెవిలో వచే = చెబుతుంది, తర్వాత 
నెమ్మదిగా) ఎంత చెప్పు, నువ్వు మాత్రం వదలకు... 
గోపలిక।ి తొంగిచూచి) ఊం, .. పోయినస్తానండమ్మా 
రుకిణీబాయిగా రూ. (వెళ్ళిపోతుంది. లశ్షుంబాయి 
“హుం” అంటూ మెడవాల్సి నడిమింటినుంచి తన 
మొగుడి గదికి వెళ్ళుతుంది. గది ఇక్కడ కనిపించదు.) 


రుక్నిణీ బాయి క్‌ (య వేశించి నేలనూదపడ్డ బియ్యపు గింజ 
లను మూసి లోపలి వెపు చాస్తూ జీవన్య ఉందని తెలుసు 
కుని ఆముకు తెలియాలని) కరాచాతా మాన ఎలా ఒలక 
బోస్తూందో చయ్యాన్ని. హు! తమ పొగరు ఇలా ఒలికి 
పోయిందీ అని తెలుపుతున్నారు. . .ఇంటికి వచ్చిన మగ 
వారికి నేనే నేనే ఇలా చేశానని అనిపించాలి మరి. 
ఇలాటి వల్ల మాలినపనులూను_మరి పెద్దలనిపించుకో చేది 
అందుకే కదూ చేసినవారి తప్ఫులస్నీ మాద వేసు కోడా 
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నికి! ఈ వోనకారితనం వెలుపలినుంచి వచ్చినవారికి 
ఏమి తెలుస్తుంది. ఇలాటి "వే నవ్యా 'వెదుకుతూఉంటుంది 
నన్ను తిట్టించడానికి. _((క్రీపాదరావు (ప వేశిస్తాడు.) 
చేయనీ-శేయనీ అబెంతవరకు నాకు చెరుపుచేయా 
లనుకుంటుందో, అంతా చయంనీ ఒకేసారి. (మొగుణ్ణి 
చూచి ఇదో ! ఇది చూడండి, ఎవరు బియ్యం ఒలక 
బోసిపోయారు అనేది. 

(న్తీపాదరావు; ఆం! ఇచేనిటి ఒక్కే_మారు*... (కింద 
చూచి) అన్ని బియ్యం ఎలా ఒలికిపోయాయి * 

రుక్మిణీబాయి : ఎలా యేమిటి * బిచ్చం వేసేలక్షణం అది. 

శీ పాదరావుః ఎనరు వేసినవారు * 

రుక్మిణీ చాయి : ఎవ కేమిటి ౪ ఉందిగా సంపన్ను రాలు తోడి 
కోడలు. 

(న్తీపాదరావు: వోనీ నువ్వే వెయ్య గూడదవా ఆ వచ్చు 
"మేదో, : 

రుకిణీబాయి : మడికట్టుకున్నాను అని వేయలేదు. అంతే 
కాని, నాశేతులేమో అలసిపోరేవికావు వేసిఉంకేు... 
ఆ నంగతే చూచుకోండి అన్నాను. కండ కు (ప్రత్య 
తుంగా కనిపిస్తున్నది కదా, మాకు ఎంత మంచివురదలు 
వచ్చిపడింది అనేది. 

శ్రీపాదరావుః: కాచే! యింతెనా నువ్వు పెద్దదానివి ! 
చిన్న వారిని సర్దుకునిపో వాలి. ఇలాఎందుకు, కాచిన పెనం 
లాగ నుండిపడతావు * 

రుక్నిణీ చాయి ; అలాంటి సంసారం - అయింది. కెను ఆ 
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కాచినపెనంలో సీమపోసినట్టు ఉంది. నే మేమైనా చే స్టే 
హుమ్మని మొదపడేవారు. ఇప్పుడు కంటికి కనిపించినా 
మాట్లాడక ఊరుకుంటున్నా రు. 

శ్రీపాదరావు: వదో కంటికి కనిపించింది అని నువ్వు చెప్పే 
దంతా నిజమంటావా... ! కాదూ, ఒకవేళ నిజమే 
అయిసా నీవు పెద్దదానివి కొంచెం ఓవికపట్టాలి. 

రుక్నిణీబాయి : ఆవిడకు నేను చేసిన మహోపకారం వమిటీ 
"అంట, షక 

శ్రీపాదరావు: పాపం! ముక్కు_పచ్చలారని విల్ల గాదకే ] 
అలాంటిచానికి ఎందు శే పేర్లు పడతావ్‌ * 

రుక్మిణీ బాయి : : ధర్మరాజు లాగ ఇలా బోళాతనానికి దిశే 
పాడై పోతాను. 

శ్రీపాదశావు: ఇదేమి కలియుగ మసోభారతమా ? 

రుక్మిణీ బాయి : వురి మహాభారతం ముగిసిం తర్వా తేగా 
"కల్మిప వేశం జరిగింది. 

శ్రీపాదరానుః అది నశీలే. వమైనా ఒకరిమోద ఒకరు 
ణాడీలు చెప్పడం (పొరంభించారు. నీకు ఇప్వుడు ఇంత 
కోపానికి కారణ'నేమిటీ అంట * 

రుక్మిణీ బాయి * ఇంకా కారణ మేమిటి కావాలండీ. ఒక్క 
కనా చెప్పినమాట వినిపించుకుంకుగద. 

(శ్రీపాదరావుః అలాకా బే. ఏమైనా నువు పెద్ద దానివవునా. 
పోట్లాటరావడానికి కారణమేమిటీ అంట. సీ పని నీవు 
చేసుకో, ఆమెపని ఆమె చేసుకుంటుంది. 

రుక్కిణీబాయి ; చాలా చేస్తుంది. చేసేరకమే. చెప్పేశ్టేలేదు, 
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కెండువూటణూ వంట,వార్పూ, పెనీళ్లు పుం 
అంతా నేను మానుకుంటూఉంశుణ ఊళభో బోవాళ్ళతో 
ఆవిడ నన్ను ఆడిపోసుకుంటూడఉంది. పల “నేసే 
ఆవిడచేత పనిచేయిస్తే ఇంకా వవునేదో ఈ మాయల 
మల్లి, ..ఈవిడేమో దిపాలకి నూ నెనూ తం పోస్తుందట. 
వనోా శేస్రు నవర్మాతిలో ఈవిడ నంట పద్ద'జేవుని 
నై వేడ్యానికి పనికిరాదని, వంటవమూ తం చే జేసుకుం 
టానూ అని అన్న తుణాన, ఏమిటి, ఈ అమ్మగారిని పనికి 
రాజీనామాయిముని చెప్పినట్టు 9 ఒక పొయిముందు 
కూరగాయలు తరిగిపెటుకోవడం అనిబేదు; ఒక పాచిపని 
అని లేదు; ఒక పా(త్రీలు కడుకో,._ వడం అని లేదు. 
అవన్నీ నదలి'పెట్టి పొద్దస్తమానమూ ఒక్క దీపాలకి 
నూనె పోసుకుంటూ కూర్చుంటు0దా [4 
(లీపాద రావు 5 కొంచెం విరావముంఇచ్చి మాట్లాడవే ఫక్‌ 9 
ఏమైనా నువ్వు "పెద్దదానివి. ఈమాట అయినా ఒప్పు 
కుంటావా * 
రుక్నిణీ బాయి క్‌ నట్టి చాకిరీ కేమో పెద్దదా న్నే-ఒళ్ళ నేది పిండి 
పిప్పిఅయ్యేలాగ. ఆపైన సౌభాగ్యం అనే మాటలన్నీ 
అనిపించుకోవాలి. తిట్టన్నీ తినాలి. 'పెద్దలమాటం కు 


(శీపొద రావు ఏ ఇప్పుడు ఆమె నీమాట విననిది వముంది ? 

రుకి]ణీ బాయిః వమివిన్న దీ అని అడగండి. పొద్దున లేచి 
ఒక గడప అలికి ముగ్గువె పెట్టడం చేతకాచేం ఈ నంగనాచికి! 
పాసం ! ఇదుమ ఖ్లెపూ లతూకంపిల్ల, ! 
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_శ్రీపాదరాను : అలాఅయి శే ఇలా చేయండి. గడప ఎంత, 
మూడుఅడుగులుంది కదూ * ఒకటిన్నర అడుగు నువు 
ముగువెయ్యి. ఒకటిన్నరఅడుగు ఆమెను వేయనీ. 

రుక్నిణీ బాయి వ నేను మరిచేట్టు లేదు. చెప్పనలసినచ్చేసరికి 
నావి అన్నీ అసందర్భశు మాటలే అయినయ్‌....... 
(గంభీరంగా) నే నెంత ఒళ్లువికుచుకొని పనిచే స్టే అంత 
ఆమెకు సంతోషం. కెలిసింగా € నా కెంత చెకుపయి శే 
ఆమెకు అంత హితం. నేనంళునే ఓర్చలేకపోతోంది. 
చేను ఒక్క నగానటా పెట్టుకోరాదు. చెట్టుకొం+కు 
ఈమె గొంతులో కారంకలిపి పోసినట్టు అవుతుంది. 
తాను చూస్తే ఎడ మతట్టు పాపిట, నేలపై జీరాడజేట్టు ఆ 
నీర్‌ నా 

(శీపాదరావు : అలా చేయగూడదని నీవు బుద్ధి చెప్పాలి. 

రుక్సిణీ చాయి : అయాం! అయాం! “చేసుకున్న వాళ్ళు 
మాట్లాడకుండానే ఊరుకున్నారు. మధ్య పూ పోరు 
జోనైంచే. మాశెందుకు మాగొడన” అసి ఒక్క పక్క 
నోరునొక్కు_తూడఢంశే మాకు నన్ను నీతులు చెప్ప 


(భీపాదరావు : కాచే. మెల్లగా నచ్చేట్టు చెప్పాలి. 

రుక్మిణీ బాయి: “ఎనరిమాటలతో నీకేం పనిలే ! నే చెపుతు 
న్నాను, నువ్వు సరదాగాఉండు” అని భర్శగాశే చెవు 
తున్నాడట. పెళ్లానికికానలసిననన్నీ దొంగతనంగా తెచ్చి 
స్వాడట తినడానికి. (ఆవేశంతో) మొన్న ఇద్దరూ తింటూ 
కాచున్నవ్యుడు పిల్లనాడు కెళ్ళిలే కొట్టి పంపారట, 
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ఏడుస్తూ వచ్చి చెప్పాడు, బిడ్డ. పిల్ల లనువదలి. తికేశ్షాణ 
నిక్రి వీళ్ళ గొంతు ఎలా దిగిందో |! వీల్ల లమిో బే వాళ 
అక్క_సు చూవీంచాలా €...... (కన్నీళ్ళు పిల్ల లంకే 
అంతా ఒక్క_పేనని నేను అనుకున్నాను. 

(శ్రీపాదరావు : (కష్టమనిపించి) కూచే, పాపం! వాళ్టుకూడా 
ఇంకా పిల్ల 'లే, వీల్ల లముద్దు కన్నవారికి తెలుస్తుంది. +, 
పాపం! ఏదో తినివుంటారు. పిల్ల వాడు వెళ్ళేటప్పటికి 
అయిపోయివుంటుంది. అందుకు ఏడుస్తూవచ్చా జే మా 
బిడ్డ. వీల్ల వానికి తినడానికి వదయినా శకావలసివుంశే, 
నాకు చెప్పితే సరిపోయేది. నేను కెచ్చి పెళ్లే వాలి, 

రుక్మిణీ బాయి - (కన్నీళ్ళు కారుస్తూ) మా మాట మోకు ఎలా 
నిజమనితోస్తుంది లెండి! 

(శ్తీపాదరావు : 'శ్రిభరుడిన్య భాఎం వాల కలుపు గోలుతనం 
జాలీగల స(భావం. వాడివిషవషయంతో వముయినా చెడ 
జెబితే నా కడుపులో కలియ బెట్టినట్టు అవుతుంది చాడు" 
పిల్ల వాళ్ళమెనప్పుడు నాలుగు పెకుగటుకులు తినేటప్పుడు 
కూడా నన్నువదలి తినలేదు (క్రీ/ధకుడు. 

రుక్మిణీ బాయి ఏ (నిబ్జూర్చి) కాసీలండి. మూ మొ కలుపు 
గోలుతనాలు నూ శే వరాసారు. 

(న్రీపాదరావు వ పాం! నువ్వు వీనున్నా అను. చిన్న పిల్ల 
వాడుగా వున్నప్పటినుంచి చూస్తూవస్తున్నాను (శ్రీధరుని 
స్వభావం. పిల్ల లవంటి మెత్తని పూవులాంటి మనస్సు 
వాడిది... తనకోనమని మూ నాన్న కొ త్త బట్టలుకుట్టి స్టే 
“అన్నా పీకు సరిపోతాయా, చూడు” అనేవాడు. వాడికి 
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ఆటల్లో బహుమతిగావచ్చిన వెండికప్పు తెచ్చి నాకు 
ఇచ్చాడు. (శ్రీధరుడు ఎంత కోలుపుగోలుతనం గలవా. 
డ'నేది నే నేమి చెప్పను. మా నాన్న చనిపోయి, మే మిద్ద 
రం పరేశుల'నైం మామయింట్లోేో వుండేవాళ్ళం. అప్పుడు 
ఒకరోజున. | 
[రంగస్థలంమీద చీకటి. తెరవెనుకనుంచి రెండు నన్ననిధ్వనులు 
వనిపిస్తాయి. ] 

శ్రీధరరావు : క (దూరంనుంచి) అన్నయ్యా, అన్నయర్యా. 
ఆగు ఆగు. (దగరికి వచ్చి) ఆగు అన్నయ్యా. 

(శ్రీపాదరావు : ఎందుకు? 

శ్రీధరరావు : ఇదుగో తీసుకో. మరి మో 'కా'లేజి వార్షి కో 
తవం చందా యిన(డాసికి మామయ్య తన దగ్గర జసు 
లేదన్నాడుకదూ? నా దగ్గర దాచుకున్న వి మూూడురూపా 
యలు వున్నాయి, తీసుకో. అన్నయ్యా, నువ్వు నుఖం 
చిన్న బుచ్చుకుని ఒంటిగా వెలుపలికివచ్చా వే అని నకు 
ఎలాగో అనిపించింది. మూడు, బ్రంతమందిపిల్ల లు వార్షి 
కోత్సనంలో వుత్చాహంతో పాల్గొంటూవుండగా, నువు 
గూబలాగ కరా చోనలసివచ్చిందిక దా అని అనిపించింది. 
పోయినసారి అ _క్రయ్య వచ్చినపుడు డబ్బు ఇచ్చిపోయిం 
దిగా. అది దాచుక "న్నాను. 


(శ్రీపాదరావు : శ్రీధరా, ఎలాంటి జాలిమనస్సురా నీది 
. అయితే పాపం! నువ్వు నోజూ వుదయం 11 గంట 
న అన్నంతిని బడికివోయి సాయం(తం ఎప్పుడో ఇంటికి 
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వస్తాను. మధ్య విరామంలో నీకు చిరుతిండి కావద్దూ * | 
చానికోనమేగదరా అ త్రయ్య ఇచ్చింది. 

(శ్రీధరం : ఏమి నద్దు'లే. ఒక గడియ విరామం ఎలాగో గడి 
వేసే ఆపైన పాఠాలు ఆరంభ మైంత ర్యాత ఆకలి జ్జ 

కంరాదు. 

(శ్రీపాదరాను వి బంగారంనంటి మునసురా నీది (శ్రీధరా. 
ఈ వేళ నువ్వుచేసిన వుపకారం నేను మరిచిపోను... 
చూడ శ్రీధరా, “రేవు నేను పెద్దవాణ్నయి డబ్బు 
నంపాయించేటప్పుడు.---- 

(శ్రీధరరావు వ ఈ వనూడురూపాయలు అప్పుడు తీరు 
ద్దుసుగానిలే! (నవ్వుతాడు) 

(శ్రీపాదరావు ఏ అదికాదు తమ్ము డూ నే చెప్పేది. రేపు 
నేను సెద్దవాణ్నయి గడించోసంశే ఈ నమూడురూపా 
యలకూ నూమురెట్టి చ్చినా ఇప్పుడు సీపు చేసిన వుపకారం 
తీరనిది. 

(శ్రీధరరావు: పో అన్నయ్యా. wr వమిటో 
పుపకారం గిపకారం అంటా వేమిటి? 

శ్రీపాదరాను : ఫ్‌ (కొగిలించుకొస్తి ఇలాగే చినరడా కానుండా 
లిరా తము)తచూ నీ మనసు. 

(శ్రీధరరావు ఏ అన్నయ్యా! మొన్న మా బడిలో ఒక 
తవమూషపా జరిగింది. మా మావ్షరు రామాయణం 
మంచిదా, మసోభారతం మంచిదా అని నన్ను అడిగారు. 

(శ్హీపాదరావు : నువ్వు నమి చెప్పాను! 

(శ్రీధరరావు ఏ రామాయణం మంచిదన్నాను. 
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(శ్రీపాదరావు : ఎందుకని ? 

(శ్రీభరరాను * ఆ రామాయణంలో రామలత్ముణులు ఎంత 
మంచి అన్నాదము లో మనకు తెలుస్తుంది. మహాభారతం 
నూటాయెనిమిదివుంది అన్నదమ్నులూ* యెలా కొట్టుకొని 
నాశనవుయిందీ తెలుప్రుతుంది అన్నాను. 

(శ్రీపాదరావు : దానికి మాన్లయు వమి చెప్పారు * 

(శ్రీధరరావు : అలాఅయిలే ఇళ్లల్లో మహాభారతం ఆడకండి 
సుమా అన్నారు! ] 

(శ్రీపాదరావు : అయితే, మా (ప్రొఫెసరు కురుత తయుద్ధం 
కోసమన్నా మహాభారతం చదవాలి అన్నారు. మా 
"కాలేజీలో భగవద్దిత ఆరంభించారు. (శ్రీకృష్ణుడు కురు 
తతంలో అర్జునునికి కర్నయాగం అంపే యేమిటో, 
అనాన క్రియోగం అంకే యేమిటో, స్థితప్రజ్ఞుడు అంే 
యెవరో తెలిపాడు - ఇవన్నీ గీత మనకు తెలుపుతుంది 
అని చెప్పారు. 

(శ్రీధరారాను : అయితే, నాకు రామాయణం కథ బాగా 
తెలుసును అనుకోనచ్చు. కాని, గీతలోనంగతులు తెలు 
సుకోవాలంకే నేనూ కాలేజీకి రావాలి. ఆమోదట 
నువ్వు చబుదూగాని ఇంట్లో. ౫. 

[ రంగస్థలంలో నెమ్మదిగా వెలుతురువస్తుంది. సన్నధ్వనులు 
మరుగై పోతాయి. శ్రీపాదరావు, రుక్మిలీబాయి నిలబడి ఉంటారు, 
రుకిణిబాయి ః చూడండి, ఇప్పు డేమి గీతోప'దేశంచేస్తారో, 

రామాయణమను చెబుతారో. 
[తెరవెనుక గుసగునలు వినబడగా, రుక్సిణీబాయి చెనిఒగ్గుతుంది.] 
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కుం బాయి: పాండవకౌరవులు కావట. రామలవ్ష్నణులట. 

Notre రానణుడై లే వం జేస్తారు 0... కౌరవుల 

చేతులో (_చోపది, కీచకునిచేతుల్లో సెరంధిలాగ 
“౧ యై 

చేను ఇక్కడ నరకం అనుభవిస్తూ కూచుంటాను. మారు 

Mes చెవుల్లో వేళ్ళుపెట్ట "పెట్టుకొని కూర్చోండి 

న. 


[((శ్రీధరరావు ఒక్కసారిగా రెచ్చిపోయి వస్తాడు.) 


(శీధఠరావు : ఏ ఈరోజు మొదలు - ఇప్పుజే నిలుచున్న పళింగా 
"వేరుపడిపోయి కెండోపని ' మూడాలి,..హుం,. వీల్ల 
పీల్లాట లాగ కనిపిస్తుం దేశ. , ....ఈ రోజునుంచి మనం 
ఇక ఈ ఇంట్లో కాలు పెట్టవద్దు. 


(శ్రీపాద రావు థ్‌ తమ్ముడూ, ఫ్‌ 


(శీధరరావు : తమ్ముడు ! పెండి కాకముందు తమ్ముడు, 
కట్‌. 
“సెండ్‌ అయినతే ర్యాత వాగసుడు. 
౧౧ ‘ యు 


(శీపాదరావు ఏ అలా ఎందుకురా మాట్లాడు తావు * 


శ్రీధరరావు : వారెవా ! ఎప్పుడు నేర్చుకున్నావు ఇలాంటి 
"వేసూలు ఇద్దగూ మొగుడూ, ెంట్లాం ఏమనిపం౦ం పాను 
దాన్ని ? "పెంపుడుకుక్క. అన డాని కి అదెనరనుకు 
సన్ని “హళ మా యింట్లో ఉండవద్దు, పుట్టింటికి వెళు, అన 
డానికి అజేమి కజాయరటికి రూజు" లేక నచ్చిందా 2 
దీపాల్లో నూనెపోసి, తీక్కి_సపని చేసుకుంటాను అంశ 
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ముగుడూపెళ్ళాం కలిసి ఒళ్లు హూూనంచేసి పంపు ఆారా?* 
మగవాడి వైయుండి "రెండో ఆడదాన్ని తాకడానికి నీకు 
సిగ్గులేదూ క్జి 
[ఢశ్రీపాదరావు ది|గ్భాంతుడై" రుక్మిణీబాయి వేపు రెప్పవేయకుండా 
చూస్తూ నిలబడిపోతాడు. రుక్మిణీబాయికళ్ళల్లో౦చి కన్నీళ్ళు దొర్లుతాయి.] 


(కర) 


అతిథవుర్యాద 


శీ నా. కసూరి 


నా. కస్తూరిగారు కన్నడనాడు జన 
(పియ రచయితలలో ఒకరు. నవ్వు తర 
గలు రేపే రచయితలు _ అనే విఖ్యాతి 
వారికి వుంది. అయినా వారు చరిత, 
సాంఘికళాస్తం మొదలయిన గంఖీర భావ 
నలను,గురించి (గంథాలు (వాళారు. నాట 
కం, నవల, హోాన్య ప్రబంధం = ఈ రంగా 
లలో వీరి రచన విపులం. ఈ సాహిత్య 
(ప[కియలలో వాక్చాతుర్యాన్ని, నన్నివే 
శాన్ని హాస్యోళ్చాదనకు ఉపకరణంగా 
ఉపయోగించుకొనడం కస్తూరిగారి పద్దతి. 
కాని, “అతిధథిమర్యాది” లో నన్ని వేళానికి 
(పధానస్థానం లభించింది. 


= 


అతిథిమర్యాద 


| 
[మైసూరునగరంలో ఒక మధ్యతరగతికుటుంబం ఇల్లు. ఇంటి 
యజమానురాలు సీతమ్మ, తనకుమార్తె లలితుపై కేకలు వేస్తూఉంటుంది. 
లలితు ఏడుసూ ఉంటుంది. | 
ననన 


లలిను ; (ఏడుస్తూ) ఉంగరమమ్మా ! ఎరరాళ్ళ ఉంగరం ! 
కిని ఇవ్వమ్మా sues 4 


సీతమ్మ : (కోపంతో) వాయించేస్తాను మూడు, ఏసు పెన 
నాల్లు 1.. . వాళ్ళ శేమి, పెద్దవాళ్ళు 'కానలసీినంత చేనూ 
చెట్టూ వదలి పెట్టి వెళ్ళారు. ఒకొ-క్క-రికీ ఒకొక్క 
ఉంగరం కొనుక్కున్నారు 69 ఒజఫ్క-కా వేలి! 
ఒక్కక్క ఉంగరం వ్‌ వారికు౦ది, +. 
నీవు అలాటి (శీమంతులఇంట్లో పుస్తై పుణ్యం పొంద 
లేదు. నే నేంచేయను దానికి... మా నాన్న సంపాదన 
నా పొట్టశే చాలదు. (కుమార్తె కన్నీళ్ళు తుడుస్తూ) 
బ్రక్క_డికి రావే, ఇక్కడికి ! వారంతా ఊం! . నెళ్ళనీ. .. 
ఈ అప్పంతా తీరనీ...మా శెన్వరికీ వద్దు, ఉంగరం 
సీకి మొదలు,..వ వేలి చెప్పు. శక్‌ స tun 
(కుమా ర్రెచెక్కిలి పబ్బుకుని, మొగం నిమిరి, ఒల్లో 
కూ వో చెట్టుకుంటూ, తన్ను చేలమోదికి ఒరుగుతూ, చీర 
ఇంగుకో గాలీ విస్తునుకుం టూ ఉండగా, 
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లతున్ను : : (_వేశించి) వంవేళ *? వమిచేస్తున్నారు. .. 

సీతమ్మ : (లేచి) రండి లతమ్మాగాకూ ! (చాపపరుస్తూ) 
లలితూ ! వెళ్ళి అడుకోమా ... శాణాకదూ 
కూర్చోండి ... చాల అఫుషీవమైపోయా శే మోరు 
ఈమధ్య. 

లతవు మ్మ : : (నవ్వుతూ) నేనా మీరా, అపురూపం? నవ 
రాతి పండుగ పదినాళ్లు నడిచిందిక చా, ఒక్క_నాడన్నా 
మోకు మా యింటికి. రానద్దూ $ భొమ్ములకొలువుకు 
హారతిఅని చెప్పి పంపుతూ 'నే “ఉన్నాను కదా! 

వీత ను ఏ (వేడిగా నిట్టూరుస్తూ) అయ్యో ! పాణంపో మే 
వేళ వీణవినడానక్‌ వెళ్ళింది అన్నట్టు, నాకు ఎక్కండి 
dere ఎక్కడి హారతి,..నూ యింట్లో 
ఈవడు బొన్నులకొలువు పెట్టలేదు. , .దొమి) జరుగుతూ 
ఉంది. పది పదిహేనురోజులుగా నిపరీతంగా గలాటా. , 
ఎక్కడినుంచో వచ్చాయి రంగుబొములు, వాది 
బంగారం సింగారం, వారి అడానుడి ఇచే. 

: చుట్టాలు వచ్చారా 2 

సీతమ్మ : చుట్టానైతే అదోవిధం,.. జూతికాదో, జనం 
కాదు. ఈ పాడై జెపోయిన నవక వచ్చిందీ అంజే, 
మైసూరుభోఉండే మనం ఎక్క-_డికో చేశాంతరం వెళ్ళ 
డమే సుఖం. . .కన్న వాళ్ళకందరికీ చక్కగా భోజనం 
వడ్డించి, వాళ్ళి పిల్ల ల ముక్కు. మొగం తుడిచి, జడలు 
అల్లి... : 

లతృమ్మ * ఎక్కడనుంచి నచ్బారూ 4 ఫూకు గుర్తూ, పరి 
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చయం ఏమిాలేదా? ఉన్నదున్న కే ఇలా ఊడిపడి తే, 
వాపం, మాకరువూ తం వంచేశేకు... 

సీతమ్మ : వీరితోపాటు ఎక్కడో ఎప్పుడో చదువుకున్నా 
రట. బే హోస్ట్ర లులో ఉన్నారట... నిరుడుక్ట | అక స్మా 
త్తుగా జెంగళూకు రైలు స్టేషనులో కలుసుకున్నారట. . 
స్‌ హో హో పనో, ర +. ఎక్కడ ,, . అంటూ 
ఒకరినొకరు పాతస్నేహం తిరగేసుకున్నారట. ,. ఇచే 
సమయమని, ఆయన మా అ చెస్‌ నంపాదించి, నన 
రా(కతివరకు కాచుకూ.చుని, నసాను అని లెటక్‌ వాసే 
శాడు.. .ముఖ్య మైంది. మా (గవాణారం...ఆయన్ను 
తిట్టి వం ఫలం! క 

లక్షుమ్ము : (సానుభూతి చూపుతూ) వెనుకటిజన్మలో బుణం 
అనండి. 

సీతమ్మ : ఈ ఊరివాళ్ళు ననరాతి అంకు ఊరుకుంటారా * 
నెయ్యి నైభ నాలు అః చుపర్గ ధో (పకటనలు,*,, నేను 
అన్నానూ ఏంతో, ఊల్లో ఉండను అని (వాయండి! 
నాకు జర్వం అనండి” అన్నాను... సీదికి అభిమానం; 
చిన్ననాటి నేస్తం అనే ఉత్సాహం... ఇప్పుడు వ్‌్ర్రిక్షీ 
అనుభవానికి నచ్చింది... 

లతుమ్మ ఏ ఇంకా నెళ్ళిపో లేదూ వాళ్తు 1 అఆారకిన్లా రే ఖాళి 
అయిపోయింది కదండి. 

సీతమ్మ : ఎందుకు వెళ్ళిపో కారు, ఉదయం వుడా న్నం 
సాయంతం చను పుష్కలంగా నండి' పెడుతున్నప్పుడు * 

ఆ మగభాడిక్‌ గోధుమన్నం. ఆ అవిడకు పుల్ల మజ్జిగ 
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పడను. పిల్ల లందరికీ ఆవుపాలే కావాలి... పిండేస్తున్నా 
రనుకో మా పంచ పాణొలూ. =... సిల్కు. ఫ్యాక్టరీ 
అయింది. ..నిన్న;, చందనంనూని ఫా క్హృరీలుట ఈ 
పూట. .,.పోయాకు, పటాలముంతా గొంతువరకు ఉప్మా 
నింపుకొని... కారులో. =. 

లతవ్ము * మోటారుకారులో నే నచ్చారా 4 

సీతమ్మ : హు... కారొకటి కన్నవారి ఇంటి తలుపులు 
మిం] వాళ్ళు యోగత్యకు; వాళ్ళ కారు, వారిడై )వరు,వారి 
నౌకరు, అందరికీ ఇక్కడ పంచభత్స్యపరమాన్న 
శుశ్రావ, , .సాంగోపాంగంగా. . .పిల్ల లో పిల్లులో అర 
డజను ఉన్నాయి. సొట్టమూతి, వంకరణోక, వారకళ్లు 
అవలతు,ణ౦ = ఒకచానికంకు ఒకటి ____ లలితూకకా 
వాటికీ ముప్పూటలూ పోట్లాట. ..అవి వచ్చి, న్మకించిన 
ప్పటినుంచీ లలితు వవేనో పాడు పాడు మాటలన్నీ 
"నేర్చుకుంది య 

లతున్శు వ; అయో! అయో! ఇలా అయిందా మో 
అవస్థ స మా యింటికి సూరు ఒక్క_రోజూ రాలేదు. 
ఖేక జనో ఎడ్జివిమన్‌ వైపు వెళ్ళుతున్నారు, నాటకాలు 
సినిమాలు అని ఆ వాడాఉడిలో ఉన్నారు అనుకు 
న్నాను... 


సీతమ్మ : ఆ ఫుణ్యవుంతా వా శే సంపాదించుకొనివచ్చారు. 
సతంనలె ఉంది ఈ యిల్లు. పొద్దుపొడవగా నే, కాఫీలు 
కావాలి. కన్నం బాడీ (బృదాననం౦) కి వెళ్ళాలంటారు. 
లాం కాలం రవరవోలాాః గారెలు కావాలీ, (శ్రీరంగ 
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పట్టణం వెళ్ళడానికి మధ్యాహ్నం “పెరుగన్నం కాస్త 
యివ్వండి. చాముండికొండవెళాం అంటారు.,..న౦జన 
గూడు వెళ్ళడానికి నివ్మాపండ్ల చి తాన్నం.... వాళ్ళే 
ముంది, దగ్గుతూ తుముతూ వంటఇంటివాకిట్లోకి తొంగి 
మూసి, తమించు, నీతా అంటాను. ..... విచ్చిపిచ్చిగా 
నవ్వు తారు. . .పళ్ళిగిలిస్తారు. మగవాళ్లు మగవాళ్లు స్నేహా 
ముయిలే. మన కెందుకు లక్షమ్మగారూ ఈ చిత 
కీాంన.,...... గ 

లతమ్మ * ఊరుకోండి ! ఊరుకోండి ! అదిగో, నచ్చినట్టు 
న్నారు. ..వదో కారునచ్చింది. 

సీతమ్మ * రాసీ! రానీ! వాళ్ళడారినుంచి ఒక కార్లు 
సచ్చింది....వాళ్ళఅమ్మాయినుంచి ess మన మడికి ఒళ్లు 
బాగాలేదని ఆమెకూడా చెప్తూఉంది......, ఆ పాపడికి 
కొంచం జా స్టీఅయిందట, జ్వరం న. 

లత్సమ్సు : ఇదేమిటండీ,” అన్యాయం! నంసాకులు ఇలా 
ఇల్లూవాకిలీ వదిలీ పెట్టి నెాలలతరబడి, మరొక రియింట్లో 
వేళుతన్ను కుళూచుం టే వమిటిగతి ? 

సీతమ్మ "శ్‌ ! మో రిక్కజే ఉండండి, లతమ్మగారూ ! 
వాళ్ళనూ, వాళ్ళపిల్ల ల ముఖాలనూ వారి అఆ ర్భాటాన్ని 
మాచే వెళ ౦డి. .. ఎలాగైనా, రానే వచ్చారు...... 

లతను : లలితు వదీ* పాపం, డానికెంత బేజారై ౦దో 
వమెౌా! 

సీతమ్మ వ ఆ కోగులు వస్తే, అవన్నీ గుంపుచేకి డాన్ని వడిపి 
స్తాయి ...,+అ పాడుకారులో దానికి జానెడుజాగా ఇవ్వ 
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మంటూ అవి మొండితనం చేసాయి. ..ఆ కోతులు 
వచ్చేలోగానే కాస్త ఆడుకొని వస్తాను అని లలితు 
వెళ్ళింది, గేటు దగ్గరికి. 
[అమె (వచేశం 
వమిటి * రండి; రండి! గంధపునూనె ఫ్యాక్టరీ 

అంతా చూచారా ౪€...చాల (శమ అయినట్టు కనిపి 
స్తూంచే. 

ఆనె వ; అయాం! గంధమూ నద్దు ఇప్పుడు, అతతలూ _ 
వద్దు.. ..నూయిం౦టిముం చే తపాలావాడు కనిపించాడు... 
కవరు ఇచ్చాడు. చింపి చూస్తే, గుంజెలు పగిలి 
పోయాయి. నరసు మొగుడు హోదా రా బాదునుంచి నిన్న 
జెంగళూరికి నచ్చాడట. అన కేమో  అయిం 
దట... దేవుడే దిక్కు. ... ఆపశేవను కావాలట. 
వెంటనే మేము ఇప్పటికిప్పుడే ఆం సరా 
నిలవడానికి నెను దిగా నేలేదూ. , . వాళ్ళందరూ కారు 

సీతమ్ను ఏ; గాభరాపడకండి. ..నిదానంగా...పీకు రానీ... 
ఇద్దరుస్నే హితులూ కూర్చుని ఆలోచించుకుని ఒక నిరా 
రణక్రి రానీండి ...ఉతరం మరొకసారి చదవండి... 
క5+ర్చోండి. ..చూడండి, ఫ్‌త్ప లత్సమ్మగారు అని... 
చాలారోజులుగా మాకు పరిచితులు. మిమ్మల్ని వీరి 
యింటికి, మాతమ్ముడి అ త్రగారింటికీ పిలుచుకొని 
వళ్ళనేలేదు ఫైళ్ళ లతుమ్మగారూ ! ఏరి పిల్లలు ముఖ 
స్తుతికాదు.. ,, చూడండి, చాల తెలివివైనవాణ్ము. , 
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ఇవాల చురుకు. ..వపదిహేను ఇర వైరోజుల నుంచి, ఈ 
యిల్లు నందగోకులం చేశారు... 


ఆమె ; మనస్సు స్థి సిమితంగా లేదండీ. నును బయలు చేరి 
వెళ్ళాలి. (వేశా పెక్టైలో కొన్ని సామానులు సర్దుతూ 
ఉంటుంది. .) 
లతమ్మ : మాయింటికి నచ్చి, బొట్లుపె పెట్టుకొని వెళ్ళండి. =. 
ఇక జే ఆ పక్క-.ఏ ఖీ మాది,. 
సీతమ్మ ఏ; నా మాట వినండి ! మావాకు వెళి సంగతి 
సందర్భాలు తెలుసుకుని, ఉత్తరం (వాస్తాకు.. తర్వాతే 
మోకు బయలుదేరి "వెళ వచ్చు.. కిట్టనవాళ్ళు కరాజా 
వాయడం కద్దు, ఇలాటి అశుభాలను* అంత తొందర 
తొందరగా నిలుచున్న వారు నిలుచున్నట్టుగా నే లా 
బయలుదేరారు చెప్పండి ? 


ఆమె వ; అయ్యా ! పవీలులేదండి...నరసు, పాపం! ఏమో 
తెలియని గోల...ఆపశేవను, ఆన్నతి అంశునే దానికి 
ముందు ముంచుకొొనివస్తుంది. 


లతుమృ్మ ఒ అయితే ఇంకొక్క_పని చేయండి. 

కీతము ఏ నేను చెబుతా, లతముగారూ ! మో అల్లుణ్న్ని 
పస్‌. రమ్మనండి. ఏరికి ఇక్క-డివారొకరు గుర్ను 
న్నారు. , .ఆపేవన్‌ అవసరం "లేకుండా నే కళ్ళునచ్చ్చేట్టు 
“వేస్తారు. , +తత్సణం ఆ త్తరం (నవాయండి, & త్తరం వద్దు... 
తంతిఇవ్వండి. . .మా యిళ్లేమిటి, మిఇల్లేమిటి ? బాల్య 
శ్నే వామన్నవ్వుడుఅంళనూ త్రం చనువుతీసుకోకూడదాక 
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+ఎనరసూను, ఆమె విల సు ఆమె భర్హనూ 
మన చూచినట్లు అవుతుంది. . 
లతువ్ను : కళ్ళు నయ మైంత ర్వాత, ఆయనా చూస్తారు 
కన్నంబాడిని... 
ఆమె :ఇా! ఛా! ఎక్క-డై నా ఉందా * అల్లుణ్ని ఇక్క 
డికి రా అంటూ నేము ఇక్కడినుంచి ఉత్తరం (వాయ 
డం బాగుంటుందా? తప్పు! అంతేకాక, హాదరాబాదు 
డాక్ట ర్య జెంగళూకు డాక్ట్య రొకరికి ఉ త్తరం (వాశారట... 
అల్లుడిక ళృకు ఇలాటిలాటివాటిని పూశాను, ఇలా ఇలా 
ఇలా చేశాను అని. ..మోాశేమో అనుకోకండి. .. నేము 
ఈ 'వే ళే బయలుచేకుుతాము... 
సీతమ్మ : కొంచెం శాఫీవుచ్చుకొని ల “తియ్య సొ్జ 
వండుతాను, మా ఆఖ'*ం అబ్బాయికి చాలాఇష్టం. 
కొంచం ఆగండి... సర్దుకోండి, స. . వండ 
తగ్గి కాస్త చల్ల బడంగాశే బయలుదేరండి. , 
ఆమె : నద్ద౦డీ, వద్దు. వాటికోనం ' పాడు ఆపక ౦డి 
[ వెలుపల మోటార్‌ హారన్‌ శబ్దం] 
సీతమ్న 4 వినండి. లతనుుగారూ ! ఇంతపొద్దున కాఫీ 
యివ్వక ఏళ్ళందరినీ పంపించవచ్చా నను * మీరె లే 
వంచేసిఉండేవారు * 
[మళ్ళా హారన్‌ చప్పుడు] 
లతుమ్మః వాళ్ళకు అంత తొందరఅంజపే మొ శేని చేస్తారు, 
పాస౦0,+ 4. 
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[హారన్‌] 
ఆమె ఏ; హుం! వినండి. జార్‌ కొడుతున్నారు ఆయన 
అక్క_డినుంచి ఒకే ఇదిగా... 
త్ర ణ్‌ 
సితేమ్మ వ్‌ పిల్ల లకు ఒకొ,-క్క-కప్పు కాఫీ. వాళ్ళకువద్దు అన 
కండి. 
ఆమె : నద్దండీ, నద్దండీ. .. దారిలోనే ఎక్క నైనా తాగు 
"తారు. . . ఇంక వెళ్ళివస్తాను. = .బొటుపెటండి,.. 
జాం టట 
[హారన్‌ ] 
సీతమ్మ : (కుంకును అందిస్తూ) వె? ల్ళేపోతారా % లతను 
గారూ ! కారుదగ్గరికి వెళ్ళి, పీరిపిల్ల అను ఒక్క-సారి 


మూాసీరండి ,.. సంత ముద్దుగా ఉన్నా రనుకున్నా ర 
ఒకొ)_కళ్లూ,. 
M౧ 
ఆమె : (చేతిపై పట్టుకుని నిలబడి మోకు చాల ఇబ్బంది 
ల టబ 
కలిగింఛచాము. ,. 
సీతమ్మ : అయో! అనకండి అంపే అలాటిమాటలు! 


దదంతా పూర్వజన్మలో మేము చేసినపఫలం. .. రేపటి 
నుంచి ఇల్లు బిక్కుబిక్కుమంటూ ఉంటుందికడా ! 


అనే నా యోచన. , .లలితూకు ఇక పొచ్చపోదు పస బప 
ఆమె : అన్నట్లు, అమ్మాయి ఏదీ ? 
[ హారన్‌ ] 


సీతమ్మ : అక్క_డే మో కారుదగ్గర ఉంచేమో 1...దాని 
శకము లెండి * మో పిల్లలు పావం ఆకలికి ఎలా తట్టుకుం 
టారోనని నేను ఇదవుతున్నాను.. -వరాడండి, న నొక 
మాట చెబుతాను, , - నట్టి ఉపణారం అని అనుకోండి, . 
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ఆస్ప్మతి ఆపచేవను అయింతర్వాత, నరసూ అల్లుడూ 
ఇద్దరూ ఇక్కడికి రావాలి. . .పదీరోజులు ఉండి. అంతా 
చూూచి'వెళతారు. మా అమ్మాయికీ చెప్పండి. ..నారు 
వచ్చిన తర్వాత నన్ను ఎన్ని మాటలంటారో, ఎందుకు 
పంపాను వారిని అని... 
[హోరన్‌ | 

ఆమె వంచేద్దాం, మాేకేమోా ఇంకాాబఒకనెల ఉందామనే 
ఈంది. ఈ (గహభారం ఇలా నస్తుందని ఎవరు అను 
కొన్నారు... .వస్తానండి. (చేతిపెైతో సహా బయలు 
చేరుతుంది) 

సీతమ్మ ఏ (కూర్చుని) ఆఖరికి, శనిణొలగింది, లత్షమ్మ 
గారూ, పీడ విరుగడై ౦ది. బతికాను. విన్నారా మీరు... 
ఇంకా ఒకనెల ఉండి, నా _పాణాలు పిండాలనుకుందిట 
ఆమె! చేతులో మూడు పెనలులేవు; సొసైటీలో అరవై 
రూపాయలు అప్పు ... వీళ్ళకి కూడు వండిపెట్టలేక 
చరెక్క_లు విరిగివోయాయి.,.. 

లత్షమ్ము ; ఉళ్‌ శ్‌ ,! మళ్ళా వచఛ్చారండి. 

సీతమ్మ : (లేచి) ఏమైనా వారిచిపోయోరా ? 

ఆమె ఏ వపూవేదు, ,.బయలుబజేరనగడియలు బాగా లేగో 
ఏమో, కారు తంటాలుపెడుతూంది. ఒక ఐదునిమి 
పాలు ఆలన్యవువుతుంది అని అన్నారు. ..నా కెందుకో 
ఛయమాచున్నది సీతమ్మగారూ ! 

వీతమ్ను వ; అలాటినణూటలు అనకండీ ! ఇృంతమాశానిశే 
భయమెందుకు * నంజుండేశ్యరునికి 'రొండుకళ్లు చేయించి 
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పంపండి. ..మోనారిని రైలులో వెళ్ళి సాయంకాలానికి 
ఉఊరుచేరి తంతి ఇన్వమనండి, మోరందరూ ఉండండి... 
విల్లా జెల్లా ఆటలాడిస్తూ. ..లఅటితు పాపం మో పిల్ల లతో 
నముషాలు ఆడుకోనేలేదు . 

ఆమె : ఇంక మమ్మల్ని నిర్బంధం చేయకండి. . . ఇంతవరకు 
మేము మోకు కలిగించిన ఇబ్బంచే చాలు. 

[హారన్‌] 

లతుమ్మ వ అదిగో పిలుస్తున్నట్టు ఉంది, మిమ్మల్ని... వినండి 
హారన్‌ ! 

సీతమ్మ ఏ ఇబ్బంది అన్నమాశే లేదు ... మొ అల్లుడి 
చికిత్స ఇక్క_డే జరిగితే బాగుంటుంది. ఆప శేషను "జర 
గాలంశే, దానికీ ఇక్కడ వైద్యులు ఉంటారు. యైసనలు 
కుమృరిసే, అలాటివారు ఇక్కడా దొరుకుతామె. . 
ఇంతకూ నయంకావడం ముఖ్యం. 

అమె : అంతా మా మాటచలువ .... నయంశానీండి 
సీతమ్మగారూ ! నంజుండేశ్వకనికి కళ్లుచేయించి. పంపు 
తాను... .వస్తా...హారన్‌ చప్పుడు జోరైంది. ..వస్తా. 
ఈ ఊఉ తరం రాకపోతే మేము ఈలా వెళ్ళేవాళ్ళం కాదు 


సుమండీ l 
పీతన్ను = ఏ; అందరూ wrt వచ్చ, నంజనగూడుకు 
స్యయంగా వెళ్ళి ఈశ్వరునికి సమిర్చించమనండి... అచే 

మంచిది ! 


[ఆమె బయలుదేరుతుంది] 
పాడై పోయింది fi విన్నారా, ఆమే నూటలు!t 
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ఎలాఉంది, లతముగారూ 1... పీళ్ళకారూ ! at) 
బణాయోా ! నడిడారిని చెడి కూరుకుపో వాలీ ఏీళ్ళకారు! 
ఒక్క_నాడుకూడా లలితూను కూచో పెట్టలేదు దాంట్లో. 
తవు నవానర్నసెన ంతో పంకజ” స్థలంచాలదు. 
వాడుజన ౦ ఎక్క_డినుంచో వచ్చిపడి, నా (వాణాలు 
తినేశారు... .వీళ్ళ అల్లుడి కళ్ళకు పుండ్లువుడితే, నాశే 
మిటి * వమో, ఉపభారాసికని మంచిమాట అన్నాను. 
ఆ ఆడది,,.ఎలా పొంగిపోయిందో, వమాభారాం,., 
లకుమ్మగాయా |] 
[హారన్‌] | 

లతమ్మ : (ss నిలబడి) అదిగో ౪ మళ్ళి వచ్చారు 
హి. 

సీతవు (లేచి) ఎవరు ! ఆమేనా! క్ట! నా తల 
స ! మల్ళీ వచ్చిందా ! 

లతము ౩ కూడా బ్రింకెవరో ఒకరు. 

whe వి ఆ! ఏమన్నారు ల 

ఆమె : వ సీతమ్ముగారూ ! 1 ఇదే నరసు. చంకలో పిల్ల ను ఎత్తే 
రొ; "మొుగుడితోవాటు బ్రక్క_డి కే నచ్చి పె వేసింది. టూ 
మాట ఫలించింది... .బ్రక్కు_డే కసిపీంచాను మాకు... 
ఆ జంగళూరు డాక్ట జు మైసూరుకి బదిలీ అయిందట... 
కారుచేసుకొని ఇక్క.డితే నచ్చాస.. . ఇంకేమిటి, మరు 
చెప్పినట్లు ఇక ్క- డే అందరం ఉండి, కచ్య్చునయం చేసుకుని 
నంజుంచేశ్వరుని దర్శనంచేసుకుని, కన్న ౦బాడికి వెళ్ళి, 
నిదానంగా వెళ్ళితే సరిపోతుండి....మా కిం కేపుటి 


[9] అతిథిమ ర్యాద 125 


జెంగళూరులతో పని * 
[సీతమ్మ కిందికి కూలబడి పోతుంది.] 
ఎందుకూ ౪ వమిటిది * నరనూ |! పట్టుకో.వే 
ఆవిణ్ని. .. 
లతుమ్మ వ (గాబరాపడి) సీతమ్మగా రూ ... మంచినీళ్ళు 
తేనా * 
సీతమ్మ వ్‌ (లోగొంతుకతో) జో! 
ఆమె : (జెదరిపోయి) నరనూ పట్టుకో వే, అవిణ్ని ... 
(ట్రంకు, పరువులు ఇంట్లోకి తెమ్మని చెబుతాను. 
లతువము వ వవుండి * ఎలాఉందీ ఒంట్లో. + +4౭. 
సీతమ్మ క (దీనస్గరంతో) నంజు౦ జేశ్వ రా పత సనో భజ] 


(తెర) 


వరా ఊరికి పశ్చిమాన 


రచయిత: 


కషీరసాగర 


[ “క్షీరసాగర” బి. సీతారామ 
శాస్త్రీ — గారు కన్నడనాడులో 
మెసూరు[పాంతంలో విశేషంగా 
(పజలఅలమనసుచూరగొన్న నాటక 
కర్తలు. వీరి “పెక్కునాటకాలు 
(పదర్శిత మై (పజల మెప్పుకు పాత 
మయాయి. లఘుహాస్యాన్ని నాట 
కీయ సన్నివేశంతో సరస౦గా 
మేళవించే కళ “క్షీరసాగర? గారికి 
సిద్ధించింది. 

కాని, “మా ఊరికిపశ్సిమాన” 
అలాటిది కాదు. ఇది విషాదమయ 
మైన గంఖీర నాటిక. 


అ, ఆ, ఇ: (ప వేశమార్దాలు 


కః మంటిదిబ్బ 
చ; నాగు 
ట ఏ; ఎండినమూను; 
రెండు వంక రకొమ్మలుంటాయి. 
యర లవ: 
Troe స్థ లసంశే తాలు 
కాలం ; సాయంశాలం దాటింది. 
సా [త లు 
(శ్రీనివాసులు అ విద్యార్థి వయస్సు 18 
లింగన్న rm! కూలీ 99 
తండి కాల 99 
తలి న 7 
Mn 
కూతురు అ 53 


అగోచరవ్య క్రి [దిబ్బలో దాక్కుని వుంటాడు] 


మూ ఊరికి పశ్చిమాన 


[అగోచరవ్య క్తి (క) దిబ్బలో దాక్కుని ఉంటాడు.) 
(| తెర లేస్తు ౦ది) 
[ శ్రీనివాసులు (ఆ) ప్రవేశం, (శ్రీనివాసులు టార్చిలై టు పట్టు 


కొని (పవేశించి (అ), (శ) అనేచోట నిలబడి, చుట్టుపట్లు ప దేశాలను 
టార్చిలైటు వెలుతురులో చూస్తుంటాడు. ] 


Es (అ) వచేశం. లింగన్న తలమీద సెమి, సరుప్ప 
మోసుకొనివచ్చి టి ee నీలబడులాడు. ] 


re _ లింగన్నా, ఎటుచూచినా చాచే కనిపిం 
చడంలేదు. ఎననైనా క౦0టబడుతా శేమోఅంజు 
ఎక్కడా మనుష్యుల అలికిడే లేదు. ఈ అడవిలో, ఈ 
తుంసరలో, ఈ ర్యాతల్తా అట ముటించేగతి వచ్చింది 
కదా! 

ను మచేన్నం ఖై 'ల్రేరిన గడీలు ఎట్టుండాయో 
వమా దొరా! జైల్లే శేస్పడే యందో్కో. యమో యెడ 
కను అదరినటయింది. దాని. సరిగా దాేేతపి 
దొళా. 1 శ్‌ స 

(శ్రీనివాసులు : నాకూ ఎందుకో ఎడమకన్ను అదురు 
తూనణజంది. 

ళు 2 (విని అచేంది సస, సద్దు 'మృర్‌ ర్‌” అని ? 

(శ్రైని వ (విని ఇక్క-డెక్కక్‌ నీళ్లు పారుతున్న ట్టుంది, 
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కొంచెం తాళు, సూచుకొెని వసాను. (చ. నద్దకు 
వెళ్ళి టార్చి వేసి చూచి) ...వాగు! నిండిపానుతూ 
ఉంది !! (శ. వద్దకు నచ్చి) ఇది వాగుగట్టు. వాగు 
గట్టున ఎక_డికో వచ్చాము 

లింగన్న * ఏంచేయాలి దొరా ఇన్లు ర 

(శ్రీని 2 ఏమి చేయాలో, క | వమోొో తోచడంలేదు. 
నడిచి నడిచి చాలెపోయింది. ఆ దారిలోని రాయి 
విడువుకున్న నొప్పి వేరే వస్తూవస్తూ ఎక్కు_వవుతున్నది. 
ఎక్కడయినా కొంతసేపు కూర్చుందాను, వాన చిను 
కులుకూ డా తగ్గాయి. 

లింగన్న : అలాగే కానీ దొరా! 

శ్రీని : ఇక్కడ వదో మంటిదిబ్బ ఉన్నట్లుంది. (దిబ్బ 
దగ్గిరికి వెళ్ళి) లొను. మంటికట్ట. . .ఇక్క-డ కళూర్పుం 
దాము రా. నీవూ అలసిపోయాను. పాపం, ఇంకా పసి 
వాడివి, పెళ్లై, పక్కా వేలే మోస్తున్నావు. పెళ్తై 
ఇక్కడ దింపు. కార్యో. . పెళ్లై దించనా గ్‌ 

లింగన్న : పరవాలేదు, మోరు కరార్యోండి దొరా. చే 
నంతా దింపు_-ంటాను. 

శ్రీనివాసులు దిబ్బమీద ల. అనేచోట కూర్చుంటాడు. లింగన్న 

దిబ్బమీద (శ్రీనివాసులు పక్కన ర + అనేచోట పెక, పక్క పెట్టి, దిబ్బ 

మీద య. అనేచోట కూచుంటాడు.] 

శ్రీని : లింగన్నా, ఇలాటి పయాణం చే నెప్ఫుడూ చేయ 
చేదు. మూడు, జెంగుళూరునుంచి నిన్న రా_తిబయలు బేరిన 
వాణ్ణి నేను, ఆరంభంలో నైలు బయలు బేరడ'నే రెండు 


మా వూరికి పశ్చిమూన 181 


గంటలు ఆలస్యమైంది. తరాగత దారిలో డానిమివను 
చెడిపోయి మో స్రేవనుకు ఉదయం౦ ఆరుగంటలకు రావల 
సిన రైలు మధ్యాహ్న ం్లై రెండుగంటలకు వచ్చింది. 
అక్క_డ కూలీలు దొరకడమే కహ్టమైపోయి, కొసకి నిన్ను 
వర్పాటుచేసు కొని బయలు బేశే చేళకు మూడుకొట్టారు. 
స్రేవనునుంచి నూ పల్లెకు ఆ రేడు మైళ్ళు ఉండవచ్చు. 
as సాయంకాలం ఐదుగంటల వేళకు పల్లెకు 
చేరుకోవచ్చు. అలాటిది వానలోచిక్కుకొని, డారితప్లీ 
ర్మాతిఎనిమిదిగంటలయినా ఇంకా అడవిలోనే ఉన్నాము, 

లింగన్న:- ఆ గట్టుమోద ఎడం వేప్టున పో వాల్చివుం జేదో 
వమో దొరా. నేనూ ఈ డారి ఎన్నడూ చూచినోణ్ని 
కాను. ఇంత బొటిక గా ఉన్న కాడినుంచి ఆ రైలుళేసన్‌ 
లోనే పసిచేస్కుంటున్నాను. అటూ ఇటూ పోలేదు. 
ఈయా శేనండి మొయెంట కూలికి రావటం ఇటు మేపు. 

శ్రీని: నాకూ ఇటీవల ఈ దారి అంత గుర్తులేదు. మొదలే 
అడివిదారి. వంతెన, కళ్ళి చెట్ల వరన, ఇలాటిగు రులవిాద 
వెళ్ళాలి. ఇంతకూ నే నిక్క_డికిరానడం సంవత్పరాని[క 
సారి _ బెంగుళూరులో. క్షాసు ముగిసి, వరీతఅయి, 
వేనంగిసెలవులు వచ్చినపుడునూ తం ఒకనంవత్సరం 
లోపల ఇక్క_డిగు రులు ఎంతో మారిపోయిఉంటాయి. 
నాకూ* అంత న. 


లింగన్న : ఓ, ఇెంగుళూర్లో యాళకు నదువుకొ౦టూ గచ్చు 
“నేలమీద అల్లాగే వారాడుకొంటున్నారు పాపం 1,,, 


182 కన్నడ నాటికలు 


వంటి, పల్లెలో మో పొలం పుటా, ఇల్లూ వాకిలీ 
hah దొరా ! 

శ్రీని : (ఉత్సాహంతో) ఇది మా ఊరోయ్‌. మా పొలం, 
ఇల్లు, అమ్మ, నాన్న, తమ్ముడు, చెల్లెలు అంతా ఇక్క_డే 
ఉండడం. నేనుమాత్రం చదువుకోనం దూరం వెళ్ళాను. 
అంతేనోయ్‌ ! 

లింగన్న ఏ; ఈయాళ మోరురావటం వావాళ్ళకు 'తెల్చా 
దొరా * 

(శ్రీని  వసానని తెలుసు. ఈరో జే వస్తానని "తెలీదు. 

లింగన్న ;ఈయాళ "రావటం వాళ్ళకు తెలుసుండపే్‌, ఎవ 
ర్వ్నైనా శునన్‌ కాడికి పం చీవా లే. 

శ్రీని ; ఫరవాలేదు. విల్ల వాడివైనా చాల అనుభవ శాలిలాగ 
మాట్లాడు తావు. బుద్ధిముంతుడివి. *.నీ కిప్పుడు ఎన్నేళ్ళు 
లింగన్నా ? 

లింగన్న ఏ చూడండి దొరా, మా వూళ్లో గుడిముందుండిన 
ఆ దొడ్ల గరుడగంబం వాలిపోయింది సూడండి.. 
యేడు పుట్టి నోణ్లి నేను_పన్నెండో , పబేనో ముళ్ళు 
అయ్యుండాలి కదూ దొరా? 

(థీని : (చికునన్వుశో) మీటాను వదో, గుడివదో, గరుడ 
గంబం నదో, అది ఎంత ఎత్తు ఉండేడో, ఎప్పుడు వాలి 
పోయిందో నా “కేమి తెలుసు లింగన్నా ? ఇంతకూ 
మోడజఊాళ్లో ఒక గుడి ఉంది, దానిఎదుట ఒక పెద్ద గరుడ 
గంబం ఉంది. అది వెనుక ఎప్పుడో వదో సంవత్సరం 
వాలింది. ఆ సంవత్సరం పుట్టినవాడివి కదూ నువ్వు % 
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లింగన్న: కొనండి దొరా. అదే సంవత్సరం. ఇప్పటి. 
ఎన్నేళ్ళయింది దొరా 

(శ్రీని ః నిన్నుదూస్తే పదమూ జేళ్ళుఅని చెప్పవచ్చు. 

లింగన్న ఏ; సరే, దొరా. 

శ్రీని వ అ౦కా చిన్నవయస్సు పాపం! ఈ దినం చాల (శ్రమ 
అయింది నీకు లింగన్నా. ఇంతదూరం నడిణావు, ఈ 
పెకళ్సై మోసుకొని. 

లింగన్న: పెట్టి యేమో బకువులేదు దొరా. చూడ్డానికే మో 
“పెద్దదిగా వున్నది. అయితే, శానా అేలిక. దీంట్లో 
సామా నేమో జాని స్త్‌ ఉన్నట్టు "లేదండి. 

(శ్రీని: భారమైన జేమాలేదు. ఒకవు నకం, నాల్దుచొక్కా_లు 
నా తమ్ముని కొక జలతారుటోపి, ఒకజత బూడ్చులు, 
నా చెల్లెలికి ఒకజత బొమ్మలు---అం లే. 

లింగన్న : జలార్‌టోపీ బెంగ్లూరునుంచి 'తెచ్చిందన్నమిద, 
మా బాగావుండాలి దొరా. 

శ్రీని : ఇదో చూడు. ( పెళ్షైునుంచి టో పీతీసి అందిస్తాడు. 
లింగన్న దానిని టార్చిలైటునెలుతుకులో చూస్తాడు.) .) 

లింగన్న ౩ ఫఘనంగాఉన్నది దొరా...మా తమ్ముడుగారు 
ఇంకా సిన్నో రయ్యుం డాలి. అందుకే సిన్నది తెచ్చారు. 

శ్రీని : (ఉత్సాహంతో తనలోతానే మాట్లాడుకొంటు 
న్నట్టు)వాని కింకా ఆ నేడునంవత్పరాలు .. దొర. .ధొర 
కొడుకులాగ ఉంటాడు! ఊళ్ళోవారికంతాఅచ్చు మెచ్చు. 
నన్నుచూ స్తే ప్రాణం వాడికి! ఇప్పుడు ఇంటికిపోతూనే 
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పరి? త్రివస్తాడు, చుస్తూఉిండు---“*అన్నా, (క్రీరంగపట్ట 
ణంకథ చెప్పు” అని. 

లింగన్న : అచేంకత సెప్పండి దొరా. మొరూ అలసట 
తీర్చుకొన్నట్టూ వుంటాది. నాకు కతలు వినాలంచే 
శానా ఆశ. దినం ఈయాళకు కత"సెపాడు మా తాతయ్య. 

శ్రీని : ౩; అలాఅయి సే నీవే ఒకకధ చెప్పు. (టోపీని 'పెళ్లైలో 
డాసాడు ) 

లింగన్న : నాకు కతలూ' గితలూ+ సెప్పుడం శాతకాదండీ; 
వట్టి ఇనడ మే మ క 

శ్రీని : అలాఅయిఖే నేనే చెబుతావిను. ,.! వ్రీరంగపటణం 

వ. చెప్పనా? స ల 

అగోచరన్య క్తి క్రి, (దిబ్బలోనుంచి గట్టిగా) ఉవాం...ఉవాం 

లింగన్న 2: (భయంతో లేచి ఎవరో వూంనొట్టినట్టయింది 
దొరా. 
: (అనుమానంతో లేచి) సఏ-వేకదో య్‌ ఊగాట్టింది లి 
లింగన్న : కాదండీ దొరా! వమనం కరాచున్న య దిబ్బ 
లోంచి ఎవరో వూం సొట్టినట్టయినాది. 

(శ్రీని : ఎక్క-డై నా ఇలాఉంటుండా “ఆావీమిటో, పోస్‌లే, 
కూచో. వ) (శ్రీరంగపట్టణం వే పేకు విన్నా 
నటోయ్‌ లింగన్నా * 

లింగన్న : మైసూరుకాడ... . నదిచుట్టుకొని నున్నాదంటక దూ 
అయ్యారు దొరా? 


శ్రీని ఫి టొం ఆ వ్లూనే. . .ఇప్పటికి నూటాయ్లా ఖై సంవత్స 
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రాలకింద... అక్క_డ,.. టిప్వుసులాను చాలత్‌ చేసూ 
ఉండేవారు... చాలత్‌ . ష్‌ సా 
లింగన్న ; తురకలా దొరా? | 

(శ్రీని : కొను, ,. అప్పుడు ఇంగ్లీషువారిసై న్యం వచ్చి, ఆ 
ఊరిని ముట్టడించింది. 

లింగన్న £: నది ? 

(శ్రీని : నదిదాటుకొని వచ్చారోయ్‌ ! 

లింగన్న : సరి సరి, నదిదాటి వూళ్లోకి జొరబడ్హారు అనండి. 

శ్రీని ; కాదోయ్‌. ముట్టడించారో య్‌ ఎ అంపే, కోట 
చుట్టూ ముసుకుకున్నారన్నమాట. 

లింగన్న : కాట, వుంజేదా దొరా ఆ ఊరికాడ ? 

శ్రీని: ఓహో! నీకు అజే తెలీదా? కోట ఉండేది. 
డానిలోకొంతభాగం ఇప్పుడూ ఉందిలే. ఆ సైన్యం 
ముట్టడించినప్పూడు సుల్తాను కోటతలుపులు మాయిం౦చే 
ఛారు. 

లింగన్న ; అలాఅయిలే, వాళ్ళు లోవట, ఏళ్ళు వెలుపట! 
అపుడు యిం శేమిటి కాట పగలగొట్టి లోనికి యొళ్లాల. 
"లేదూ, డానిమొద యొక్కి. యెళ్ళాల, 

(శ్రీని “ఆం, చాను. బుద్ధిమంతుడివి నువ్వు. ఇంగ్సీనువారు ఆ 
రెండుపనుణూ చేశారు. (వౌరువంతో) ఒకవైపు కోట 
యక్కే_శారు... కోటయెక్కి, యుద్దంచేసి, బావుటా 
ఎక్కించే శారు కోటమోాద. 

అగోచరన్య క్తి ఏ (మునుపటిలాగ) ఉహ. 

(ఇద్దరూ తటాలున లేచి ఇవతలికి వస్తారు.) 
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లింగన్న ఏ ఈసారి సక్ళ_గా యినబడిందికదా దొరా 
పూంగొట్టిందీ లి 

(శ్రీని : ఉండు, చూద్దాం... (టార్చికై టువట్టుకొని దిబ్బ 
చుట్టూ శ చూచివచ్చి) సం, ఇదేమి టాక చరం! ! 
నట్టి" (భాంతోయ్‌ లింగన్నా, ఇం కేమోూ'లేదు, వట్టి 
(భాంతి. 

లింగన్న : అంతేనంటారా దొరా ? 

(శ్రీ)ని ; అంతే, అంటే... ఎలాగయినాకానీ కథ త్వరగా 
ముగించి బయలు బేకుడాం "రా. (ఇద్దరూ కూచుంటాకు.) 
ఎంతవరకూ చెప్పాను + 

లింగన్న వ్‌ కాషటమోాద బావుటాఎక్కి_౦చారు. 

(శ్రీని వ (కనికరందూపుతూ) అప్పుడు, సులాను భోజనం 

లింగన్న * వాపం 

(స్త్రీని : వా ర్హవినంగా నే భోజనంమానేశారు. 

లింగన్న : ఇంశేంభోజనం దొరా, అల్లాంటియేళ ? 

శ్రీని : (ఆవేశంతో) గుర్రిమెక్కి, క్ర _త్రిపట్టుకుని, హుటా 
హుటిగా బయలు చేరారు. 

లింగన్న : సులానువారా ఖుద్దున గ 

శ్రీని ఈ, "తామే దూకాప్‌. (పరాకమంతో) దూకి, 
యుద్దంచేసి, . (దుఃఖంతో) గాయపడిపోయారు. శవాల 
మధో 3 

లింగన్న ; అహాసహూహ్యూ, ఎలాంటిమాట దొరా! 
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(శ్రీని : ఆమోదట ఒక ఇం గ్లీషుసిఫొయి వచ్చి, వారి బం 
గారుపట్కా-_ పె చేయి చేశాడు. 

లింగన్న : నో! బంగారందని ఆనపడ్లాడు' లేండి దొరా! 

(శ్రీని : (కోపంతో) సులాను క శ్రివిసి రారు. 

లింగన్న థి అల్లాఅయితే ౦ యింకా క. వున్నా దనండి. 

శ్రీని : అల్పం న్వల్చం వుంది... (వీణస్యరంతో) అప్పుడు 
ఆ సిపాయికి కోపంవచ్చి.. - కొట్టి చంపి వేశాడు. 

లింగన్న : నీవలివా! 

శ్రీని, రాతి వేళకు ఇంగ్నీ షువారు ఊళో జొరబడారు. 

లింగన్న : అరరె, ఫౌజు ఊల్లో బొరబడిలే, జనంగకేమి 
దొరా! 

సీని : అదేమి అడుగుతావు! రాాతంతా ఏధులో వడుసూ 

క Bah గర... దివజీల 
వెలుతురులో సులానుశనం వెదికించి, ఉదయం రాజ 
మర్యాదలతో సమాథిచేయించారు. మర్యాద తెలిసిన 
వారు లం తేనా, +. 
అగోచరన్య క్తి క్రి; (మునుపటిలాగ) ఉహుం! (ఇద్దరూ "వెం 
టనే ల ల చరాచుకుంటారు.) 

లింగన్న వ్‌ డోసారి దొరా ఇది. 

శ్రీని : (తలతవ్రుతు కాను... మూడోసారి, 

[తెరవెనుక గూబ కూస్తుంది] 
సహు, గుహు హు హు హు హు,గా .గూ.. 
లింగన్న : అజబేంది దొరా కూసేది* 
(శ్రీని ఏ; వదో పథీ....గూబ అయివుంటుంది. ఊగాట్టింది 
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అడే కావచ్చు. ఒక్కొక్కప్పుడు దానిధ్యని అలా 
ఉఆఉండడమూ కద్దు. 

లింగన్న వ కాదు దారా. వూంగొట్టింది ఈ దిబ్బలో.. 
యా.వైనాకాసి, యమా జాగ వరపు 2 
పదండి దొరా. 

(శ్రీని : సెట్టితీసు కో. 

లింగన్న : (వక్క, పెట్టి మోసుకొని వ. అనేచోట నిలబడి 
భయంతో చుట్టూచూస్తూ, ట. వైపు 'వెలుమావీ) 
అచేంది దొరా అక్క_డ కనిపించేది ? 

సీని ఏ; వది? ఎక్క_డ ? (టార్చిపట్టుకొని) ,.. అదొక 
మానోయ్‌... తెలిసింది. 

లింగన్న * మాను యెక్క_డై నా అల్లావుంటుందా+ ఎల్లాంటి 
మాను దొరా * 

శ్రీని : ఎలాటి మానో...అడివిమాను. ఎండిపోయి రెండు 
కమ్మలు యూ. ల వంకరగా నిలిచాయి. ఆమాను 
సాకు చాగా తెలుసు, ఇక్క-డినుంచిదగ్గశే మావూరు 
ఆ మాను మాచి నా తమ్ముడు శ్యాము భయపడ్డాడు 
నిరుడు. 

లింగన్న : ఫ్‌ వాళ్ళు యిక్కడికి ఎందు. వచ్చారు దొరా * 
చారి తప్పించా + 

(న్సీని ఏ నిరుడు వేనవిలో ఒకసాయంకాలం వాణ్ణి వీయు-చు 
కొని వికారుబుయలు దేరాను. దోవలో శ్రీరంగపట్టణం 
కథ చెప్పు అన్నాడు. అదం"కే చాలాళఇష్టం వాడికి. *కథ 
చెబుతూ ఇక్కడికి నచ్చేళాను. ఆ దినం ఈ ఇెట్టుళూచి, 
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వాడు భయపడ్డాడు. దోవాతప్పింది. ఎలాగో ఇంటికి 
వెళ్ళాము. ఆమోదట వానికి మూడురోజులు జ్వరం 
పట్టుకుంది. 
లింగన్న : యిక్క-ుంచి మావూరు యెంతదూరం దొరా + 
(శ్రీని ఏ ఒక మైలులో పే. బ్రదే మా ఊరి శశా... 
లింగన్న : క (చాలభయంతో) యంది దొరా, మసాణమా? 
శ్రీని ఏ; ఏమిలేదు, ..ఇంకా కొంచెం ముందు ఎడమవైపు 
తీరుగవలసిఉంటుంది అన్నాను, అంతేనోయ్‌. ఈ మాను 
మా తాకుకి పశ్చిమాన ఉంది. 
[తెరలో పెద్ద కుక్క అరుస్తుంది] 
శ్రీని : అదో ఆ ెద్దకుక్క_ అరుస్తున్న టే, అబే మాఊరు. .- 
(ఒక అడుగువేసి నొప్పి అభినయిస్తూ) ... లింగన్నా, 
కాల్లో రాతిముక్క_ఇరుక్కు.ందో వమో, చాలా నొప్పి. 
ఈ టార్సి కొంచెం పట్టుకో చూద్దాం. (ఇద్దరూ నేల 
ఏరాద కూచుంటారు. లింగన్న సెపెదింపి టార్చి వేసి 
మరా సు తాడు. క్రీనివాసులు అర కాలు నొక్కుకుంటూ 
కురాస్తూఈం౦టాడు. 
[ప్రవేశం (ఇ): తల్లి, కూతురు. తల్లి నీలాంజనాలను (దీపా 
రాధనదీపాలు), కూతురు పాలపా|త్రను చేత్తోపట్టుకుని ఉంటారు. తల్లి 
వ. అనేచోట కూచుని దిబ్బమీద అటుపకైా ఇటుపక్క దిపొలు వెలి 


గిస్తుంది. చూతురు న, అనేచోట నిలబడిఉంటుంది. ఇద్దరూ మౌనంగా 
దుఃఖపడుతూఉంటారు. ఇదంతా (శ్రీనివాసులు, లింగన్న చూడరు.] 


(శ్రీని: కాలులో ఇప్పు జేమూ కసివించదులే వగలు 
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చూడాలి, ..నింపాదిగా వెళదాం, బే. (ఇద్దరూ లేచి, 
వెళ్ళడానికి సిద్ధనూ తారు.) 

లింగన్న * ( వెనక్కుతిరిగి తల్లి, కరూతుళ్ళను మాచి, 
భయంతో వణికిపోతూ, మెల్లిగా) అక్కడ చూడండి 


(శ్రీని ఏ (మాచి, భయంతో లింగన్నచేయి పట్టుకొని, 
వానిని హూ. అశచేచోటికి తీసుకు వెళ్ళి నిలబడి, కొంచెం 
సీపు హూనంతో చూచి, నెమ్మదిగా) లింగన్నా, నీ 
శకిబుటి కనిపిసూందో ౨ * 

లింగన్న వ (నెమ్మదిగా) సూడండి దొరా, ..దీపాలు.,.. 
అటూ, ఇటా,... 

(శ్రీని : (నెమ్మదిగా) భయపడకు. చూద్దాం. 

లింగన్న ఏ (ఆ చెవు వేలుచూపి నెమ్మదిగా) ఆడ సూడండి 
దొరా, దూరాన మరోదీపం ఆడేది. 

(శ్రీని : జాను. నాకూ కనిపిస్తూన్నది. 

తల్లి క (రోదిస్తుంది) అయ్య, న్‌ తండీ. ..((గ్రీనివాసులు 
వింటాడు; లింగన్న అతనివెనుక నక్కి. నిలబడు తాడు.) 
పాలుకోరి పోయావుకదరా నాయనా! (ప్యాతనువంచి 
పాలు కొంచెంకొంచెంగా దిబ్బమిాద వొస్తూ) తాగరా 
తండి, పాలుపోస్తాను, తాగరా నందన్నా, + .దినదినానికీ 
నవిసి కరిగిపోయావుకదరా...పాణాలు తరలిపోయే వేళ 
వదో మాట్లాడాలనుకుని, నాలుకరాక, నా ముగ'నే 
చూచావు. నా అప్పా, వమి అడగాలనుకున్నానో ? 
సీ కళ్ళలో మమ్మల్ని విడిచిపోనినంక టం చూపావు. కందా 
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కందయ్యా (గట్టిగా) ఈ అరణ్యంలో ఒంటిగా పడు 
కున్నావు కదరా... (నమాధిమాద పడుతుంది.) 
(శ్రీని : (నెమ్మదిగా) ఎవరో వడుస్తున్నారు, భయపడకు, 
కూతురు : (తల్లిని పెకిలేపుతూ) అన్నకు జాబు వాయడా 
నికీ కాలేదు. ఆండోరో జే ఇలా అయిపోయింది. (దుఃఖ 
పడుతుంది.) 
[ఇదిచూచి (శ్రీనివాసులు సమాధిదగ్గరికి వెళ్ళబోతాడు. లింగన్న 
వానిని వనక్కులాగి పట్టుకుంటాడు. ] 
[(పవేశం (ఆ): తండి. తండి చేతో టార్చి (లేక చేతిలాం 
తరు) పట్టుకుని |ప్రవేశిస్తాడు. ] 
తంగడి : (న. అనేచోట నిలుచుని కొంచెంసేపు మానంగా 
సమాధిని మాచి, తర్వాత గద్దదకంకంతో) వమి టీ 
వెరి? రాతివేళ ఇలావ స్టే ఎలా పోయినవాడు తిరిగి 
వస్తాడా? రాండి ఇంటికి, . . (దుఃఖం) 
తల్లి ఏ చీకటి అంకే భయపడేవాడివి; ఇప్పడు ఇక్క_డ ఒక్క 
డివే పడుకున్నావుగదరా అబ్బాయీ. . ,అప్వుడు నీకు 
ఇేస్టలంలో భయపడి. , .జ్వరంతగిలిందికదూ!? ఇప్పుడు 
ఇక్కడ ఒక్క-డివి పడుకుంకే భయంలేదూ * ఇక్కడ 
జ 2 
నిన్ను ఒకకా వదలి పెట్టి ఇంటికి ఎలావెళ్ళను ర 
కూతురు : అన్నయ్య వస్తాడు; టోపి, బూడ్చులు తెస్తాడు; 
(శ్రీరంగపట్టణంకథ చెబుతాడు = అని గునిసేవాడు 
శ్యాము. అన్నయ్య ఇప్పుడు వసే ఎంత సంకటసడాలి ! 
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(కళ్ళు తుడుచుకుంటుంది. శ్రీనివాసులు ఉచ్వేగంతో 
నమాధిదగ్గరికి వస్తాడు. 

గన (దీపంఎ శి కపటి మాచి) ఎవరూ 

శ్రీని : (గద్దదకంఠంళో) నాన్నా., 

తండి : (ఉద్వేగంతో) నీకూ Pa కిందికినంచి దుఃఖస్తూ 
సిలబడు తాడు) 

తల్లి శీనూ, ..(అంటూ లేచివచ్చి (శీనివాసులుభుజం వె 
ముఖ ఆనించి దుఃఖస్తుంది.) 

కూతురు ; అన్నయా $* శ్యామూ వరాడు ర్రిక్క_డపడు 
కున్నాడు, .. (వడ్చు) (శ్రీనివాసులు సమాధిని కౌగిలించు 
కొని కన్నీరు కురిపిస్తాడు. ఒక్కొక్కరు. ఒక్కొక్క 
పక్క_ దుఃఖపడుతూఉింటారు.) 

లింగన్న 2: శివశివా ! ఇది సూడటానికి సాద్ధ్యెంకాదు. 
(కూర్చొని, చేతుల్లో తల పెట్టుకుంటాడు ) 

శ్రీని  శ్యామూ, చేకుండాపోయాబా?, ,.ఈ చెట్టూ, 
మానూ అన్నీ 'రా(తిళు ఒంటిగా ఎలావుంటోయని 
అడిగేవాడివికదూ?., . . ఇప్పుడు నువ్వె ఇక్కడ ఒంటిగా 
పడుకున్నా వా! శ్యామూ. .. శ్యామూ,. =. 

తండి, (కొంచెం మనస్సు కుదుటబర చుకొని) ఈసారి 
రెండువారాలనుంచి జ్వరం. మొన్నమధ్యాహ్నం ఉన్న 
దున్నట్టుగా నే ఎక్టు వె, నిన్న పోనేపోయాడు. 

తల్లి : వోనేపోయాడు, నీనూ, మనల్న ౦దరిసీ వదలి పోనే 
పోయాడు! 


మా వూరికి పశ్చిమాన 148 


కరూతురు ఏ సీను వస్తావని కాచుక్యూ_చున్న వాడు, సీను వచ్చే 
లోగానే పోయాడు. గ్రీరంగపట్టణంకథ ఏంచావును 
కున్నాడు; టోపీ, బూడ్చులు కోసం ఎదురుదరావాడు. .. 
అయ్యా, వెళ్ళేపోయాడు. 


శ్రీని ః (శీరంగపట్టణంకథ విన్నాడు: . .ఇప్పుజేకదూ ఇక్కదే 
కూచుని నేనే చెప్పాను; లోపలినుంచి వాడు ఊాకొ 
టాడు; జను, ఊంగొట్టినవాడు వాజే...ఇక ఈ టోపీ 
బూడ్చులు ఉంచుకో వ్యామూ . (టోపీ, బూడ్చులు 
తెచ్చి సమాధిమోాద అటు ఇటు సెట్టి, జేబురునూలుతో 
కన్నీ ళ్ళుతుడుచుకుంటూ నిలబడు తాడు.) 


తల్లి ; అయో! ఈ టోపీ, బూడ్చులు తొడిగిమాచేపు ణం 
లేకపోయింది. హోయ్‌, హోయ్‌, ఈ సంకటం ఎన్నటికి 
ఆరీని? 


తండి ఏ భగవంతునికే తెలుసు. ..ముఖ్యంగా అలాటి 
అబ్బాయి దక్కే_భాగ్యం మనం పొందలేదు. . , అంతా 
దై'వేచ్చ...వదీ శాశతంకాదు ... అందరూ వదోఒక 
దినం ఇక్కడికి వచ్చేవాశేకడా! మాననజీవితం ఒక 
విచితనాటకం. దానిలో. తెరప జేవరకు కథసాగుతుంది. 
అలాగ కథముగిసేలోపుగా నే తెరపడిపోవచ్చు. 


(లీని : తెర మనచేతుల్లో లేదు. 


తండి; మనచేతుల్లో వదిమా(త్రంనుంది* ఇక ఇంటికి వెళదాం 
'లేనండి, 
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(శీని ౩ (వ. అనేచోటికి వచ్చి తనలో) ఇంటికిపోదామూ? 
ఇంటికి! వది యిల్లు* అదా ఇదా? అది నాలుగునా'" ,, 
యిల్లు! ఇచే ఆాశ్య్వత మైనయిల్లు బ్రచేకదూ దైవలీల! 

[అందరూ నెమ్మదిగా ఆ. అనే [పదేశంవైపు నడచిపోతూ 
వుంటారు. లింగన్న పెట్టి, పక్కలతోనహా వెంటవేస్తాడు. తల్లి మరొక 
మారు ఉద్వేగంతో వెనక్కు. తిరిగివచ్చి సమాధిపై పడుతుంది. 
తం|డీ, కూతురూ, ఆమెను లేపి అటుఒకరు, ఇటుఒకరు పట్టుకొని 
మెల్లిగా తీసుకుని పోతూవుంటారు.7] 


[తెరపడుతుంది] 


